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कृतज्ञता ज्ञापन

सविर्गप्रथम आसामिलङ्गजेका कुलङु विक्ताहिरूप्रित आभार प्रकट गदर्गछु। मखु्यत: धनबहिादरु राई र 

चन्द्रमान राई बाजेले आफुि िबरामी भएको अविस्थामा पिन मलाई सहियोग गनर्ग पिछ हिट्न ु 

भएन। श्री.  नन्दरुाम राई ज्यलेु पिन आफ्नो गहृि कायर्गको व्यस्ततालाई छाडेर मलाई सहियोग 

गनर्ग अिक अधघ सनुर्गभयो। यसरी नै श्री.  पञ्चबहिादरु राई,   कनर्गमान राई,  दूधसम्शेिर राई,  यदु्ध राई, 

मनबहिादरु राई, धनबहिादरु राई, हिकार्गमाया राई, िप्रतम राई, भानमुाया राई आिम दबाट सहियोग साथै 

हिौसला पाए।ँ यहिाँहिरूलाई िविशेिष रूपमा धन्यविाद िम ददँछु।

कुलङु भाषामा अध्ययन गने रुची आजभन्दा ितन विषर्गअिक अधघदेिक अधखि हिनुको कारण एम 

िफिलको शिोध िविषयमा कुलङु भाषालाई िलए।ँ जब डा.  समर िसन्हिा  (सहि प्राध्यापक,  नेपाली 

िविभाग,  िसिम क्किम िविश्वविविद्यालय) ज्यूऊले मलाई आफ्नो भाषा विा कुलङु भाषा घरमा बोल्छ?  भनी 

प्रश्न गनुर्ग भएको िथयो। यसको उत्तरमा मैले बाजे र बाबाहिरू बोल्नु हिनु्छ भन्दा कुलङु 

खिण्डीय ध्वििन िविषयमा अध्ययन गर भनेर भन्नुभएको िथयो। मैले यसै िविषयमा अध्ययन पिन 

गरे। यहिाँदेिक अधखि नै यस भाषाप्रित अध्ययन गनर्ग रुिक अधच बढ्न थाल्यो। यसको शे्रय म आफ्नो शिोध 

िनदेशिक िसन्हिा ज्यूलाई िम ददँछु। यसका साथै उहिाँले प्रस्ततु िविषय सम्बन्धी सामगी सङ्कलनका 

िनिक अधम्न धैरे सहियोग गनुर्गभएको छ। यसको िनिक अधम्न उहिाँलाई हृदयबाट कृतज्ञता ज्ञापन गदर्गछु।

प्रत्यक्ष  साथै  अप्रत्यक्ष  रूपमा  नेपाली  िविभाग,  िसिम क्किम  िविश्वविविद्यालयका  सम्पूणर्ग 

प्राध्यापकगणद्वारा सहियोग प्राप्त भएविापत् यो लघु शिोध पूणर्ग रूपले तयार हिनु सकेको छ। 

यसको शे्रय यहिाँहिरूलाई िम ददँछु। तसथर्ग यहिाँहिरूप्रित आभार व्यक्त गदर्गछु।

िसिम क्किम िविश्वविविद्यालयको नेपाली िविभागमा २०१३ मा स्नाकोत्तर सकेर के गने भन्ने 

कुरामा हिामी सबै िविद्याथीहिरू सोचमा परेका िथयौं। तर त्यसै सालदेिक अधखि िसिम क्किम िविश्वविविद्यालयले 

नेपाली िविभागमा पिन एम िफिल र पीएचडीको िडगो सरुू गरेविापत् एम िफिल गने मौका 

पायौं। यसको िनिक अधम्न हिामी सबै िविश्वविविद्यालयप्रित आभार व्यक्त गदर्गछौं।

शिोधको भाषा सच्याउनमुा िविशेिष रूपले नेपाली िविभाग, िसिम क्किम िविश्वविविद्यालयमा
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सं िक अधक्षप्त शिब्दरूप
 

(The  Leipzig  Glossing  Rules:  Conventions  for  interlinear  morpheme-by-morpheme 

glosses )

1 first person 

2 second person 

3 third person 

ABL  ablative 

ABS absolutive

ADJ  adjective 

ADV  adverb(ial) 

AGR agreement 

ALL allative 

COM comitative 

DIST distal 

DU dual 

ERG ergative 

EXCL exclusive 

FUT future 

GEN genitive 

H high

HON honourific

IMP imperative 

INCL inclusive 

INS instrumental 

INTR intransitive 

IPFV imperfective 

L little

L low

LOC locative 

N- non- (e.g. NSG nonsingular, NPST nonpast) 
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OBJ object 

PFV perfective 

PL plural 

PRS present 

PROX proximal/proximate 

PST past 

Q question particle/marker 

S single argument of canonical intransitive verb 

SBJ subject 

SG singular 

VOC vocative 

स्रोत: Linguistics Department, Max Planck Institute (Bernard Comrie, Martin Haspelmath) 

and Linguistics Department, Leipzig University (Balthasar Bickel). 

 डा.  डाक्टर

प्रा प्राध्यापक

सम्पा सम्पादक
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तािलका

तािलका ३.१ कुलङु व्यञ्जन विणर्ग

तािलका ३.२ कुलङु विणर्गको िविभेदक अिभलक्षण

तािलका ४.१  समावेिशिी र असमाविेशिीको सूचक

तािलका ४.२  कुलङु भाषाका कारक सूचक 

तािलका ४.३  कुलङु भाषाका काल सूचक

तािलका ४.४ विचन सङ्गित

तािलका ५.१ कुलङु भािषक अिभलक्षण सूची
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िक अधचत्र र रेखिािक अधचत्र

िक अधचत्र २.१ राई जाितको ितन ढुङ्गाको चलु्हिा 

रेखिािक अधचत्र २.१ भोटविमेली भाषा पिरविारमा कुलङु भाषाको स्थान

रेखिािक अधचत्र ३.१ स्विर चतभु ुर्गजमा कुलङु स्विर

रेखिािक अधचत्र ३.२ स्विर चतभु ुर्गजमा कुलङु िम द्वस्विर

रेखिािक अधचत्र ४.१ ततृीय परुुष बहिवुिचनको संरूप

रेखिािक अधचत्र ४.२ विचन 

रेखिािक अधचत्र ४.३  बहिवुिचनको संरूप

रेखिािक अधचत्र ४.४ समावेिशिी र असमाविेशिीको रूप

रेखिािक अधचत्र ४.५ ऊजार्गवित ्(कतार्ग) कारकको प्रणाली

रेखिािक अधचत्र ४.६  कमर्ग कारकको प्रणाली

रेखिािक अधचत्र ४.७ अिधकरण सूचकको संरूप

रेखिािक अधचत्र ४.८ इच्छाथर्गक भाविको संरूप

रेखिािक अधचत्र ४.९ कुलङु भाषाको पदाविली
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पिहिलो अध्याय :  पिरचय

मातभृाषीहिरू जसमा भािषक क्षमता रहेिको हिनु्छ, त्यस्तो ज्ञानको अध्ययन आधिुनक विणर्गनात्मक 

भाषािविज्ञानले गछर्ग। यसैमा आधािरत यस लघशुिोध प्रबन्ध िसिम क्किम  (आसाम िलङ्गजे) -  मा 

बोिलने  कुलङु  मातभृाषीको  भािषक  क्षमतालाई  अध्ययन  गने  उद्दशे्य  राखिेको  छ।  यस 

अध्ययनमा भािषक अिभलक्षणाको िभन्नताको आधारलाई पिन िलएको छ।

भाषा समाजमा प्रयोग गिरने हिनुाले यो व्यिक अधक्त, समाज, संस्कृित र पिरविेशििसत सम्बिक अधन्धत 

हिनु्छ। कुनै पिन भाषाको जीविन त्यस भाषाको प्रयोग के्षत्रमािथ िनभर्गर गदर्गछ। भाषा मानवि जन 

सङ्ख्या, सामािक अधजक, आिथर्गक, राजनैितक, शैििक अधक्षक र तकिनकी िविकास तथा पिरवितर्गनिसत सम्बिक अधन्धत 

हिनु्छ। विक्ताको सामािक अधजक अिन सांस्कृितक पिरविेशि आिम दले भाषामािथ प्रभावि पारेको हिनु्छ। 

यहिी प्रभाविको आधारमा विक्ताले आफ्नो भाषालाई आउँदो पसु्तालाई हिस्तान्तरण गदै लैजान्छ 

अथविा भाषा अपसरण (Language shift) गरी अन्य कुनै भाषाको रूपमा आजर्गन गदर्गछ।

वितर्गमान समयमा भाषाहिरूका मातभृाषी जनसङ्ख्या घट्दै गइरहेिको छ। तसथर्ग िविश्ववका 

आधाभन्दा धेरै भाषाका विक्ताहिरूको जनसङ्ख्या १० हिजारभन्दा कम रहेिको देिक अधखिन्छ। अतः 

कितपय भािषक समूदायका विक्ताहिरूले आफ्नो भाषालाई त्यागेर अन्य भाषालाई मातभृाषाको 

रूपमा िक अधस्विकारेका छन।् उदहिारणको स्विरूप िसिम क्किम-दािक अधजर्गिलङमा बसोबास गने िवििभन्न जाित 

(जस्तै- भजेूल, माझी, कुलङु, थलुङु आिम द जसले आफ्नो भाषा बोल्न नै छाडेका छन्) - ले 

नेपाली  भाषालाई  मातभृाषाको  रूपमा  िक अधस्विकारी  सकेका  छन।्  यस  प्रिक्रयालाई  आधिुनक 

विणार्गत्मक भाषा िविज्ञानमा भािषक अपसरण  भिनन्छ। 

यूनेस्कोको  िरपोटर्ग  (सन्  २०१२)  अनसुार  िविश्ववमा ६००० भन्दा धेरै भाषाहिरू 

बोिलन्छन।् यी भाषाहिरूमध्ये २५०० भाषाहिरू लपु्तप्रायः देखिाइएका छन।् यी लपु्तप्रायः 

भाषाहिरूलाई असरुिक अधक्षत ( ),  Unsafe पूणर्गरूपले लपु्त  (  ),  Definitely endangered िवििभन्न 

प्रकारले लपु्त (Severely  Endangered),  सूक्ष्मरूपले लपु्त (Critically  Endangered) र लपु्त 
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(Extinct)  देखिाइएको छ। यी भाषाहिरूमध्ये २०० भाषाहिरू ितन पसु्तादेिक अधखि लपु्त भइसकेका 

छन।् तीमध्ये ५३८ भाषाहिरू सूक्ष्म रूपले, ५०२ भाषाहिरू िवििभन्न प्रकारले, ६३२ भाषाहिरू 

पूणर्ग रूपले र ६०७ भाषाहिरू असरुिक अधक्षत रहेिको यूनेस्कोको अध्ययनबाट थाहिा लाग्छ। ती 

भाषाहिरू जसको अिभलेखिन  र संरक्षण गिरएका छन।् यी भाषाहिरू लपु्तप्रायः हिनु लागेको 

देिक अधखिन्छ। यी लपु्तप्रायः भाषाहिरू सँगसँगै ती भाषीहिरूका संस्कृित पिन लोप हिुँदै गइरहेिछ। 

यूनेस्कोको आधारमा भारतमा १९६ भाषाहिरू लपु्तप्रायः रहेिका छन्, जसमा कितपय भाषाहिरूका 

अिक अधन्तम विक्ता मातै्र छ भने कितपय भाषाहिरू पूणर्ग रूपले लोप भइसकेका छन।् 

यूनेस्कोको अनसुार भारतको भािषक िक अधस्थित पिन अन्य देशिभन्दा िभन्न छैन। भारतको 

अंशि यस भािषक िविलिुप्तकरणमा ठूलो छ। भारतमा १९६ विटा भाषाहिरू िवििभन्न रूपमा लपु्त 

भइरहेिका छन।् भौगोिलक रूपमा यी भाषाहिरू मध्ये भारतको जनजाित के्षत्र बङ्गाल-उिडसा एवंि 

पूविोतर भारतका राज्यहिरूमा बोिलने भाषाहिरू हिनु।् यस अध्ययनमा िसिम क्किम आसाम िलङ्गजेमा 

बसोबास गने कुलङु जाितको मातभृाषाको भािषक क्षमतालाई के्षत्रगत अध्ययन गरी यसमाफिर्ग त 

भािषक अिभलेखिन तथा विणर्गनात्मक अध्ययन गने उद्देश्य रहेिको छ। यस सन्दभर्गमा पूविर्ग-िहिमाली 

जीवि िवििविधता समदृ्ध के्षत्र अन्तगर्गत िसिम क्किमका िवििभन्न भाषाहिरू पिन िविलपु्त शे्रणीमा पदर्गछ। ती 

भाषामध्ये कुलङु पिन एक हिो। यस अनसुन्धानले िसिम क्किममा लपु्त हिनु लागेको कुलङु भाषाको 

आधिुनक विणर्गनात्मक भाषावैिज्ञािनक अध्ययन गने मखु्य उद्दशे्य राखेिको छ।

 १ .१ शिोध शिीषर्गक

 प्रस्ततु शिोधको शिीषर्गक "कुलङु भाषाको रूपतािक अधत्त्विक अध्ययन" रहेिको छ।

१ .२ समस्या कथन

कुनै पिन जाित भािषक,  सांस्कृितक आिम द पिरविेशिमा बाँचेको हिनु्छ। अत:  कुलङु जाितको यी 
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पिरवेिशिलाई हेिनुर्ग यस शिोधको  पिहिलो समस्या हिो। कुलङु भाषाको रूप र रूपात्मक विाक्य 

संरचनालाई वैिज्ञािनक ढङ्गमा खिटु्याउन ुशिोधको दोस्रो विा अिक अधन्तम समस्या हिो। 

१ .३ उद्देश्य

के्षत्रीय सवेिक्षणद्वारा कुलङु जाितको वििक अधणर्गत पिरविेशिहिरू जस्तै-  कुलङु जाितले अनसुरण गरेका 

भाषा, संस्कृित, धमर्ग,  भौगोिलक के्षत्र आिम द पत्तो लगाउन ुयस शिोधको पिहिलो उद्दशे्य हिो। कुलङु 

विक्ताले बोलेका शिब्द र विाक्य तथ्याङ्कलाई िलएर कुलङु भाषाको रूप र रूपात्मक विाक्य 

संरचनालाई वैिज्ञािनक तहिमा देखिाउन।ु मूलत: यसको विणर्गन र व्याख्या गनुर्ग नै शिोधको दोस्रो विा 

अिक अधन्तम उद्देश्य हिो। 

१ .४ पूविर्गकायर्गको समीक्षा

आजसम्मको अध्ययनमा कुलङु भाषामािथ रूपवैिज्ञािनक अध्ययन गने  भाषािविद् एकजना मात्र 

भेिटएको छ। उनी जी जे तोल्समा (G J Tolsma)  हिनु।् उनको शिोध पत्र िम द भबर्गल मफिोलोजी  

अवि् कुलङु (सन् १९९७) अथविा कुलङु भाषाको िक्रयात्मक रूपिविज्ञानममा कुलङुका ध्वििन, 

पदसगर्ग िनमाणर्ग र िक्रयाको प्रयोग:  परुुष,  विचन,  कालमा देखिाइएको छ। यसमा पूविर्ग नेपालको 

सोल ुखिम्बमुा बोिलने कुलङु भाषालाई आधार बनाइएको छ। तोल्स्माद्वारा नै िलिक अधखित द गामर 

अवि ्कुलङु (सन ्१९९७)  ब्रील अकादमीबाट प्रकािक अधशित भएको पाइन्छ। यसमा कुलङु भाषाको 

विणर्गिविज्ञान र रूपिविज्ञानमािथ चचार्ग  गिरएको छ। नेपालको छेस्काम के्षत्रमा बोिलने  कुलङु 

भाषाको आधारमा उनले यो व्याकरण तयार गरेका छन।् प्रस्ततु शिोधको िविषय  "कुलङु 

भाषाको रूपतािक अधत्त्विक अध्ययन" -को िनिक अधम्त िसिम क्किमको आसाम िलङ्जेमा बोिलने कुलङु भाषालाई 

आधार बनाइएको छ। िसिम क्किमको सन्दभर्गमा डेकन िविश्वविविद्यालय (Deccan College, 2010) - 

बाट चहिक मनी राईले स्नाकोत्तर लघशुिोधको िविषय कुलङु साविर्गनामीय प्रिक्रया (Pronomial 
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System in Kulung language)  मािथ अध्ययन गरेको पाइन्छ। यस अध्ययनमा कुलङु भाषाको 

पाँच प्रकार सविर्गनामको िविशषेण र यसको पदसङ्गितको चचार्ग गिरएको पाइन्छ। हिालैमा पिन 

यस िविश्वविविद्यालयबाट िविद्याविािरिधमा  'अ गमर अवि् कुलङु'   विा कुलङु व्याकरण िविषयमािथ 

श्रीित राईद्वारा अध्ययन भइरहेिको छ।

प्रस्ततु शिोध िविषयलाई विणर्गनात्मक भाषािविज्ञानको दृष्टिषले अध्ययन गिरएको छ। यस 

शिोधमा भाषाको रूपिविज्ञान (रूप र रूपात्मक विाक्य) - लाई मात्र केिक अधन्द्रत रहिी अध्ययन गिरएको 

छ।

१ .५ शिोधिवििध

शिोध अध्ययनमा सरुुदेिक अधखि अन्त्यसम्म प्रयोग गिरएका शिोधिवििधअन्तगर्गत शिोधका सैद्धािक अधन्तक 

आधार र पद्धित अिन सामगी सङ्कलनिवििध िनम्निलिक अधखित रहेिका छन।्

 

१ .५ .१ सैद्धािक अधन्तक आधार र पद्धित

आधिुनक र विणर्गनात्मक भाषािविज्ञानको मान्यता तथा िसद्धान्तका आधारमा  कुलङु भाषाको 

वैिज्ञािनक  अध्ययन  गिरएको  छ।  अत:  यो  िनगमनात्मक  शिोध  िवििध  हिो।  मूलत:  शिोध 

िविषयअनसुार भाषाको अध्ययन रहेिको छ। यो भािषक शिोध हिो। शिोध लेखिनको िनिक अधम्त नेपाली 

लेखिन शैिलीलाई आधार बनाएको छ।  

१ .५ .२ सामगी सङ्कलनिवििध

शिोध िविषय सबन्धी सामगी सङ्कलन प्राथिमक, िम द्वतीय र ततृीय स्रोतबाट गिरएका छन।् कुलङु 

जाित  बाँचेको  सामािक अधजक,  भौगोिलक  आिम द  िवििभन्न  पिरविेशिको  सवेिक्षण,  कुलङु  समदुायका 

मािनसहिरूिसत  अन्तविार्गतार्ग  अिन  मकु्त-बद्ध  प्रश्ननाविली  र  कुलङु  विक्ताका  कथ्य  भाषाको 
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स्विराङ्कनद्वारा प्राप्त जानकारी शिोधकायर्गको प्राथिमक सामगी स्रोत रहेिको छ। कुलङु कथ्य 

भाषाको भािषक उच्चारणलाई अन्तरार्गिष्ट्रिय ध्वििनतािक अधत्त्विक विणर्गमाला  -  २०१५ (International 

Phonetic Alphabet)  - मा िलप्यान्तर गिरएको छ।

भाषािविज्ञानमािथ  लेिक अधखिएका  िवििभन्न  पसु्तक,  कुलङु  जाितको  पिरचय विा  शिोध िविषय 

सम्बिक अधन्धत प्रकािक अधशित पत्र-पित्रका र पसु्तक आिम दबाट प्राप्त जानकारीलाई शिोधकायर्गको िम द्वतीय 

सामगी स्रोतका रूपमा िलइएको छ।

यी स्रोतबाहेिक कितपय िविषयसम्बिक अधन्धत जानकारी इन्टरनेटबाट िलइएको छ। यसलाई 

ततृीय स्रोतको रूपमा िलइएको छ। 

१ .६ प्रयोजन

िसिम क्किम िविश्वविविद्यालय एम िफिल पाठ्यक्रमअन्तगर्गत क्रिमक मूल्याङ्कनकोिनिक अधम्त प्रस्ततु लघशुिोध 

प्रबन्ध व्यिक अधक्तगत शिोधको  रूपमा  गिरएको  हिो। यो  कुनै  पिरयोजनाको  िनिक अधम्न  हिोइन तर 

शैिक्षिक अधणक पूितर्गकोलािग तयार गिरएको हिो।

१ .७ औचिक अधचत्य

िसिम क्किममा प्रचिलत  कुलङु भाषाको रूपतािक अधत्त्विक अध्ययनको अभावि रहेिकोले त्यसका पूितर्गको 

िनिक अधम्त प्रस्ततु अध्ययन औचिक अधचत्यपूणर्ग रहेिको छ।

१ .८ सीमाङ्कन

प्रस्ततु शिोधमा रूपिविज्ञानको के्षत्रमध्ये  रूप र रूपात्मक विाक्यलाई सूक्ष्म अध्ययन के्षत्रको 

रूपमा िलइएको छ। िसिम क्किमको आसाम िलङ्गजे के्षत्रमा बोिलने कुलङु भाषालाई यस शिोधको 

अध्ययन केन्द्र बनाइएको छ।
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दोस्रो अध्याय :  कुलुङ भाषा र जाित पिरचय

पृष्ठभूिम

सनुीित कुमार च्याटजी  (सन् १९५१)  अनसुार भारत उपमहिाद्वीपको िहिमाली के्षत्रमा िकरात 

जाितको  बसोबास  वैििम दककालदेिक अधखि भएको  तथ्यलाई  पिुष  गदै  ती  िकरात  जाितलाई  इण्डो 

मङ्गोिलयन  भनेका  छन।्  वैििम दक  गन्थमा  पिन  िकरात  जाितको  उल्लेखि  रहेिको  पाइन्छ। 

िकरातिभत्र खिम्बु, िलम्ब ुर याखिा जाित पछर्गन।् 

नेपालको पहिाडी प्रदेशिलाई अिक अधघ िकरात देस भिनन्थ्यो। यसलाई पिछबाट पिन  माझ 

र पल्लो िकरात भिनएको पाइन्छ। यस प्रदेशिलाई कितपय िविद्वानहिरूले विल्लो,  माझ र पल्लो 

िकरात गरी ितन भागमा िविभाजन गरेका छन।् 'विल्लो' भन्नाले याखिा,  िलम्बु र लोरूङ,  माझ 

भन्नाले खिम्ब ुर पल्लो भन्नाले याखिा र िलम्बकुो बासस्थान बिुक अधझन्छ। खिम्ब ुजाितको प्रदेशिलाई 

खिम्बवुिान ्र िलम्ब ुजाितको प्रदेशिलाई िलम्बवुिान भिनन्छ।

खिम्बु जाितलाई  राई  - को संज्ञाले िक अधचिनन्छ।  'खिम्बु' शिब्द राई जाितलाई बझुाउने 

मौिलक  रूप  विा  संज्ञा  हिो।  यसको  प्रमाणस्विरूप  नेपाल  एकीकरणको  समयमा  खिम्बु 

मिुक अधखियाहिरूले राई पद विा ओहिोदा पाएको हिो भन्ने कुरा इितहिासकारहिरू मान्छन।् यसरी नै 

सबु्बाहिरू िलम्ब ुभएको इितहिास पिन पाइन्छ।

खिम्बु  (राई)  समाज थरमा आधािरत हिनु्छ। यस आधारमा सामािक अधजक व्यविस्था आिम द 

िनिमर्गत छ। भािषक दृष्टिषकोणले हेिदार्ग  िवििभन्न थरका आ  -  आफ्नै कुरा विा बोली हिनु्छन।् 

त्यसैले नौलाखि िकरात, खिम्बहुिरूका दस थर, दस भाषा अिन एक चलु्हिा र जित राई उित कुरा 

भन्ने  उिक अधक्तहिरू पिन नेपाली समाजमा प्रचिलत छन।् राईका अन्य भाषाहिरू कुलङु,  थलुङु, 

चामिलङ, खिािलङ इत्यािम द हिनु।्

कुलङु राई जाितिभत्र पने एउटा थर हिो। तथािप यसको छुटै भािषक, सांस्कृितक आिम द 
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िविशेिषता  रहेिको  पाइन्छ। कुलङु  जाितको  मूल  थलो  पूविी  नेपालको  महिाकुलङु हिो  भन्ने 

िविद्वानहिरूको  मत  रहेिको  छ। समयको  अन्तरालले  गदार्ग  यी  जाितहिरू  एिसयाको  िवििभन्न 

देसहिरूमा छिरएर गए। 

भारतको  २२  औचँ राज्य  िसिम क्किमका  िवििभन्न  के्षत्रहिरूमा  कुलङु  जाितको  बसोबास 

पाइन्छ। िसिम क्किमको आसाम िलङ्गजे के्षत्रको सवेिक्षणात्मक अध्ययन (२०१३-१४) -द्वारा यस 

के्षत्रमा कुलङु जाितको बसोबास आठ पसु्ताभन्दा  अिक अधघदेिक अधखि रहेिको थाहिा  लाग्छ। आसाम 

िलङ्गजे गान्तोक सहिरदेिक अधखि २१ िकलोिमटर टाडा विा पूविर्ग िसिम क्किममा िक अधस्थत ठाउँ हिो।  २५ 

आसाम िलङ्गजे जीपीयू, आइसीडीएस (२०१४) – को जन गणनाअनसुार यस के्षत्रको जन सङ्ख्या 

२,३४६ छन।् आसाम िलङ्गजेका बढुा-पाकाको भनाइअनसुार  'आसाम िलङ्गजे'  शिब्द भोिटया 

भाषाको  'आछाम िरङु्क' शिब्दबाट िविकिसत भएको हिो।१  भोिटया भाषामा  'िरङु्क'  शिब्दको अथर्ग 

'लहिरै'  विा  'एक लहिरिसत'  भन्ने बिुक अधझन्छ।२  तर कितपय मािनसहिरूको मतअनसुार आसामका 

मािनस आएर बसोबास गरेका हिनुाले यसको नाम 'आसाम' भएको हिो भन्ने भनाइ पिन पाइन्छ।
३

२ .१ कुलुङ भाषा

ISO 639 kle-kulung

 

 १. धनबहिादरु राई, आसाम िलङ्गजे, पूविर्ग-िसिम क्किम, ता: १३.०९.२०१४।
२. कमार्ग िरन्छेन भोिटया, मेट्रो पोइन्ट, तादोङ, गान्तोक, ता: २३.०९.२०१४।
३. पञ्चिबर राई, आसाम िलङ्गजे, पूविर्ग-िसिम क्किम, ता: १५.०९.२०१४।
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२ .१ .१ भाषा

कुलङु  भाषा  भोट-बमेली  भाषा  पिरविारिभत्र  पने  एउटा  भाषा  हिो।  यस  भाषालाई  अझ  

िहिमालीअन्तगर्गत पूविी-िहिमाली उपशिाखिामा िविभाजन गिरएको पाइन्छ। यस पिछको िविभाजनलाई 

तलको रेखिािक अधचत्रमा प्रस्ततु गिरएको छ।

 

रेखिािक अधचत्र २ .१ :  भोटविमेली भाषा पिरविारमा कुलुङ भाषाको स्थान

कुलङु भाषाको पयार्गयविाची शिब्दहिरू  'कुलिुरङ',  'खिलुङु',  'ई-िरङ',  'कुलङेु्ग'  आिम द हिनु।् कुलङु 

भाषाको पारम्पिरक िलिप छैन। तर कुलङु भाषामा प्रकािक अधशित पसु्तक र पित्रकाहिरू देविनागरी 

िलिपमा छािपएको पाइन्छ। तलका पित्रकाहिरूलाई उदाहिरणका िनिक अधम्त हेिनर्गसिकन्छ।

१. िसएम खिम्बु (सम्पा) २००४. िसल्बास्को (तै्रमािसक: अप्रले विषर्ग २, अङ्क २), 
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 िकरा ँत

िलम्बु       राई      याखिा

बान्ताविा
  कुलुङ      अन्य

भोट-वर्मेली

िहिमाली

पूर्वर्ी-िहिमाली



िसिम क्किम: अिक अधखिल िकरात राई संघ।

2. भपूध्विज थोमरोस (सम्पा), सकुतमु, काठमाडौं: छमतेइ हिोस्को थाम्पू। 

कुलङु  भाषाका  प्राय:  शिब्दहिरूमा  मात्राको  प्रयोग  भएको  पाइन्छ। यस भाषाको  विाक्यको 

शिब्दक्रममा िविषय-विस्तु-िक्रया  (subject-object-verb or  SOV) –  को अन्विय रहेिको देिक अधखिन्छ। 

िगरदर्ग जे. तोल्स्माको अन्तरार्गिष्ट्रिय ध्वििनतािक अधत्त्विक विणर्गमाला (अ.ध्वि.वि,१९९३) को आधारमा कुलङु 

भाषामा २२ विटा व्यञ्जण विणर्ग पाइएको छ। 

तोल्स्माले नेपालमा बोिलनेले कुलङु भाषाको आधारमा विणर्गनात्मक व्याकरण लेखेिका 

छन।् यस अध्ययनअनसुार अन्य भोटविमेली भाषाहिरूमा जस्तो कुलङुमा तान – मा भािषक 

िभन्नता पाइँदैन।

कुलङुको साधारण बोलचालको भाषा र मनु्धमुी भाषा विा कुल बझुाउँदा प्रयोग गिरने 

भाषामा िभन्नता देिक अधखिन्छ। 

उदाहिरणाथर्ग-

(१)  साधारण भाषा मनु्धमुी भाषा

bicu (अदवुिा) p telbicu samp damə ɔ ̪

wa ma ː (भाले) s ruwap biruwapə

wa pa ː (पोथी) p wadam p c damə ̪ ə ɔ ̪

wab N ɔ (िक अधचन्डो) mililiNma liNmabɔ

b  ɔː (सुँगरु)  ch b  masaɔ ɔ

k u ə (पानी)  sibkak  kamakɔ ɔ

wadi ̪ (अन्डा) p w buN ə ɔ p cə h buNə
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 २ .१ .२ भािषक समुदाय

कुलङु भाषा  मखु्यत:  नेपाल र भारतमा बोिलन्छ। नेपालका छेस्काम र चेिक अधम्सनमा कुलङु 

भाषाको मौिलक रूप पाइन्छ। यस के्षत्रमा कुलङु समदुायबाहेिक कामी र दमाई समदुायका 

मािनसहिरूले नेपाली भाषाका साथै कुलङु भाषा पिन बोल्ने गदर्गछन ्(तोल्स्मा, िलइदेन १९९७)।

भारतमा िसिम क्किम र पिक अधश्चिम बङ्गालको केहिी स्थानहिरूमा कुलङु भाषा बोिलन्छ। िसिम क्किममा 

आसाम िलङ्गजे,  जूम,  सङ्घनाथ,   आिम द ठाउँमा कुलङु भाषा मूलत:  कुलङु समदुायले मात्र बोल्ने 

गदर्गछ। आसाम िलङ्गजेमा कुलङु समदुायबाहेिक िछमेकी समदुाय भोिटया  (बदृ्ध भएका केहिी 

मािनसहिरूले) -हिरूले पिन केहिी मात्रामा  कुलङु भाषाको व्यविहिार गरेको पाइन्छ। 

  २ .२ कुलुङ जाितको पिरचय

२ .२ .१ संस्कृित अिन संस्कार

राई  जाितमा  ितन  ढुङ्गो  चलु्हिाको  िविशेिष  भिूमका  रहेिको  हिनु्छ। कुल बझुाउँदा,  जन्मदेिक अधखि 

मतृ्यसुम्मको संस्कार अिन अन्य कितपय पविर्ग आिम दमा ितन ढुङ्गा चलु्हिाको आविश्यकता हिनु्छ। 

तसथर्ग प्रत्येक राईको घरमा ितनविटा ढुङ्गा गाडेर चलु्हिा स्थािपत गरेको हिनु्छ। ितन ढुङ्गाको 

आ-आफ्नै नाम हिनु्छ। ती साम्बेलङु (जाित हेिने), माखेिलङु (आमा हेिने)  र पाखेिलङु (बढुा-पाका 

हेिने)  हिनु।्

िक अधचत्र २ .१ :  राई जाितको ितन ढुङ्गाको चलु्हिा 
(देबे्र-'साम्बेलङु', दािहिने-पछािड- 'माखेिलङु' र दािहिने-अघािड-'पाखेिलङु')
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कुलङुहिरूले नागलाई देविता मान्छन।् यसैले कुलङु राईले नागको पूजा गछर्गन।् यस पजुालाई 

नागी भिनन्छ। यो कायर्ग कुनै साधारण मान्छेद्वारा हिोइन तर नागीरे विा नोक्छाद्वारा सम्पन्न 

गिरन्छ। यसका लािग  मखु्यत:  नयाँ  कोदोको  आविश्यकता  पदर्गछ। यसै  पिरपूितर्गका  लािग 

कुलङुहिरूले कोदोको खेिती गने गछर्गन।् अदवुिा  (िबछु),  कोदो  (िलस),  िक अधचन्डो,  कुखिरुा,  त्यसको 

अन्डा आिम द  कुलङेु्ग नोक्छो विा िविजवुिाले मनु्धमु गदार्ग प्रयोग गने िविशेिष सामगी हिनु।्

कुलङु तथा सम्पूणर्ग राईहिरूको िविशिेष चाड  'साकेविा'  हिो। यस चाडमा िसल्ली नतृ्य 

प्रदशिर्गन गने गदर्गछ।यस पविर्गमा 'विािछप्पा' जस्तो स्विािम दष भोजन तयार गिरन्छ। कुलङु भाषामा 

'विा' -को अथर्ग  'कुखिरुा'  र  'िछप्पा' -  को अथर्ग  'िक अधखिचडी भात'  हिनु्छ अथार्गत्  कुखिरुाको मासकुो  

िक अधखिचडी भात भन्ने अथर्ग लाग्छ।यस पविर्गमा िविजवुिा र झाँक्रीहिरूले मनु्धमुी भाषामा प्रकृितलाई 

राम्रो उप्जनीका लािग मनोकामना गदै पूजा गछर्गन।् आसाम िलङ्गजेका कुलङेु्गले यस पविर्गबाहेिक 

दसै,  िम दविाली र अन्य चाड-पविर्ग मनाउने गछर्गन् भने इसाईं धमर्गविालम्बीले िक्रस्मस जस्तो चाड 

मनाउँछन।्

कुलङु जाितमा एउटा नानीको जन्म भएपिछ त्यो नानी छोरी हिो भने  पाँच िम दनमा 

न्विारन गिरन्छ अिन छोरा हिो भने छ िम दनमा गिरन्छ। न्विारनको िम दन नानीको बाबलेु गहँितु, 

दबुो, िततेपाित, तील, जउँ, जल ढुङ्गा र पानीले घर चोखिाउने दस्तरु छ। छोरीको पाँच मिहिनामा 

भात खिवुिाइ विा पाँिक अधस्नप गने चलन छ भने छोराको ितन,  पाँच र सात विषर्गमा छेविर विा केस 

काट्ने चलन रहिी आएको छ। वितर्गमान समयमा चािहिँ  नानीहिरूलाई सानै उमेरदेिक अधखि स्कुल 

पठाउने चलन भएको कारण छोराहिरूको छेविर प्राय:  ितन विषर्गमा नै गिरिम दन्छन।् तत्कालीन 

समयमा छोरीहिरू सात विषर्ग पगेुपिछ गिुनऊँ र चोलो िम दने चलन िथए भने अिहिले त्यो परम्परा 

पूणर्ग रूपले हिराउँदै गइरहेिको छ। 

राई जाितका अनेक थरहिरूको भाषा मातै्र िभन्न नभएर कितपय संस्कृित तथा संस्कार 

िवििधमा पिन िभन्नता देिक अधखिन्छ। अन्य थरको राईमा चोरी िविविाहि,  मागी िविविाहि,  केटाकेटी िमलेर 
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गने  िविविाहि  प्रचिलत छन।्  तथािप   कुलङु  समाजमा  रहेिको  िविश्ववासअनसुार  मागी  िविविाहि 

कुलङुमा फिाप्दैन विा सफिल हिुँदैन भन्ने छ। आसाम िलङ्गजेका बढुा-पाकाको जानकारीअनसुार 

तत्कालीन समयमा भने  कुलङुमा पिन मागी िविविाहिको चलन िथयो। राईको अन्य थरमा 

लासलाई सोझो गोडा नखिमु्चाइ राखेिर कात्रोमा बेिह्रिन्छ भने कुलङुहिरूमा लासको  गोडा 

खिमु्चाइन्छ। त्यसैले  'कुलङु'  शिब्दको  'कुलु' विा  खिमु्चाउनिुसत सम्बिक अधन्धत रहेिको पाइन्छ। 

आफ्नो सन्तानका दाज ु-भाईले मरौं घरमा नेक्तो लान ुपदर्गछ र त्यसमा फुिलङुिभत्र घमु पातले 

ओछ्याएर फिापर विा कोदो,  सेतो रूमाल अिन चोके  (उल्टा परेङ काटेको)  हिालेका हिनु्छन।् 

कुलङुहिरूमा जठुो बादार्ग  ननु-तेल बाने चलन छैन। तर मलुाको साग, कालो दाल, िसस्नु, आिम द 

बाने चलन छ। उिहिले आफ्नो सन्तानमा मरौं भएको खिबर आएपिछ अिक अधघ पकाइ राखिेको 

खिानेकुरो  साथै थािपएको पानी समेत फ्याँिकने चलन िथयो भने आज त्यो प्रथा हिटेर गएको 

छ। कोरा बाने िवििध पिन कुलङुहिरूमा पाइँदैन। कुलङु संस्कृित कायर्ग साथै संस्कार िवििधमा 

रक्सी र कोदोको जाँडको िविशिेष प्रयोग हिनेु गदर्गछ।

२ .२ .२ .  भौगोिलक क्षेत्र

कुलङुहिरू िविशेिष नेपाल र भारतको उत्तर-पूविी भभूागमा बसोबास गरेको पाइन्छ। सोलखुिमु्बु 

िक अधजल्लामा पावैि,  सोताङ्ग,  बङु,  छेस्काम र गदेुल मात्र महिाकुलङुले ओगट्दछ। यद्धिप कुलङुहिरू 

महिाकुलङुसँगै तेन्छो, बेिसन्दा, योम्दो, कोङिथला, बाला, दाङिक अधखिला याचाम्खिा, यापे्तल, ताम्कू, मङतेविा, 

याफूि,  मकालू आिम द गाउमा पिन बसोबास गछर्गन।् यसरी नै भोजपरु िक अधजल्लामा फेिदी,  िबयङुमा, 

तातेल, िलमिक अधखिम, नाल, विासोला, मेम्पाङ, काम्लेटार ओखि, काँडीिभत्र कुलङुहिरू भेिटन्छन।् सनुसरी 

िक अधजल्लामा िक अधचयाबारी अमरहिाट धरान,  विसन्तटार िथङगाबारी िकरातचोक धरानमा कुलङु छन् 

भने मोरङ िक अधजल्लामा बेलबारी, काकुङ झोरा, भाउन्ने सञ्चरे, पत्यरीिभत्र पिन कुलङुहिरू छन।् पूविी 

नेपालको झापा िक अधजल्लामा िक अधझलिक अधजले,  दधेु,  दमक,  केरखिा,  तोपनाछी,  धरमपरु बटुाबािर,  राजगढ, 
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काकडिभटा,  नकलविन्दा,  बाहिनुडाँगी,  जलथलमा पाइन्छ।यसरी नै इलाम िक अधजल्लाको कमलचलुी 

गाउँमा पिन पाइन्छ।

भारतमा कुलङुहिरूको बसोबास-  िसिम क्किमको आसम िलङजे,  सङ्घनाथ,  च्याखिङु,  जमु,  विक, 

नामथाङ,  दामथाङ,  िसम्मा,  तरुूक्कि आिम द ठाउँमा भएका छन।् दािक अधजर्गिलङको मारेबङु,  ऋषिषहिाट, 

तारधरुा, चटकपरु, गोराबारी, पाहिाखिोला, ितनबलुाक िटस्टामा पिन पाइन्छ। कालेबङु, गोरूबथान, 

कुमाइ ितनकटेरीमा पिन कुलङुहिरू बसोबास गरेका छन।् भारत र नेपाल बाहेिक भटूानको 

चमिक अधचर्ग, कािलखिोला, फुिन्सिलङ, केङमारी, आिम दमा पिन कुलङुहिरू बसोबास गरेको पाइन्छ।

 २ .२ .३ पिरविेशि

क)   सामािक अधजक पिरविेशि

आसाम िलङ्गजे राई,  भोिटया,  लेप्चा,  सेपार्ग,  सबु्बा,  छेत्री,  बाहिनु आिम द जाितका िमश्रण भएको के्षत्र 

हिो। तसथर्ग कुलङु जाितको िविविाहि यी समदुायिभत्र पिन भएको पाइन्छ। यहिाँको कुलङु समाज 

परुुष प्रधान समाज हिो।  

कुलङु समाजमा यिम द झै-झगडा अथविा कुनै  नराम्रो काम गरेको खिण्डमा सरकारी 

काननुी काविार्गहिीलाई भन्दा गाउँका बढुा-पाकाको सर-सल्लाहिलाई धेर प्राथिमकता िम दने गदर्गछ। 

जसबाट भलू विा गल्ती भएको छ त्यस व्यिक अधक्तले बढुा-पाका साथै अन्य मािनसको उपिक अधस्थितमा 

माफि माग्ने विा िनदोषी व्यिक अधक्तको अिक अधघ दईु बोतल रक्सी थालमा राखेिर दईु हिात जोडी माफि 

माग्ने चलन रहेिको छ। िनदोष व्यिक अधक्तलाई यसरी न्याय िम दने परम्परा रहेिर आएको छ।

 

खि)  शैििक अधक्षक पिरविेशि

आसाम िलङ्गजेका कुलङेु्गहिरूले िक अधशिक्षा गहिण गनर्ग थालेको ितन पसु्ता जित भइसकेको छ। 

आजभन्दा ३०-  ४० विषर्गअिक अधघ यहिाँका कुलङेु्गहिरू १० प्रितशित मात्र िक अधशििक अधक्षत िथए। आजको 
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िक अधशिक्षा व्यविस्था विा सरकारी र गैर सरकारी स्कूलको बढ्दो सङ्ख्याले गदार्ग  यी जाितहिरू 

पढाइको के्षत्रमा धैरे अिक अधघ बिढसेकेका छन।् ियनीहिरूले िवििभन्न कायर्ग के्षत्रमा प्रगित गिररहेिका 

छन।् 
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ग)  भािषक पिरविेशि

आसाम िलङ्जेका कुलङेु्गले कुल-देविता बझुाउँदा,  संस्कार िवििधमा,   कुलङु भाषी विक्ताहिरूमाझ 

भेट  हिुँदा  र  साइनो  सम्बन्धी  शिब्दहिरूको  प्रयोग  के्षत्रमा  कुलङु  भाषाको  व्यविहिार  गरेको 

पाइन्छ। यस के्षत्रमा लगभग ३५ विषर्गभन्दा धेर उमेर भएका कुलङेु्गहिरूले मात्र कुलङु भाषाको 

व्यविहिार गरेको पाइन्छ। यस उमेरभन्दा किक अधम्त भएका यवुिा-िपढँीले कुलङु भाषा थोरै मात्र 

बझु्ने गरेको पाइन्छ, जसलाई ती कुलङुहिरूले आधिुनक िक अधशिक्षाको प्रभावि साथै दैनिक अधन्दन जीविनमा 

अन्य भाषाको प्रयोगले गदार्ग कुलङु भाषालाई त्यित प्रयोगमा ल्याएको देिक अधखँिदैन। 

भाषा एउटा सामािक अधजक विस्त ुहिो।४ अिन यो पिरविेशि सम्बद्ध पिन हिनेु गदर्गछ। यसको 

व्यिक अधक्त, समाज, संस्कृित र पयार्गविरणसँग गिहिरो सम्बन्ध हिनु्छ। सन् २००१ को गणनामा सात 

हिजार िभन्न भाषाहिरू िविश्वव स्तरमा बोिलन्थ्यो।५ तर आज कितपय भाषा लपु्त हिुँदै गइरहेिका 

छन्,  जो आउँदा िम दनहिरूमा यो जीिवित रहिने सम्भाविना देिक अधखँिदैन। भाषा लोप हिनु ुभनेको जाित 

िविशेिषको लोकज्ञान र संस्कृित पिन मरेर जान ुहिो।

िविश्ववमा िविशेिष गरी एिसया,  अिफ्रिका आिम दका भाषाहिरू लपु्त हिुँदै गइरहेिका देिक अधखिन्छन।् 

यसरी नै पूवेिली िहिमाली भभूागका नेपाल, पिक अधश्चिम बङ्गाल, िसिम क्किम, भटुान आिम द-  के्षत्रहिरूमा बोिलने 

कितपय भाषाहिरू पिन लोप हिुँदै  गइरहेिका छन।् िसिम क्किममा २०१२ को प्राथिमक सवेिक्षण 

अनसुार,  िलङु्गइिक अधस्टक सभे अवि ्इिक अधन्डया-ले माझी भाषा लोप हिुँदै गएको देखिाएको छ।६ 
 

माझी भाषा झै आसाम िलङ्गजेका कुलङु भाषा पिन सङ्कटमय देिक अधखिन्छ कारण यस के्षत्रको सवेिक्षणअनसुार 

कुलङु  भाषी  घट्दै  गइरहेिको  छ।  प्रकृित  पिरवेिशि  प्रणालीमा  एउटा  पशिु  मािसन्दा  जसरी  सङ्कट 

 

४. हेिनुर्गहिोस्... ससरु, सन ्१९१४।
५.  हेिनुर्गहिोस्... Krauss (1992) 

६.  हेिनुर्गहिोस्...A Proposal for Centre for Preservation and Promotion of Endangered Languages at 
Sikkim University .
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आइलाग्दछ त्यसरी नै एउटा भाषा लपु्त हिुँदा एउटा िविशिेष जाितको संस्कृित, ज्ञान र अिक अधस्तत्वि पिन मरेर 

जाने गदर्गछ। 
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तेस्रो अध्याय :  कुलुङ भाषाको ध्वििन

कुलङु भाषाको ध्वििन उत्पादनमा श्ववासप्रविाहि प्रिक्रया फिोक्से श्ववासप्रविाहि रहेिको छ। फिोक्सोमा 

रहेिको श्ववास ध्वििनको उत्पादनका लािग आउने प्रिक्रया फिोक्से श्ववासप्रविाहि हिो। यस प्रिक्रयामा 

मध्यपट  (diaphragm)  तथा अन्तकर्ग रङ  (inter  coastals)   फिोक्साितर सदार्ग फिोक्सोको बािहिरी 

भागमा  (तल र अगािडपिट)  चाप उत्पन्न भई फिोक्सामा रहेिको श्ववास त्यहिाँबाट बािहििरन्छ र 

विायमुागर्गमा  िवििभन्न स्थानमा  उच्चारक अवियविहिरूबाट प्रविाहिमा  बाधा  उत्पन्न भई ध्वििनहिरू 

उच्चािरत हिनु्छन।् यस्तो ध्वििनहिरूलाई फिोक्से  (pulmonic)  ध्वििन भिनन्छ। कुलङु भाषाका 

सबै ध्वििनहिरू फिोक्से ध्वििन छन।्

यस भाषामा ध्वििनहिरूको श्ववासप्रविाहिको िम दशिा बिहिगर्गमनात्मक रहेिको छ। स्विरयन्त्रमखुि 

श्ववासप्रविाहिमा स्विरयन्त्रमखुि मािथितर सरेका वेिला प्रविािहित श्ववास बिहिगर्गमनात्मक विा पस्दो श्ववास

 हिनु्छ।

३ .१ खिण्डीय र खिण्डेतर ध्वििन

भाषालाई खिण्ड गनर्ग सिकने सबैभन्दा सानो एकाइ ध्वििन हिनु।्यस्ता ध्वििनलाई खिण्डीय ध्वििन 

भिनन्छ।उदाहिरणाथर्ग: कुलङु शिब्द [ k Nɔ ] 'म' -को [k],[ ] ɔ  र [N] खिण्डीय ध्वििन हिनु्।

यी ध्वििनहिरू स्वितन्त्र रूपमा उच्चारण हिनु्छ।

 स्वितन्त्र रूपमा उच्चारण हिनु नसक्ने विा खिण्डीय ध्वििनको साथमा उच्चारण हिनेु 

ध्वििनलाई  खिण्डेतर  ध्वििन भिनन्छ। कुलङु  भाषामा  [kHe p]  ː 'कुकुर' र  [ra ]  ː 'धान' 

शिब्दमा  [e ] ː र  [a ] ː खिण्डेतर ध्वििन हिनु।् यी दवैुि  [e] र  [a] खिण्डीय ध्वििन हिनु।् 

यसका साथमा मात्रा आएर  उच्चारण

भएको छ। मात्रा एकलै उच्चारण हिुँदैन। त्यसैले यो खिण्डेतर ध्वििन हिो।
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 ३ .१ .१  खिण्डीय ध्वििन

एकलै उच्चारण हिनु सक्ने विा खिण्ड गनर्ग सिकने ध्वििन खिण्डीय ध्वििन हिनु।् खिण्डीय ध्वििनलाई 

पिन उच्चारणको आधारमा श्ववासप्रविाहिमा बाधा हिनेु र नहिनेु गरी दईु भागमा िविभाजन गिरन्छ। 

स्विर र व्यञ्जन ध्वििन खिण्डीय ध्वििन हिनु।् कुलङु भाषाको यी ध्वििनहिरूलाई िनम्नप्रकारले विणर्गन 

गिरन्छ - 

३ .१ .१ .१ स्विर

श्ववासप्रविाहिमा बाधा नभई उच्चारण हिनेु ध्वििनलाई स्विर भिनन्छ। नेपाली भाषामा जस्तै कुलङु 

भाषामा पिन स्विर विा एक स्विर र िम द्वस्विर छन।्

क)  एक स्विर 

स्विर विा एक स्विरको विणर्ग र विगीकरण िक अधजब्राको िक अधस्थित तथा ओठको िक अधस्थितका आधारमा 

गिरन्छ।

१)  िक अधजब्राको िक अधस्थित 

स्विरहिरूको विणर्गन र विगीकरणमा िक अधजब्राको िक अधस्थित महित्त्विपूणर्ग हिनु्छ। िक अधजब्राको िक अधस्थितअन्तगर्गत 

स्विरलाई विगीकरण गने ती आधार िक अधजब्रोको उचाइ र िक अधजब्राको पश्चिता हिनु।्

िक अधजब्राको उचाइ 

स्विरको उच्चारणमा िक अधजब्राको िवििभन्न उचाइ हिनु्छ। िक अधजब्रो िनकै मािथ उठेर तालसँुग िनकै 

निक अधजक पिन हिनु सक्छ र िनकै तल झरेर तालभुन्दा िनकै टाढा रहिन पिन सक्छ र यी दईु 

उचाइका िबचमा अन्य कतै रहिन पिन सक्छ। यसो हिुँदा मखुििविविर साँघरुो,  धेरै खिलेुको र यी 

दईु अविस्थाका िबचको कुनै अविस्थामा रहिन सक्छ। यसै आधारमा स्विरलाई चार तहिका 

उचाइमा विगीकरण गिरन्छ।  
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  अ)  संविृत्त 

िक अधजब्रो तालकुो निक अधजकै पगेुर मखुििविविर साँधरुो भएको अविस्थालाई संवितृ्त अविस्था भिनन्छ। यस 

अविस्थामा उच्चिरत हिनेु स्विरलाई संवितृ्त विा बन्द स्विर भिनन्छ।कुलङु भाषामा  [i]   र  [u] 

संवितृ्त स्विर हिनु।्

आ)  अधर्ग-संविृत्त 

िक अधजब्रो संवितृ्त अविस्था भन्दा तल रहेिको अविस्थालाई अधर्ग-संवितृ्त विा आधा बन्द अविस्था भिनन्छ।

यस अविस्थामा उच्चिरत हिनेु कुलङु स्विर [e] हिो।

इ)  अधर्ग- िविविृत्त 

िक अधजब्रो अधर्ग-संवितृ्त र िविवितृ्त अविस्थाको िबचमा रहेिको अविस्थालाई अधर्ग-िविवितृ्त विा आधा खिलुा 

भिनन्छ।कुलङुको [ɔ] स्विर अधर्ग-िविवितृ्त अविस्थामा उच्चिरत हिनेु स्विर हिो।

ई)  िविविृत्त 

िक अधजब्रो सबैभन्दा तल रहिी तालसुगँ टाढा रहेिको अविस्थालाई िविवितृ्त भिनन्छ। यस अविस्थामा 

उच्चिरत हिनेु कुलङु स्विर [a] हिो।

उक्त चार अविस्थाबाहेिक िक अधजब्रो अधर्ग-संवितृ्त र अधर्ग-िविवितृ्तको ठीक बीचबाट रहेिर उच्चिरत 

हिनेु स्विर  कुलङुको [ə]  स्विर हिो।

िक अधजब्रोको पश्चिता 

स्विरहिरूको उच्चारणमा िक अधजब्रो किहिले अिक अधघ सने, किहिले िक अधस्थर रहिने र किहिले पिछ सने गदर्गछ।

यसै अविस्थाको आधारमा स्विरलाई ितन भागमा िविभाजन गिरएका छन।्
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अ)  अग स्विर 

िक अधजब्रोको अिक अधघल्लो भाग सिक्रय भएर उच्चारण हिनेु स्विर अग स्विर हिनु।् कुलङुका [i], [e] र 

[a]  स्विर अग स्विर हिनु।्

आ)  केन्द्रीय स्विर 

िक अधजब्रो िक अधस्थर रहेिर उच्चिरत हिनेु स्विर केन्द्रीय स्विर हिनु।् कुलङुको [ə]  स्विर केन्द्रीय स्विर हिो।

  इ)  पश्चि स्विर 

िक अधजब्रोको पिछल्लो भाग सिक्रय रहेिर उच्चिरत हिनेु स्विर पश्चि स्विर हिनु।् [u] र [ɔ] स्विर कुलङु 

भाषाका पश्चि स्विर हिनु।्

२)  ओठको िक अधस्थित 

स्विरहिरूको उच्चारणमा ओठको िवििभन्न आकार हिनु्छन।् ओठको आकार गोलो पिन हिनु सक्छ 

विा तटस्थ पिन रहेिन सक्छ। यसै आधारमा स्विरहिरू गोिलत र अगोिलत गरी दईु प्रकारका 

हिनु्छन।्

 

अ)  गोिलत

ओठको आकार गोलो भएर उच्चिरत हिनेु स्विर गोिलत स्विर हिनु।् कुलङुका [ɔ]  र [u]  स्विर 

गोिलत स्विर हिनु।्

आ)  अगोिलत 

 ओठ तटस्थ रहिी उच्चिरत हिनेु स्विरहिरू अगोिलत स्विर हिनु।् कुलङु भाषाका [ə], [a], [e]  र 

[i] स्विरहिरू  अगोिलत स्विर हिनु।्
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 खि)  िम द्वस्विर 

एउटा स्विरको उच्चारण गने अविस्थामा रहेिको िक अधजब्रो चालमा आई अको स्विरको उच्चारण गने 

अविस्थामा पगेुर उच्चिरत हिनेु स्विर िम द्वस्विर हिो।७

कुलङु भाषाका पिन नेपाली भाषाका जस्तै  िम द्वस्विरलाई [i]  स्विरको अविस्थामा अन्त 

हिनेुलाई अग र  [u]   स्विरमा  अन्त हिनेु  अविस्थालाई पश्चि गरी  दईु  भागमा  िविभाजन गनर्ग 

सिकन्छ।

३ .१ .१ .२ कुलुङ स्विरहिरूको विणर्गन

कुलङु भाषामा छविटा एकस्विर (छविटा मात्रा भएका स्विरहिरू छन्) र छविटा िम द्वस्विर छन।्

 

क)  एकस्विर

कुलङु भाषामा िनम्नप्रकारका एकस्विरहिरू छन्-

/    a/a     e/e    /     i/i     u/u  ə əː ː ː ɔ ɔː ː ː   

कुलङु भाषाका एक स्विरलाई िक अधजब्रोको उचाइ,  िक अधजब्रोको पश्चिता र ओठको िक अधस्थित- का आधारमा 

विणर्गन गनर्ग सिकन्छ-

[i]  -  संवितृ्त,  अग,  अगोिलत र प्राथिमक।उदाहिरण  -   [ikHi]  'यहिाँ',[mimcHa]  'औचरत' 

आिम द।

[e]  -  अधर्ग-संवितृ्त,  अग,  अगोिलत र प्राथिमक। उदाहिरण –  [ser]  'चामल' ,[kh te]əː  

'टोक्न'ु  आिम द। 

[a] - िविवितृ्त, अग, अगोिलत र प्राथिमक।उदाहिरण -   [ase]  'को?',  प्विाँक [walamba] आिम द।

 

 ७. यादवि, योगेन्द्रशिसाद र  भीमनारायण रेग्मी भाषािविज्ञान, कीितर्गपरु: न्य ुिहिरा बकु्स इन्टरप्राइजेज प ृ83।
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[u]  -  संवितृ्त,  पश्चि,  गोिलत  र  प्राथिमक।उदाहिरण  -   [udase]  ̪ 'कालो  इलामे',

[ludumsip u ] ̪ ə ː 'बासक' आिम द।

[ɔ]  -  अधर्ग-िविवितृ्त,  पश्चि,  गोिलत र प्राथिमक।उदाहिरण  -[ ml p] ɔː ɔ 'दूध', [dapl ] ̪ ɔ 'चलु्हिा' 

आिम द।

[ə]  -  अधर्ग-िविवितृ्त,  केन्द्र,  अगोिलत ।उदाहिरण – [s k ppa]  ə ə 'फिटेङ्गा', [uNk ]  ə 'यो' 

आिम द।

स्विर चतभु ुर्गजमा कुलङु एकस्विरलाई िनम्न प्रकारले प्रस्ततु गिरएको छ-

  

                    अग         केन्द्र      पश्चि

संवितृ्त    i                       u

अधर्ग-संवितृ्त   e          

अधर्ग-िविवितृ्त                ə        ɔ

िविवितृ्त             a

           

रेखिािक अधचत्र ३ .१ :  स्विर चतुभ ुर्गजमा कुलुङ स्विर   

  खि)  िम द्वस्विर 

uə ː    eiː    iə ː   aiː    ueː     uiː 

कुलङुका िम द्वस्विर अगस्विरको िक अधस्थितमा अन्त्य हिनेु र पश्चिस्विरको िक अधस्थितमा अन्त्य हिनेु आधारमा 

अग  िम द्वस्विर र पश्चि िम द्वस्विर गरी िनम्नप्रकारले छुट्याइन्छ:- 

अ)  अग िम द्वस्विर 

(२) [eiː] उदाहिरणाथर्ग - [jei p u ] ə ː 'कटुस' (झक्री )

[ iə ː]   उदाहिरणाथर्ग - [had i̪ə ː]  'किहिले' 
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[aiː]  उदाहिरणाथर्ग - [s b i kə ə hai] 'िसबी'

आ)  पश्चि िम द्वस्विर

(३) [ uə ː]  उदाहिरणाथर्ग - [ch u ] ə ː 'चरा'

[uiː] उदाहिरणाथर्ग - [kh bui ] ə ː 'मकै' ( (भटेुको ))

[ueː]  उदाहिरणाथर्ग -  [lue ]ː    'िसरू'

कुलङु  भाषामा  िम द्वस्विरमा  प्राय ː  मात्रा  पाइन्छ।  कुलङु  िम द्वस्विरलाई  तल  स्विर  चतभु ुर्गजमा 

देखिाइएको छ।

संवितृ्त   i अग िम द्वस्विर            u

अधर्ग-संवितृ्त  e             पश्चि िम द्वस्विर

अधर्ग-िविवितृ्त               ə                ɔ

िविवितृ्त           a

          रेखिािक अधचत्र ३.२: स्विर चतुभ ुर्गजमा कुलुङ िम द्वस्विर

३ .१ .१ .३ व्यञ्जन 

श्ववासप्रविाहिमा  बाधा  भएर  उच्चिरत  हिनेु  ध्वििनहिरू  व्यञ्जन  ध्वििन  हिनु।्  यस्ता  ध्वििनहिरूको 

विगीकरण ध्वििनको उच्चारण स्थान,  उच्चारण अवियवि,  उच्चारणमा लाग्ने  श्ववासको मात्रा र 

स्विरयन्त्रमखुिको िक अधस्थितका आधारमा गिरन्छ। यसै आधारमा व्यञ्जन ध्वििनहिरूलाई विणर्गन र 

विगीकरण गनर्गका लािग िनम्निलिक अधखित ितन आधारहिरू छन्-

क)  उच्चारण स्थान 

खि)  उच्चारणको प्रयत्न 

ग)  प्राणत्वि 

घ) घोषत्वि
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  क)   उच्चारण स्थान

व्यञ्जन ध्वििनहिरू उच्चिरत हिुँदा मखुििविविरका िवििभन्न अङ्गहिरू विा अवियविहिरूमा घषर्गण उत्पन्न हिनेु 

गदर्गछ। ती अवियविहिरूलाई उच्चारण स्थान भिनन्छ। िविशिेष गरी मखुििविविरका मािथितरका अङ्ग 

-  मािथल्लो ओठ,  मािथल्लो दाँत,  वित्स्यर्ग,  कोमल तालु,  कठोर तालु,  िलगिलगे विा  घोक्रो र 

स्विरयन्त्रमखुि उच्चारण अवियविहिरू हिनु।् स्थानका आधारमा व्यञ्जन ध्वििनहिरू धैरे प्रकारका 

छन।् कुलङु भाषाका व्यञ्जन ध्वििन उच्चारणमा छ प्रकारका मात्रै उच्चारण स्थान छन।् ती 

उच्चारण स्थानहिरू द्वयोष्ठ्य, दन्त्य, वित्स्यर्ग, तालव्य,  हिनमूुलीय र स्विरयन्त्रमखुिी हिनु।्

 अ)  द्वयोष्ठ्य 

दईु ओठ जोिडएर उच्चिरत हिनेु ध्वििन द्वयोष्ठ्य विा ओष्ठ्य ध्वििन हिनु।् यस उच्चारणमा 

मािथल्लो ओठ स्थान हिनु्छ। कुलङु भाषाका  [p], [ph], [b], [bh] र [m] ध्वििनहिरू 

द्वयोष्ठ्य ध्वििन हिनु।्

आ)  दन्त्य

मािथल्लो दाँत र िक अधजब्रोको अिक अधघल्लो भागको सहिायताले उच्चिरत हिनेु ध्वििन दन्त्य ध्वििन हिो।

कुलङु भाषाका [t],[t̪ ̪h], [d] ̪ र [d̪h]   व्यञ्जन ध्वििनहिरू दन्त्य ध्वििन हिनु।्

 इ)  वित्स्यर्ग

वित्स्यर्ग अिक अधघल्लो भागबाट उच्चिरत हिनेु ध्वििनहिरू वित्स्यर्ग ध्वििन हिनु।् [dh], [dz], [h], 

[s], [n], [r] र [l] कुलङुका ध्वििनहिरू वित्स्यर्ग ध्वििन हिनु।्

ई)  तालव्य   

िक अधजब्रोको मध्य भाग र तालु िमलेर उच्चिरत ध्वििनहिरू तालव्य ध्वििन हिनु।् कुलङु भाषाका 

[c],[ch] र [j] ध्वििनहिरू तालव्य ध्वििन हिनु।्
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 उ)  हिनुमूलीय 

िक अधजब्राको पिछल्लो भाग विा िक अधजह्वापश्चि िमली उच्चिरत हिनेु ध्वििनहिरू हिनमूुलीय ध्वििन हिनु।् कुलङु 

भाषाका [k], [kh], [g], [gh] र [N] ध्वििनहिरू हिनमूुलीय ध्वििन हिनु।्

ऊ)  स्विरयन्त्रमुखिी 

दईु स्विरयन्त्र िमलेर उच्चिरत हिनेु ध्वििनहिरू स्विरयन्त्रमखुिी ध्वििन हिनु।् कुलङु भाषाको [sa?] 

मास ुशिब्दको [?] ध्वििन स्विरयन्त्रमखुिी ध्वििन हिो।

खि)   उच्चारणको प्रयत्न  

ध्वििन उच्चारणमा दईु उच्चारण अवियवि िबचको सम्बन्धलाई देखिाउने कायर्गलाई उच्चारणको 

प्रयत्न भिनन्छ। कुनै ध्वििनको उच्चारणमा उच्चारण अवियविहिरू पिहिले टप्प जोिडन्छन् त्यस 

पिछ  च्विाट  छुिटन्छन्,  कुनै  ध्वििनको  उच्चारणमा  नाकितरबाट  श्ववास  बािहििरन्छन्,  कुनै 

उच्चारणमा स्थान र करण पिहिले जोिडएर िबस्तारै श्ववास बािहििरन्दा घषर्गण हिनु्छ, कुनै ध्वििन 

उच्चारणमा स्थान र करण जोिडदै छुिटने हिुँदा त्यहिाँ कम्पन उत्पन्न हिनु्छ,  कुनै ध्वििनको 

उच्चारणमा स्थानलाई करणले प्याट िहिकार्गउछ,

कुनै ध्वििन उच्चारणमा स्थान र करण जोिडने र िक अधजब्रोको दायाँबायाँ िम दशिाबाट श्ववास िविनाघषर्गण 

बािहििरन्छ भने कुनै घषर्गणसिहित बािहििरन्छ, कुनै ध्वििनको उच्चारणमा स्थान र करण निक अधजक 

भएर पिन घषर्गण उत्पन्न हिदैुन। यसै आधारमा उच्चारण प्रयत्नलाई नौ िभन्न विगर्गमा िविभािक अधजत 

गरेका छन।् तर कुलङु भाषामा सात प्रकारका उच्चारण प्रयत्न मात्र प्राप्त भएका छन।् ती 

स्पशिी, स्पशिी संघषी, संघषी, नािसक्य, प्रकिक अधम्पत, पािक अधश्ववर्गक अन्त:स्थ र अन्त:स्थ हिनु।्

अ)  स्पशिी 

स्थान र करण टप्प जोिडएर झट छोिडन्दा श्ववास अचानक िविस्फिोटसाथ बािहििरन्दा विा िभित्रन्दा 
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उच्चिरत हिनेु ध्वििन स्पशिी विा स्फिोट ध्वििन हिो। कुलङु भाषाका  [k], [kh], [g], 

[gh], [c], [ch], [p], [ph], [b], [bh], [t], [t̪ ̪h], [d], [d̪ ̪h], 

[dh], र [?] ध्वििनहिरू स्पशिी ध्वििन हिनु।्

आ)  स्पशिी संघषी 

स्थान र करण टप्प जोिडने र पिछ झट नछुटी श्ववास साँघरुो बाटोबाट घषर्गण हिुँदै बािहििरन्दा 

उच्चिरत हिनेु ध्वििनहिरू स्पशिी ध्वििन हिनु।् यस्ता ध्वििनहिरूको सरुु स्पशिी जस्तो र अन्त्य संघषर्ग 

जस्तो हिनु्छ। कुलङु भाषाका यस्ता ध्वििनहिरू [dz] र [dzh] हिनु।्

इ)  संघषी   

स्थान र करण निक अधजक पगु्ने तर नजोिडई श्ववास साँघरुो बाटाबाट घषर्गण हिुँदै बािहििरन्दा उच्चिरत 

हिनेु ध्वििनहिरू संघषी ध्वििन हिनु।् [s] र [h] ध्वििनहिरू कुलङु भाषाको संघषी ध्वििन हिनु।्

ई)  नािसक्य  

स्थान र करण पिहिले टप्प जोिडने र पिछ झट छुटी अचानक िविस्फिोट साथ हिनमूुल िक अधस्थर रहिी 

श्ववास मखुििविविर साथै नाकबाट बािहििरन्दा उच्चिरत हिनेु ध्वििन  नािसक्य ध्वििन हिो। कुलङु 

भाषाका यस्ता ध्वििनहिरू [m], [n], र [N] हिनु।्

उ)  प्रकिक अधम्पत   

स्थान र करण घिरघिर जोिडन्दै छुिटन्दै गदार्ग त्यस स्थानमा कम्पन उत्पन्न हिदैु श्ववास बािहििरन्दा 

उच्चिरत हिनेु ध्वििनहिरू प्रकिक अधम्पत ध्वििन हिनु।् [r] ध्वििन कुलङु भाषाको प्रकिक अधम्पत ध्वििन हिो।
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ऊ)  पािक अधश्ववर्गक अन्त:स्थ 

स्थान र करण मधुर्गन्यमा टप्प जोिडने त्यसको दायाँबायाँ निक अधजक रहिी ितनै छेउबाट श्ववास घषर्गण 

नभई बािहििरन्दा उच्चिरत हिनेु ध्वििन पािक अधश्ववर्गक अन्त:स्थ ध्वििन हिो।[l] ध्वििन कुलङु भाषाको 

पािक अधश्ववर्गक अन्त:स्थ ध्वििन हिो।

ए)  अन्त:स्थ 

स्थान र करण निक अधजक रहेिर पिन श्ववास घषर्गण नभई बािहििरन्दा उच्चिरत हिनेु ध्वििनहिरू अन्त:स्थ 

विा मध्य अन्त:स्थ ध्वििन हिनु।्  [j] ध्वििन कुलङु भाषाको  अन्त:स्थ ध्वििन हिो।

ग) प्राणत्वि

ध्वििनहिरूको उच्चारणमा श्ववास विा प्राण कितसम्म लाग्छ विा थोरै िक धेरै लाग्छ भन्ने आधारमा 

ध्वििनहिरूको विणर्गन र विगीकरण गने आधार  प्राणत्वि हिो। प्राणत्विका आधारमा ध्वििनहिरूलाई 

अल्पप्राण र महिाप्राण गरी दईु भेद गिरएका छन।्

अ)  अल्पप्राण   

कम श्ववास प्रयोग भई उच्चिरत हिनेु ध्वििन अल्पप्राण  हिो। कुलङु भाषाका [p], [t], [c],̪  

[k], [?], [b], [d], [g], [dz], [s], [m], [n], [N], [r], [l] ̪ र 

[j] ध्वििनहिरू अल्पप्राण ध्वििन हिनु।्

आ)  महिाप्राण  

धेरै श्ववास प्रयोग भई उच्चिरत हिनेु ध्वििन  महिाप्राण ध्वििन  हिो।  [ph], [t ̪h], [ch], 

[kh], [bh], [d ̪h], [dh], [gh], [dzh] र  [h] ध्वििनहिरू कुलङु भाषाका महिाप्राण 

ध्वििन हिनु।्
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घ)  घोषत्वि

स्विरयन्त्रमा हिनेु कम्पन घोषत्वि हिो। घोषत्विका आधारमा ध्वििनहिरूलाई घोष र अघोष गरी दईु 

भेद गिरएका छन।्

अ)  घोष 

स्विरयन्त्रमा कम्पन भई उच्चिरत हिनेु ध्वििन घोष ध्वििन हिो। कुलङुका  [j], [l], [r], 

[N], [n], [m], [dzh], [ dz], [dh],  [d̪h],[bh],  [g], [d]̪,  र  [b] 

ध्वििनहिरू घोष ध्वििन हिनु।्

आ)  अघोष 

स्विरयन्त्रमा कम्पन भई उच्चिरत हिनेु ध्वििनहिरू  अघोष ध्वििन हिनु।् कुलङु भाषाका  [p], 

[t], [c], [k], [?], [p̪ h], [t ̪h], [ch], [kh], [s]  र  [h]  ध्वििनहिरू 

अघोष ध्वििन हिनु्।

३.१.१.४. कुलुङ व्यञ्जन ध्वििनको विणर्गन

कुलङु भाषाका व्यञ्जन ध्वििनहिरूलाई उच्चारण स्थान,  उच्चारणको प्रयत्न,  घोषत्वि र प्राणत्विका 

आधारमा यस प्रकारले प्रस्ततु गनर्ग सिकन्छ-

 द्वयोष्ठ्य  दन्त्य   वित्स्यर्ग   पश्चि वित्स्यर्ग    तालव्य       हिनमूुलीय 

स्विरयन्त्रमखुिी

स्पशिी

अघोष अल्पप्राण p t̪ c k ? 
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अघोष महिाप्राण ph t̪h  ch   kh

घोष अल्पप्राण b d̪  g

घोष महिाप्राण bh d̪h dh   gh

स्पशिी  संघषी 

घोष अल्पप्राण dz

घोष महिाप्राण              dzh           

संघषी

अघोष अल्पप्राण s

अघोष महिाप्राण h

नािसक्य       

घोष अल्पप्राण m n N

प्रकिक अधम्पत

घोष अल्पप्राण r

पािक अधश्ववर्गक अन्त:स्थ

घोष अल्पप्राण l

अन्त:स्थ

घोष अल्पप्राण j 

44



• w- द्वयोष्ठ्यहिनमूुलीय ,अन्त:स्थ, घोष, अल्पप्राण।

उक्त कुलङु भाषाका  व्यञ्जन ध्वििनहिरूलाई श्ववासप्रविाहि,  श्ववासप्रविाहिको िम दशिा,  उच्चारण स्थान, 

प्रयात्न, घोषत्वि र प्राणत्विका आधारमा यसप्रकार विणर्गन गनर्ग सिकन्छ- 

[p] -  फिोक्से,  बिहिगर्गमनात्मक,  द्वयोष्ठ्य,  स्पशिी,  अघोष,  अल्पप्राण। उदाहिरण -  [pal] 'प्यूरा',   

[nap] 'नाक' आिम द।

[ph] -  फिोक्से,  बिहिगर्गमनात्मक,  द्वयोष्ठ्य,  स्पशिी,  अघोष,  महिाप्राण। उदाहिरण - [phul]  'िपठो'  

आिम द।

[b]  -   फिोक्से,  बिहिगर्गमनात्मक,  द्वयोष्ठ्य,  स्पशिी,  घोष,  अल्पप्राण। उदाहिरण  -   [beldzam]  

'िक अधचिक अधम्फिङ', [n b] ɔː 'कान' आिम द।

[bh] -  फिोक्से, बिहिगर्गमनात्मक, द्वयोष्ठ्य, स्पशिी, घोष, महिाप्राण। उदाहिरण - [bham]  'फिापर'

[k] -  फिोक्से, बिहिगर्गमनात्मक, हिनमूुलीय, स्पशिी, अघोष, अल्पप्राण। उदाहिरण -  [k uə ː] 'पानी' 

[kh]  -  फिोक्से,  बिहिगर्गमनात्मक,  हिनमूुलीय,  स्पशिी,  अघोष,  महिाप्राण। उदाहिरण - [kh buiə ] 'मकै'  

(भटेुको)

[g] -  फिोक्से, बिहिगर्गमनात्मक, हिनमूुलीय, स्पशिी, घोष, अल्पप्राण। उदाहिरण -  [g ld ro p uɔ ̪ɔː ə ː] 

'खिराने'

[gh] -  फिोक्से, बिहिगर्गमनात्मक, हिनमूुलीय, स्पशिी, घोष, महिाप्राण। उदाहिरण -  [ghanam] 'िसस्नु', 

[c] - फिोक्से,  बिहिगर्गमनात्मक,  तालव्य,  स्पशिी,  अघोष,  अल्पप्राण। उदाहिरण  -   [cums sɔ ]  

'मालमता'

[ch] - फिोक्से, बिहिगर्गमनात्मक, तालव्य, स्पशिी, अघोष, महिाप्राण। उदाहिरण - [chumri] 'कम्मर'

[dz] -  फिोक्से,  बिहिगर्गमनात्मक,  वित्स्यर्ग,  स्पशिीसंघषर्ग,  घोष,  अल्पप्राण। उदाहिरण -  [dzatchup]  

'भाँडा'

[dzh] - फिोक्से,  बिहिगर्गमनात्मक,  वित्स्यर्ग,  स्पशिीसंघषर्ग,  घोष,  महिाप्राण। उदाहिरण  -  [dzh u waə ː ]   
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'मजरु'

[t̪] - फिोक्से,  बिहिगर्गमनात्मक,  दन्त्य,  स्पशिी,  अघोष,  अल्पप्राण। उदाहिरण -  ठाडो  [kh kt Nɔ ̪ɔ ]  

'रत्नैला', [ba t] ː ̪ 'बन्चरो' आिम द।

[t̪h] - फिोक्से, बिहिगर्गमनात्मक, दन्त्य, स्पशिी, अघोष, महिासप्राण। उदाहिरण - [bet̪ho] 'खिकुुरी', 

[d̪] -  फिोक्से,  बिहिगर्गमनात्मक,  दन्त्य,  स्पशिी,  घोष,  अल्पप्राण। उदाहिरण  -   [wadikums N̪ ɔ ]  

'सल्ली-िबसल्ली'

[d̪h] - फिोक्से, बिहिगर्गमनात्मक, दन्त्य, स्पशिी, घोष, महिाप्राण। उदाहिरण -  [d̪hemsipal] 'लेखिाली 

प्यूरा'

[m] - फिोक्से,बिहिगर्गमनात्मक,  द्वयोष्ठ्य,  नािसक्य,  घोष,अल्पप्राण। उदाहिरण - [wadikums N̪ ɔ ]  

'सल्ली - िबसल्ली' [mer] 'पचु्छार' आिम द।

[n] - फिोक्से, बिहिगर्गमनात्मक, वित्स्यर्ग,नािसक्य, घोष, अल्पप्राण। उदाहिरण - [kancilem]  'िक अधचप्ले 

झार'

[N] - फिोक्से,  बिहिगर्गमनात्मक,  हिनमूुलीय,  नािसक्य,  घोष,  अल्पप्राण। उदाहिरण  -   [saps Nɔ ]  

'बन्सो',  [richiphaN] 'पातलुो' आिम द।

[dh] -  फिोक्से, बिहिगर्गमनात्मक, वित्स्यर्ग,स्पशिी, घोष, महिाप्राण। उदाहिरण -  [dheppa] 'ठूलो'

[?] - फिोक्से,  बिहिगर्गमनात्मक,  स्विरयन्त्र मखुिी,स्पशिी,  घोष,  अल्पप्राण।उदाहिरण  -  कुखिरुाको  

[wassa?] 'मासु'

[r] - फिोक्से, बिहिगर्गमनात्मक, वित्स्यर्ग ,प्रकिक अधम्पत, घोष, अल्पप्राण। उदाहिरण -  [dziNgirp uə ː] 

'िकब 'ु

[s] - फिोक्से,  बिहिगर्गमनात्मक,  वित्स्यर्ग ,संघषी,  अघोष,  अल्पप्राण। उदाहिरण-   [udase̪ ] 'कालो 

इलामे', [sis] 'दाना' आिम द।

[w]  -  फिोक्से,  बिहिगर्गमनात्मक,  द्वयोष्ठ्य-हिनमूुलीय  ,अन्त ː स्थ,  घोष,  अल्पप्राण। उदाहिरण  -   
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[kiluwas Nɔ ] 'अिबजालो'

[l] - फिोक्से,  बिहिगर्गमनात्मक,  वित्स्यर्ग  ,पािक अधश्ववर्गक  अन्तस्थ,  घोष,  अल्पप्राण।  उदाहिरण  -  

[b r lp uɔ ə ə ː]  'बनमारा'

[j] - फिोक्से, बिहिगर्गमनात्मक, तालव्य, अन्तस्थ, घोष, अल्पप्राण। उदाहिरण -  [jassa?] 'थारको 

मासु'

[h] - फिोक्से,  बिहिगर्गमनात्मक,  स्विरयन्त्र मखुिी,संघषी,  अघोष,  महिाप्राण। उदाहिरण  -   [hapi]  

'कहिाँ'
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कुलङुका  फिोक्से ध्वििनहिरूलाई िनम्न अ.ध्वि.वि तािलकामा प्रस्ततु गनर्ग सिकन्छ:-       

स्थान
  

द्वयोष्ठ्य दन्त्य वित्स्यर्ग तालव्य हिनमूुलीय स्विरयन्त्रमखुिी

प्रयत्न अघोष    घोष अघोष    घोष अघोष   घोष अघोष 
घोष

अघोष    घोष अघोष   घोष

स्पशिी 
  
अल्पप्राण
महिाप्राण

p       b
ph      bh

t       d̪ ̪
t̪h      d̪h

 

     
  
dh

c
ch

k       g
kh      gh

 

?

स्पशिी 
संघषी 

  

अल्पप्राण
महिाप्राण

      d
z 
  d
zh

संघषी अल्पप्राण
महिाप्राण 

 s   
h

नािसक्य अल्पप्राण
महिाप्राण

  
m

  
n

  
N

प्रकिक अधम्पत अल्पप्राण 
महिाप्राण

  

  
r

पािक अधश्ववर्गक 
अन्त:स्थ 

अल्पप्राण
महिाप्राण

  
l

अन्त:स्थ अल्पप्राण
महिाप्राण

  
j

तािलका ३ .१ :  कुलुङ व्यञ्जन विणर्ग

• [w] यस ध्वििनलाई तािलकामा देखिाउन सिकँदैन्न।

  

  ३ .१ .२ कुलुङको खिण्डेतर ध्वििन

एक्लै उच्चिरत हिनु नसक्ने र खिण्डीय ध्वििनका साथमा मात्र आउन सक्ने ध्वििन खिण्डेतर 

ध्वििन हिनु।् यसअन्तगर्गत्  मात्रा,  अननुािसकता,  श्ववसन्,  महिाप्राणत्वि,  सरु,  अनतुान आिम द पदर्गछन।् 

यीमध्ये कुलङुमा मात्रा, महिाप्राणत्वि र अनतुान खिण्डेतर ध्वििन मात्र छन।्
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  क)  मात्रा 

 मात्रा ध्वििनको उच्चारणमा लाग्ने समय हिो। कुनै ध्वििनको उच्चारणमा कित समय लाग्छ 

भन्ने आधारमा उक्त ध्वििन ह्रिस्वि (short)  विा दीघर्ग (length)  के हिो छुट्याइन्छ। ह्रिस्वि ध्वििनको 

उच्चारणमा थोरै समय लाग्छ भने दीघर्ग ध्वििनको उच्चारणमा बढी समय लाग्छ। मात्राको 

िक अधचन्हिका लािग (ː)  प्रयोग गिरन्छ।

कुलङुमा मात्राको प्रयोग िनम्न रूप एक र द्वस्विरहिरूमा पाइन्छन्-

कुलङु एकस्विरमा मात्रा: 

(४) [e] - [keː]  'हिामी' ;  [kHe pː ] 'कुकूर' 

[ɔ] - [macHunɔː] 'हिोइन' ; [kH l Nɔː ɔ ] 'सबै'  

[a] - [ha jamː ] 'धेरै' ; [raː] 'धान' 

[i] - [ci cHaː ] 'थोरै' ;  [si j Nmaː ɔ ] 'बोक्रा' 

[ə] - [s teəː ̪ ː] 'छोटो' ;  [kh teəː ̪ ] 'टोक्नु' 

[u] - [ru mː ] 'नून' ; [khuː] 'कोइली'

उदाहिरण (४)   अनसुार कुलङु भाषाको छविटै एकस्विरमा मात्रा पाइन्छ।

कुलङु द्वस्विरमा मात्रा:

(५) [ uə ] - [p p uə ə ː] 'गोपे' ;  [m u waə ː ] 'कल्चडुा' 

[ i]ə - [had i̪ə ː] 'किहिले' ;  [ut k i̪əː ə ː] 'केहिी' 

[ue] - [lueː] 'िसरू' 

[ai] - [bhai pː ] 'लामो' 

(५) को उदाहिरणमा कुलङुको द्वस्विरहिरूमा पिन मात्रा पाइन्छ।
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खि)  श्ववासन

घोष ध्वििनमा अितिरक्त श्ववास प्रयोग हिनेु िक अधस्थित श्ववास हिो। यस आधारमा ध्वििनहिरू श्ववािसत र 

अश्ववािसत गरी दईु प्रकारका हिनु्छन।्घोष महिाप्राण व्यञ्जनहिरू नै श्ववािसत ध्वििन हिनु।् कुलङुका 

[bh] – [bham] 

' फिापर', [d ̪h] -  [d̪hemsipal] 'लेखिाली प्यूरा',  [dzh] - [dzh u waə ː ] 'मजरु' ,  [dh] -  [dheppa] 

'ठूलो'  र [gh]-  [ghanam] 'िसस्नु' घोष महिाप्राण व्यञ्जन ध्वििनहिरू श्ववािसत ध्वििन हिनु।्

 ग)  महिाप्राण

ध्वििनको उच्चारणमा अिधक मात्रामा श्ववास प्रयोग हिनेु अविस्था महिाप्राण हिो। घोष महिाप्राण 

ध्वििनहिरू श्ववािसत हिनु् भने अघोष महिाप्राण ध्वििनहिरू महिाप्राण ध्वििन हिनु।् कुलङुका  [ph]  - 

[richiphaN] 'पातलुो' , [t̪h] - [bet̪ho] 'खिकुुरी' , [ch] - [dumcHuke] 'उिफ्रिनु'  र [kh]- [kH Nɔ ] 

'बटुका' अघोष महिाप्राण व्यञ्जन ध्वििनहिरू महिाप्राण ध्वििन हिनु।्

घ)  अनुतान 

विाक्यका तहिमा देखिा पने सरु सङ्गित अनतुान हिो। यो खिण्डेतर तानकै ध्वििनभन्दा ठुलो एकाइ 

हिो।कुलङु  भाषामा  सामान्याथर्गक  र  प्रश्नाथर्गक  विाक्यबीच िभन्नता  अनतुानको  िभन्नताले  गदार्ग 

पाइन्छ।उदाहिरणका लािग िनम्न विाक्यलाई हेिनर्ग सिकन्छ: 

(६) moh nʌ -a dza c   ə                                

मोहिन -ERG rice PRS

'मोहिनले भात खिायो।'

moh nʌ -a dza cə                       

मोहिन -ERG rice PRS

'मोहिनले भात खिायो?'

यसमा सामान्याथर्गक विाक्यमा अविरोहिी अनतुान (falling intonation) र प्रश्नाथर्गक विाक्यमा 
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आरोहिी अनतुान (rising  intonation)  पाइन्छ।यसले विाक्यको भेद छुट्याउने कायर्ग गदर्गछ।

                                                                                                     

  ३ .२ कुलुङका अक्षर   र अक्षरीकरण 

३ .२ .१ अक्षर 

एकै श्ववासप्रविाहिमा उच्चारण हिनेु ध्वििनहिरूको समूहि हिो अक्षर। अक्षरलाई संरचनाको आधारमा 

मलुत:  आरम्भक र अन्तकमा िविभाजन गिरन्छ। आक्षिरक ध्वििनमा पिहिलो ध्वििन आरम्भक 

हिनु्छ भने अन्तक केन्द्रक र समापक िमलेर बनेको हिनु्छ। िबचको ध्वििन केन्द्रक हिनु्छ अिन 

यसपिछ समापक हिनु्छ।अक्षर दईु प्रकारको हिनु्छ,  अन्तमा स्विर ध्वििन भए मकु्त अक्षर हिनु्छ 

भने अन्तमा व्यञ्जन भए बद्ध अक्षर हिनु्छ। अिबजालो [ki.lu.wa.s Nɔ ]  कुलङु शिब्द हिो र 

यो चार अक्षरको संरचनाले बिनएको छ।यसलाई िनम्न विकृ्षारेखिामा प्रस्ततु गिरएका छ।

(१)                                                          

                                                        [ki.lu.wa.s Nɔ ]

        3       3   3              3
आरम्भक   अन्तक   आरम्भक   अन्तक  आरम्भक   अन्तक   आरम्भक   अन्तक
!        3      !   3       !      3      !       3 
[k]केन्द्रक समापक [l]  केन्द्रक  समापक[w] केन्द्रक  समापक[s]  केन्द्रक     समापक
 A      !                   !                                 !                                  !                         !
       [i]                                 [u]                             [a]                              [ɔ]                     [N]
                           

मािथका अक्षरको विकृ्षारेखिाअनसुार पिहिलो ितन अक्षर मकु्त अक्षर हिनु ्भने अन्तको बद्ध अक्षर 

हिो। सबै आरम्भक विा व्यञ्जनबाट सरुू भएका छन।् एकदेिक अधखि ितनसम्म अक्षरले बिनएको 

शिब्दहिरूलाई िनम्न विकृ्षरेखिामा प्रस्ततु गिरएका छन।् 
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(२) कालो इलामे [u.da.se̪ ];   

3          3 3

आरम्भक अन्तक           आरम्भक  अन्तक    आरम्भक     अन्तक
      3                    !            3 !             3

     केन्द्रक     समापक   [d̪]      केन्द्रक  समापक         [s]         केन्द्रक  समापक
                       !     !                          !  

       [u            ]                      [a]                            [e  ]  
             

 (३) िसरू [lueː];  दूध [ m.l pɔ ɔ ]  

3 3             

आरम्भक       अन्तक           आरम्भक       अन्तक
   !                 3                                           !              3                                   

 [l]           केन्द्रक         समापक         [l]   केन्द्रक         समापक
          !      !            !        

                      [u] [ɔ]           [m]

         [eː]                                 [ɔ]                                [p]  

उक्त अक्षरको केन्द्रकमा दईु स्विरमा मात्रा आएको छ।

(४) धान [raː];                                                                    भलायो [p nɔ .dri̪ ]

              3            3

आरम्भक         अन्तक आरम्भक         अन्तक
!       3                                        !                      3

[r               ] केन्द्रक         समापक             [p                   ] केन्द्रक  समापक
          !                    !        !  !
          [a]  [d][r]                    [ɔ]  [n]

      !      
         [i   ]

उक्त िक अधचत्रमा केन्द्रकमा एक स्विरमा मात्रा आएको छ।

प्रस्ततु विकृ्षरेखिा १-४ का आधारमा कुलङुका अक्षरहिरू िनम्नप्रकारका रहेिका छन।्

१. V [u.da.se̪ ] 

२.VC [ m.l pɔ ɔ ] 
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३. CV [ki.lu.wa.s Nɔ ]

४. CCV [p n.ɔ dri̪ ]

५. CVC       [ki.lu.wa.s Nɔ ]

६. CVC     [ba tː ]

उपयुर्गक्त अक्षरअनसुार कुलङु अक्षर संरचनालाई यस सूत्रमा देखिाउन सिकन्छ-

५)  Cn
0VCn

0 अथविा C2
0VC1

0 

यस सूत्रमा  n(सङ्ख्या),  0 (शूिन्य),  V (vowel) स्विर हिो र  C (consonant) व्यञ्जन हिो।अक्षरको 

आरम्भक व्यञ्जन शूिन्य हिनु पिन सक्छ,  अिधकतम दईुसम्म आउन सक्छ र समापकमा शूिन्य 

विा अिधकतम एक रहिन सक्छ। कुलङुमा एक र दईु स्विरमा नै मात्रा पाइन्छन।्

  

३ .२ .२ .  अक्षरीकरण

अक्षर िविभाजन प्रिक्रयालाई अक्षरीकरण भिनन्छ। यसले कुनै शिब्दमा रहेिका एकभन्दा बढी 

अक्षरहिरूलाई छुटाउने कायर्ग गदर्गछ। अक्षरहिरूलाई िविभाजन गने िक अधचन्हि (.)  हिो।n  एकभन्दा बढी 

अक्षर छ भने मात्रा अक्षरीकरण गिरन्छ। एक अक्षर शिब्दलाई िविभाजन गनर्ग आविश्यक हिुँदैन 

जस्तै -  कुलङुमा  [lis] 'कोदो';  [raː] 'धान';  [ru mː ]  'नून'  आिम द आफुिमा एउटा शिब्द साथै 

एक अक्षर पिन हिो।

अक्षर संरचनामा आरम्भक र अन्तक स्थानमा कितसम्म व्यञ्जन रहिन सक्छ, त्यो भाषा 

िविशेिषमा भर पदर्गछ।यसरी नै कुलङु अक्षर संरचनामा C2
0VC1

0 भएकाले दईु अक्षर सँगै रहँिदा 

C2
0VC1

0   + C 2
0VC1

0 विा [p n.driɔ ̪ ]  दईु स्विर विा अक्षरका िबचमा ितनविटासम्म व्यञ्जन रहिन 

सक्ने देिक अधखिन्छ। यसरी दईु अक्षरको िबच ितन व्यञ्जन रहिँदा पिहिलो व्यञ्जन अिक अधघल्लो अक्षरमा 

र रहेिको दईु अक्षर पिछल्लो अक्षरमा पछर्गन।्कुलङुमा दईु स्विरबीच ितन भन्दा कम व्यञ्जन 

रहेिको खिण्डमा िनम्न प्रकारले अक्षर िविभाजन गनर्ग सिकन्छ-
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क. कुलङु शिब्दमा दईु स्विरबीच दईु व्यञ्जन छन ्भने पिहिलो व्यञ्जन अिक अधघल्लो अक्षरमा र दोस्रो 

व्यञ्जन पिछल्लो अक्षरमा अथविा VC.CV हिनु्छ।यसका उदाहिरण-

 (७) [m p.tɔ ̪hep] 'थाङ्ने िक अधचल' 
    !!!  !!!
   C V C.C V C

[bok.sa?] ' सगुरुको मासु'
!!!!!!

      C V C. C V C
                  

[ m.l p]ɔ ɔ  'दूध'
!! !!!

             V C.  C V C

खि. यसबाहेिक दईु स्विरबीच एक मात्र व्यञ्जन छ भने त्यो व्यञ्जन पिछल्लो अक्षरमा अथविा V.CV 

जान्छ।यसका केहिी उदाहिरण-  

 (८) [khi.lam] 'िक अधघऊ'            
           !! !!!
               C V. CVC
         

[b .s . p uɔ ɔ ə ] 'कैजल'
!! !!

              C V. C V

ग. यिम द पिहिलो स्विरअिक अधघ व्यञ्जन छ भने िबचको व्यञ्जन पिछल्लो अक्षरमा V.CV जान्छ।यसको 

उदाहिरण-

 

 (९)  [s .maɔ ] 'खिोसार्गनी'
              !! !!
               CV.  CV
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[ge.l .b Nɔ ɔ ] 'कोइला'

!!!!  !!!
              C V. CV.  CVC 

घ.  दवैुि स्विरको अिक अधघपिछ केहिी छैन भने व्यञ्जन पिछल्लो अक्षरमा V.CV रहिन्छ।उदाहिरणका 

लािग िनम्न शिब्दमा हेिनर्ग सिकन्छ-

(१०) [i.kHi] 'यहिाँ'
!    !!

              V.     C V
                                 

   [u.ci] 'के'
        !    !!

V.     C  V
           

ङ.  कुलङुमा सबै दईु स्विर िभन्निभन्नै स्विर नभएर एउटै िम द्वस्विर हिनु।् यस्तो अविस्थामा दईु 

स्विरलाई एउटै अक्षरमा राखे अथार्गत् vv  ͜ रािक अधखिन्छ। यहिाँ  (      )  ͜ िक अधचन्हि दईु स्विरलाई जोडेर 

देखिाइएको हिो। यसको  लािग िनम्न उदाहिरण हेिनर्ग सिकन्छ-

(११) [tup u̪ ə ː]- [tu̪ .pə ͜uː ]

        [lueː]     -         [l u  ͜eː]

         [kh buiə ]-         [khə.b u  ͜i ː ]

        [s mpei riə ː ]- [s mə .pe  ͜ i ː.ri]

         [had i̪ə ː]- [ha.d ̪ ə ͜ i ː]

        [khai]-     [kh a ͜ i]                      

  ३ .३ कुलुङ भाषाको ध्वििन ,  विणर्ग र संविणर्ग

भाषाका सम्पूणर्ग ध्वििनहिरू (व्यितरेकी विा अव्यितरेकी) विा भाषाका सबैभन्दा साना भौितक एकाइ 

ध्वििन हिनु् भने भाषाका लघतुम व्यितरेकी  एकाइ विणर्ग र भाषाका जनुसकैु लघतुम एकाइ 
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ध्वििनका िबचमा रहेिर संविणर्गलाई िक अधचनाउन सिकन्छ।८

 विणर्ग िविशषेण गनर्गका लािग पिरविेशि (environment),  िवितरण (distribution) र व्यितरेकी 

िवितरण (contrastive distribution) लाई जान्न आविश्यक हिनु्छ। कुनै ध्वििनका अगािड र पछािड 

कुनकुन विा कस्तोकस्ता ध्वििनको उपिक अधस्थित छ विा भािषक तहिगत सीमा विा िसमाना छन् 

ितनलाई नै  ध्वििनको  पिरविेशि भिनन्छ।विणर्गको  िविशषेणमा  पिरविेशिको  अत्यन्त ठुलो  महित्त्वि 

हिनु्छ।  यसका केहिी उदाहिरण यस्ता छन्-

(१२)  [mikp uə ː] 'मािलङ्गो'

   [p p uə ə ː] 'गोपे' 

यसको उदाहिरण-१-मा  [m]  ध्वििनको पिरविेशि पद िसमाना र  [i]  स्विर ध्वििनको िबचमा हिनु्छ 

अथार्गत [#_i] हिनु्छ।उदाहिरण-२-मा [p] ध्वििनको पिरविेशि यसरी देखिाउन सिकन्छ- [##-ə-ə],यहिाँ 

प्रयकु्त  (##)  िक अधचन्हि शिब्दसीमा र  योजक िक अधचन्हि  (-)-ले उक्त ध्वििनको स्थान बझुाउँदछ।यस 

िक अधचन्हिको प्रयोगबाट [m] को स्थान सरुू विा पदािम दमा छ र [p] पदािम द र पदमध्य छन।्

यसरी  नै  िवितरणले पदका िवििभन्न स्थानमा  ध्वििनहिरूको उपिक अधस्थितलाई बझुाउँदछ।

पदका िवििभन्न स्थान भनेको सरुु विा पदािम द,  पदको मध्य विा पदमध्य र पदको अन्त्य विा 

पदान्त हिनु।्मािथको उदाहिरण-२ लाई हेिदार्ग  [p]  पदािम द र पदमध्यमा,  [uː]  पदमध्य र अन्य 

रहेिको [ə] पदमध्यमा नै छन।्

एउटा स्थान र उहिी पिरविेशिमा आउने र अथर्गमा िभन्नता ल्याउने दईु ध्वििनहिरूलाई व्यितरेकी 

िवितरण  रहेिका ध्वििन भिनन्छ।कुलङुको उदाहिरण-

(१३) [bel]  'पात'  [bhel] 'टुनी'

[k Nɔ ]  'म'  [khɔN] 'बटुका'

यहिाँ [b] र [bh] अिन [k] र [kh] ध्वििनहिरू व्यितरेकी िवितरणमा रहेिका छन।् त्यसैले कुलङुको 

१ र २ का ध्वििनहिरूको पिरविेशि [##-e]  र [##-o]  हिनु।्व्यितरेकी िवितरणमा आउने ध्वििनहिरू 

 ८. यादवि, योगेन्द्रशिसाद र  भीमनारायण रेग्मी. भाषािविज्ञान, कीितर्गपरु: न्य ुिहिरा बकु्स इन्टरप्राइजेज प ृ१००।
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िभन्निभन्नै विणर्गहिरू हिनु।्यसथर्ग [b]  र [bh]  अिन [k]  र [kh]  ध्वििनहिरू छुटाछुटै विणर्ग हिनु।्यसलाई 

हेिदार्ग लघतुम यगु्म (minimal pair) को प्रयोग हिनु्छ। लघतुम यगु्मका दईु ध्वििनहिरू एक मात्र 

ध्वििनको िभन्नताले गदार्ग िभन्निभन्न अथर्गयकु्त बन्न पगु्दछ।यस उदाहिरण १ र २ मा पिन एक 

िभन्नता विा प्राणत्विले गदार्ग अथर्गमा िभन्नता पाइन्छ।यसथर्ग कुलङुका  /b/,/bh/,/k/  र  /kh/ 

ध्वििनहिरू व्यितरेकी विा िभन्निभन्नै विणर्गहिरू हिनु्।

कुलुङ भाषाको विणर्गहिरूको लघुतम युग्म

अ)  स्विर विणर्गका लघुतम युग्म

/i/ र /u/

(१४) /luN/ [luN] 'ढुङ्गा'

/liN/ [liN] 'धपु्पी'

उदाहिरण (१४) को [luN] र [liN] मा  [i]/  र [u] एउटा स्थान र उहिी पिरविेशिमा आएर 

पिन अथर्गमा फिरक पाइएको छ। तसथर्ग कुलङु भाषाका यी ध्वििनहिरू दईु िभन्न /i/ र /u/ विणर्ग 

हिनु।् यसका अन्य उदाहिरणहिरू िनम्नप्रकारका छन्-

(१५) /hu/ [hu] 'हिात'

/hi/ [hi] 'खिनु'

        

(१६) /lum/ [lum] 'मटुु'

/lim/ [lim] 'गबुा'

        

(१७) /lu/ [lu] 'पाहिा'

/li/ [li] 'पानी जगुा'
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/i/ र /e/

(१८) /lim/ [lim] 'गबुा'

/lem/ [lem] 'िक अधजब्रो'

उदाहिरण (१८) मा /i/ र /e/  ध्वििन छुटछुटै विणर्ग हिनु ्भन्ने स्पष भएको छ।

 /i/ र /ɔ/

(१९) /lim/ [lim] 'गबुा'

/l mɔ / [l mɔ ] 'भन्नु'

(२९) /siN/ [siN] 'दाउरा'

/s Nɔ / [s Nɔ ] 'झार'

उदाहिरण (१९)  र (२०) बाट /i/ र /ɔ/  ध्वििन छुटाछुटै विणर्ग हिनु ्भन्ने देखिाइएको छ।      

/i/ र /a/    

(२१) /lim/ [lim] 'गबुा'

/lam/ [lam] 'बाटो'

/mi/ [mi] 'आगो'

/ma/ [ma] 'आमा'

 उदाहिरण (२१)   बाट /i/ र /a/  ध्वििनलाई व्यितरेकी विणर्गको रूपमा देखिाइएको छ।     

/u/ र /e/
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(२२) /lum/ [lum] 'मटुु'

/lem/ [lem] 'िक अधजब्रो'

उदाहिरण (२२) मा /u/ र /e/  ध्वििनलाई व्यितरेकी विणर्गको रूपमा देखिाइएको छ।

/u/ र /ɔ/

(२३) /muNkə/ [muNkə] 'त्यो'

/m Nkɔ ə/ [m Nkɔ ə] 'जरेुली'

(२४) /luN/ [luN] 'ढुङ्गा'

/l Nɔ / [l Nɔ ] 'खिटुा'

(२५) /lum/ [lum] 'मटुु'

/l mɔ / [l mɔ ] 'भन्नु'

उदाहिरण (२३) , (२४)  र (२५)  मा /u/  र /ɔ/  ध्वििनहिरू  छुटछुटै व्यितरेकी विणर्ग हिनु् भन्ने 

देखिाएको छ। 

/u/ र /a/

(२६) /lum/ [lum] 'मटुु'

/lam/ [lam] 'बाटो'

उदाहिरण (२६) को अनसुार कुलङु भाषाका /u/ र /a/  ध्वििनहिरू  छुटछुटै व्यितरेकी विणर्गहिरू 

हिनु।्

/u/ र /ə/
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(२७) /pu/ [pu] 'साँप'

/pə/ [pə]    'भन्यो'

 उदाहिरण (२७) को अनसुार कुलङु भाषाका /u/ र /ə/  ध्वििनहिरू  छुटछुटै व्यितरेकी  

 विणर्गहिरू हिनु।्        

/e/  र /ɔ/

(२८) /lem/ [lem] 'िक अधजब्रो'

/l mɔ / [l mɔ ] 'भन्नु'

उदाहिरण (२८) को अनसुार /e/  र /ɔ/ ध्वििनहिरू  छुटछुटै विणर्गहिरू हिनु।्

/e/  र /a/

(२९) /lem/ [lem] 'िक अधजब्रो'

/lam/ [lam] 'बाटो'

(३०) /ese/ [ese] 'आज'

/ase/ [ase] 'को?'

उदाहिरण (२९) र (३०) को अनसुार /e/  र /a/  ध्वििनहिरू  छुटाछुटै विणर्गहिरू हिनु।्

/e/  र /ə/

(३१) /ges-ɔː/ [ges-ɔː] 'म हिाँस्छु'

/g sə -ɔː/ [g sə -ɔː] 'म भत्काउछु'

मािथको उदाहिरण (३१) मा /e/  र /ə/  ध्वििनहिरू  छुटाछुटै विणर्गका रूपमा देखिाएको छ। 
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/ɔ/ र /a/       

                

(३२) /k Nɔ / [k Nɔ ] 'म'

/kaN/ [kaN] 'दाँत'

            

/ɔ/ र /ə/ 

(३३) /Nɔ/ [Nɔ] 'मखुि'

 /Nə/ [Nə] 'अनहुिार'

/a/ र /ə/       

 

(३४) /Na/ [Na] 'माछा'

 /Nə/ [Nə] 'अनहुिार'

उदाहिरण (३२),  (३३)  र (३४)  मा क्रमैले /ɔ/ र /a/, /ɔ/ र /ə/  र /a/ र /ə/  ध्वििनहिरूलाई 

छुटाछुटै विणर्गका रूपमा देखिाएका छन।्

कुलङु भाषाको स्विर विणर्गमा मात्राले गदार्ग अथर्गमा फिरक पाइन्छ। तल प्रस्ततु गिरएका 

लघतुम यगु्ममा व्यितरेकी स्विर मात्रा देखिाइएको छ।

 आ)  कुलुङ स्विरको मात्राका लघुतम युग्म

/i/ र /i /ː

(३५) /i-bum/ [i-bum] 'हिाम्रो साथी'

/i bumː / [i bumː ] 'एक'

/e/ र /eː/   
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(३६) /che/ [che] 'मोरूची'

/cheː/ [cheː]      'िक अधचमोट्नु'           

/ə/ र /əː/ 

(३७) /bə/ [bə] 'उसले बनु्यो'

/bəː/ [bəː] 'डोको'  

/u/ र /uː/   

(३८) /tu̪/ [tu] 'बस'

/tu̪ː/ [tuː] 'हिनु ु'

/ɔ/ र /ɔː/   

(३९) /bɔ/ [bɔ] 'भूडेँ'

/bɔː/ [bɔː] 'सुँगरु'

/a/ र /aː/   

(४०) /wa/ [wa] 'झरी'

/waː/ [waː] 'कुखिरुा'

उदाहिरण (३६), (३७), (३८),  (३९)  र (४०)  को /i/ र  /i /,/e/ ː र  /e /, / / ː ə र 

/ /, /u/ əː र /u / , / / ː ɔ र / / ɔː र  /a/ र /a / ː मा मात्राले गदार्ग कुलङु भाषामा 
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यी ध्वििनहिरू छुटाछुटै  विणर्ग हिनु ्भन्ने स्पष भएका छन।्

   

   ग)  व्यञ्जन विणर्गको लघुतन युग्म

/k/,/kh/ र /g/

(४१) /k N/ɔ [k N]ɔ 'म'

/kh N/ɔ [kh N]ɔ 'बटुका'

/g N/ɔ [g N]ɔ 'जाितको हिाँगा छुटेको विा पाछा'

    /p/ र /ph/ 

 (४२) /pa/ [pa] 'बाबा'

/pha/ [pha] 'पैसा'

(४३) /puN/ [puN] 'िसङ'

/buN/ [buN] 'फुिल'

/c/ र /ch/

(४४) /cam/ [cam] 'खिानु'

/cham/ [cham] 'लेखु'

/m/, /n/ र /N/

(४५) /ma/ [ma] 'आमा'
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/na/ [na] 'िम ददी'

/Na/ [Na] 'माछा'

/l/ र /r/

(४६) /l N/ɔ [l N]ɔ 'खिटुा'

/r N/ɔ [r N]ɔ 'पैसा'

/r/ र /w/ 

(४७) /ra /ː [ra ]ː 'धान'

/wa /ː [wa ]ː 'कुखिरुा'

/w/ र /?/

(४८) /wa/ [wa] 'झरी पानी'

/-?a/ [-?a] 'ऊजार्गवित ्कारक सूचक'

मािथका उदाहिरण (४१), (४२), (४३), (४४), (४५), (४६) , (४७) र (४८)  मा /k/,/kh/ र 

/g/;  /p/ र /ph/; /c/ र /ch/;  /m/, /n/ र /N/;/l/ र /r/;  /r/ र /w/;  र 

/w/ र /?/ कुलङु व्यञ्जन ध्वििनहिरूलाई िभन्निभन्नै व्यितरेकी विणर्गका रूपमा देखिाइएका छन।्

कुलङु भाषा  (िसिम क्किम,  आसाम िलङ्गजेमा  बोिलने)  -  मा घोष ध्वििनहिरूमा प्राय: संविणर्ग 

पाइएका छन।्

(४९) /gan m/ə [ghan m]ə 'िसस्नु'

/bam/ [bham] 'फिापर'

/demsipal/̪ [d̪hemsipal] 'लेखिाली प्यूरा (चरा)'

/dz u wa/ə ː [dzh u wa]ə ː 'मजरु'
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/deppa/ [dheppa] 'ठुलो'

उदाहिरण (४९)  का संविणर्गहिरूलाई िनम्न रेखिािक अधचत्रमा देखिाइएका छन।्

       /g/           /b/         /d/           /dz/         /d/̪

3     3 3 3      3

[g       ] [gh          ] [b       ] [bh          ] [d̪              ] [d̪h          ] [dz           ] [dzh       ] [d            ] [dh]

रेखिािक अधचत्र ३.२. कुलुङ भाषाका संविणर्ग

३ .४ िविभेदक अिभलक्षण (Distinctive features)

संरचनाविादी भाषािविज्ञानमा खिण्डीय र खिण्डेतर ध्वििन विा विणर्गलाई िविशषेणको िनम्न एकाइको 

रूपमा मािनन्छ। यसअनसुार कुलङुमा [p]  र [ b] - को िभन्नता घोषत्विको मात्र पाइन्छ। यसरी 

[b] र [bh] को अन्तर प्राणत्विको मात्र पाइन्छ। [p],  [ b]  र [bh] – ध्वििनमा स्थान र प्रयत्नको 

समानता  पाइन्छ। यी  समानता  र  िभन्नताका  आधारलाई  अिभलक्षण  (features)  भिनन्छ। 

िविभेदक अिभलक्षणको आधारमा भािषक ध्वििनहिरू िबच समानता र िभन्नतालाई खिटु्याइन्छ। 

अिभलक्षणको उपिक अधस्थितलाई प्लस (+)  र अनपुिक अधस्थितलाई माइनस (-)  िक अधचन्हिले देखिाइन्छ। यस 

अध्ययनका िनिक अधम्त चम्स्की र ह्याले िविभेदक अिभलक्षणलाई आधार बनाइ कुलङु भाषाका 

िविभेद अिभलक्षणलाई प्रस्ततु गिरइएको छ।

    क. मखु्य विगीय (Major class) अिभलक्षण

१. मखुिर (Sonarant)-  िनरन्तर घोषत्वि

२. स्विरात्मक (Vocalic)-  िनरन्तर घोषत्विका साथै विायमुागर्ग उच्च स्विरका अविस्थाभन्दा 

साँघरुो नहिनेु।

२. व्यञ्जनात्मक (Consonantal)- विायमुागर्गमा मूधर्गन्य रेखिामा अविरोध उत्पन्न हिनेु।

खि. िविविर अिभलक्षण (Cavity features)
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४. उिक अधत्थत (Coronal) – िक अधजह्वाफिलक तटस्थ अविस्थाभन्दा मािथ उठेर उच्चिरत हिनेु।

५. अग (Anterior) – वित्स्यर्गतालव्य के्षत्रभन्दा अिक अधघ अविरोध भई उच्चिरत हिनेु।

६. उच्च (High) – िक अधजब्रो तटस्थ अविस्थाभन्दा मािथ हिनेु।

७. िनम्न (Low) -  िक अधजब्रो तटस्थ अविस्थाभन्दा तल हिनेु।

८. पश्चि (Back) - िक अधजब्रो तटस्थ अविस्थाभन्दा सङु्किक अधचत हिनेु।

९. गोिलत (Round) – ओठको पिरिध साँघिुरने।

१०. िवितिरत (Distrubuted) - विायमुागर्गको संकुचन विायपु्रविाहिका िम दशिामा लिक अधम्बने।

११. आवितृ (Covered) - (स्विरको उच्चारणमा) घोक्राको िभत्तो साँघिुरने र दृष्टढ हिनेु तथा 

स्विरयन्त्रमखुि मािथ उठ्ने।

१२. साँघरुो स्विरयन्त्रमखुि (Glottal) – स्विरयन्तीहिरूबीच साँघरुो विायमुागर्ग हिनेु।

१३. नािसक्य (Nasal) – कोमल ताल ुसने।

१४. पािक अधश्ववर्गक (Lateral) – िक अधजब्राको मध्य भागका दईु छेउ तलितर फिकर्ग ने।

ग. प्रयत्न अिभलक्षण ( Manner of articulation features)

१५.प्रविाहिी (Continuant) – श्ववासप्रविाहि विायमुागर्गमा अविरुद्ध नहिनेु।

१६. तत्कािलक (Instantaneous release) - अविरुद्ध विायमुागर्ग झ्विाट खिलु्ने।

१७.  हिनमूुलीय श्ववासप्रविाहि  (Velar suction) –  बन्द हिनमूुल पछािड सदार्ग मखुििभत्रितर  

श्ववासप्रविाहि हिनेु।

१८. अन्त: स्फिोट (Implosion) - बन्द स्विरयन्त्रमखुि तलितर सदार्ग मखुििभत्रितर श्ववासप्रविाहि 

हिनेु।
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१९.  हिनमूुलीय चाप  (Velar pressure) -  बन्द हिनमूुल अिक अधघिक अधल्तर सरी मखुि बािहिरितर 

श्ववासप्रविाहि हिनेु।

२०. बिहि: स्फिोट (ejection) -  बन्द  स्विरयन्त्रमखुि  मािथितर  सरी  मखुिबािहिरितर  

श्ववासप्रविाहि हिनेु।

२१. दृष्टढ (tense) – मांसशिपेशिी दृष्टढ विा कडा हिनेु।

घ. स्रोत अिभलक्षण (Source features)

२२.  उच्च  उपस्विरयन्त्रमखुिी  चाप  (Heightened  subglottal  pressure) –   

उपस्विरयन्त्रमखुिी मांसपेशिीय दृष्टढताले उच्च चाप पैदा गने।

२३. घोष (Voiced) – स्विरयन्त्रीमा कम्पन हिनेु।

२४.  ककर्ग शि (Strident) –  सतहि,  श्ववासप्रविाहिको दर र उच्चारण िबन्दमुा श्ववासप्रविाहिको  

कोणका कारण उत्पन्न हिल्ला (संघषी र स्पशिर्गसंघषी ध्वििनमा)।

ङ. छािक अधन्दक अिभलक्षण (Prosodic features)

२५. बलाघात (stress)

२६. सरु (Pitch)

२७. मात्रा (Length)

67



तािलका ३.२: कुलुङ विणर्गको िविभेदक अिभलक्षण
i e a ə ɔ u k kh g gh c ch t̪ t̪h d̪ d ̪h p ph b bh dz dzh d m n N j r l w s h ?

मखुिर + + + + + + - - - - - - - - - - - - - - - - - + + + + + + + - + +

स्विरात्मक + + + + + + - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - -

व्यञ्जनात्म
क

- - - - - - + + + + + + + + + + + + + + + + + + + + - + + - + - -

उिक अधत्थत - - - - + + + + + + - - - - + + + - + - + + +

अग - - - - + + + + + + + + + + + + + + + - + + +

उच्च + - - - - + + - - -

िनम्न - - + - - - - + + +

पश्चि - - + - + + - + + +

गोिलत - - - - + + - - - -

िवितिरत + + + + + + + + + + + + + + + + - + - + - - +

अननुािसक - - - - - - - - - - - - - - - - - + + + - - - - - - -

पािक अधश्ववर्गक - +

प्रविाहिी - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - + + +

तात्कािलक 
मोचक

+ + + + - - + + + + + + + + - - +

घोष + + + + + + - - + + - - - - + + - - + + + + + + + + + + + + - + +

महिाप्राण - + - + - + - + - + - + - + - + +
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चौथो अध्याय :  कुलुङ भाषाको रूपतािक अधत्त्विक अध्ययन 
 

 ४ .१ कुलुङ भाषाको रूपतािक अधत्त्विक िविशेषण

४ .१ .१ पुरुष 

भािषक प्रयोगका सहिभािगता िवििभन्न िक अधस्थित व्यक्त गने व्याकरिक अधणक कोिट परुुष हिो। विक्ता 

(बोल्ने व्यिक अधक्त)  विा प्रथम परुुष ,  श्रोता सनु्ने (व्यिक अधक्त)  विा िम द्वतीय परुुष र जसका िविषयमा कुरा 

गिरन्छ विा ततृीय परुुष गरी परुुष ितन प्रकारका हिनु्छन।् कुलङु भाषामा ितन प्रकारका परुुष 

छन्- प्रथम, िम द्वतीय र ततृीय परुुष। 

  प्रथम पुरुष

प्रथम परुुषमा रूपात्मक भेद पाइँदैन। 

(५०) k Nɔ s g  kɔ ɔ hat ̪-ɔː

1P.SG jungle go-NPST.1P.SG

'म जङ्गल जान्छु।'

kas s g  kɔ ɔ hat ̪-ci

1P.DU jungle go-DU

'हिामी (दईु)  जङ्गल जान्छौं।'

kei s g  kɔ ɔ hat ̪-e

1P.PL jungle go-NPST

'हिामी (दईुभन्दा बेसी)  जङ्गल जान्छौं।'

  िम द्वतीय प ुरुष
कुलङु भाषामा िम द्वतीय परुुषमा एकविचन,  दईुविचन र बहिवुिचन गरी ितन िभन्न प्रकारका विचन 
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छन।् 

(५१) an- s g  kɔ ɔ hat ̪-e 

2P-SG jungle go-NPST

'ितमी जङ्गल जान्छौ।'

           

an-ci s g  kɔ ɔ hat̪-ci

2P -DU jungle go-DU

'ितमीहिरू (ितमी र म विा ितमी र ऊ) जङ्गल जान्छौ।'

an-ni s g  kɔ ɔ hat̪-ni

2P-PL   jungle  go-PL

'ितमीहिरू (ितमी र हिामी विा ितमी र उनीहिरू) जङ्गल जान्छौ।'

तृतीय प ुरुष        

   (५२)    khə-  s g  kɔ ɔ hat̪-e  

3P -SG jungle go-NPST

'उ जङ्गल जान्छ।'

khə-ci/ -s s g  kɔ ɔ hat̪-ni 

3P -PL jungle go-PL

'उनीहिरू/ ितनीहिरू जङ्गल जान्छन।्'

ततृीय परुुषमा कुलङु भाषामा [-ci] विा [-s] प्रत्ययले दईु सङ्ख्याभन्दा बेसी अथविा  

बहिवुिचन बझुाउछ। 

 

 ४ .१ .२ विचन 

नाम  (संज्ञा र सविर्गनाम)   -को  सङ्ख्या बझुाउने व्याकरिक अधणक कोिट विचन हिो। एक संख्या 

70



बझुाउने विचनलाई  एकविचन भिनन्छ।  एकभन्दा धेरै  सङ्ख्या बझुाउने विचनलाई  बहिवुिचन 

भिनन्छ। तर कितपय भाषामा  दईुविचन पिन  हिनु्छ। दईु  सङ्ख्या बझुाउनेलाई  दईुविचन 

भिनन्छ। कुलङु भाषामा एकविचन,  दईुविचन र बहिवुिचन गरी ितन प्रकारका विचन छन।् तर 

दईुविचन भने प्रथम परुुष (शिािक अधब्दक)  र िम द्वतीय परुुष (रूपात्मक)-मा मात्र पाइन्छ। अन्य सबै 

(ततृीय परुुष र नाम पद) -मा एकविचन र बहिवुिचनको भेद पाइन्छ।

कुलङु भाषामा िम द्वतीय परुुष [-ci] प्रत्यय दईुविचन सूचक हिो भने अन्य सबै (मानवि र 

मानवेित्तर) नाम पदमा [-ci]  बहिवुिचन सूचक हिो। नामको एकविचनमा शूिन्य (-)  रूप हिनु्छ।

(५३) nichɔ- s g  kɔ ɔ hat̪-e

brother-SG jungle go-NPST

'भाई जङ्गल जान्छ।'

nichɔ-ci s g  kɔ ɔ hat̪-e

brother-PL jungle go-NPST

'भाईहिरू जङ्गल जान्छन।्'

(५४) sita̪ - s g  kɔ ɔ hat̪-e

Sita -SG jungle go-NPST

'सीता जङ्गल जान्छ।'

sita̪ -ci s g  kɔ ɔ hat̪-e

Sita -PL jungle go-NPST

'सीताहिरू जङ्गल जािक अधन्छन।्'

(५५) pi- ghas cəː-e

cow-SG grass eat-NPST
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'गाई घाँस खिान्छ।'

pi-ci     ghas cəː-e

cow-PL grass eat-NPST

'गाईहिरू घाँस खिान्छन।्'

(५६) kh Nɔ - tu̪ ː-e

bowl-SG be-NPST

'बटुका छ।'

kh Nɔ -ci tu̪ ː-e

bowl-PL be- NPST

'बटुकाहिरू छन।्'

  (५७)   dukh-   tu̪ ː-e

sad-SG    be- NPST

'दु:खि छ।'

dukh-ci tu̪ ː-e

sad-PL   be- NPST

'दु:खिहिरू छ।'

(५८) khə- s g  ɔ ɔ khat̪-e

3P-SG jungle go- NPST

'उ जङ्गल जान्छ।'
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khə-ci/-s s g  ɔ ɔ khat̪-ni

3P-PL jungle go-PL

'उनीहिरू जङ्गल जान्छन।्'

ततृीय परुुष बहिवुिचनको [-ci] र [-s] संरूप हिनु।्

/ततृीय परुुष बहिवुिचन/

[-ci] [-s]

रेखिािक अधचत्र ४ .१ :   तृतीय प ुरुष बहिुविचनको संरूप

िम द्वतीय परुुषमा एकविचनमा [k N],ɔ दईुविचनमा [kas] र बहिवुिचनमा [kei] हिनु्छ।

 

(५९) k Nɔ

1P.SG

'म'

kas-
1P.DU-INCL

'हिामी (म र ितमी)'

kas-ka 

1P.DU-EXCL

हिामी (म र ऊ)'

keː-

1P.PL-INCL

हिामी (म र ितमीहिरू)'
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kei-ka 

1P.PL-EXCL

'हिामी (म र उनीहिरू)'

कुलङु भाषाको प्रथम परुुषमा विचनको भेद शििक अधब्दक (lexical) आधारमा भएको छ। रूपात्मक 

आधारमा  िम द्वतीय परुुषमा मात्र ितन िभन्न प्रकारका विचन पाइन्छन।्

(६०) an- s g  kɔ ɔ hat̪-e  

2P-SG jungle go-NPST

'ितमी जङ्गल जान्छौ।'

an-ci s g  kɔ ɔ hat̪-ci

2P -DU jungle go-DU

'ितमीहिरू (दईु) जङ्गल जान्छौ।

an-ni s g  kɔ ɔ hat̪-ni

2P-PL   jungle go-PL

'ितमीहिरू (ितमी र हिामी विा ितमी र उनीहिरू) जङ्गल जान्छौ।'

मािथका उदाहिरण अनसुार कुलङु भाषामा िम द्वतीय परुुष एकविचनमा शूिन्य विा [-], दईुविचनमा 

[-ci] प्रत्यय र बहिवुिचनमा [-ni] प्रत्यय लाग्छ। 
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कुलङु भाषाको परुुषलाई विचनमा तलको रेखिािक अधचत्रमा पिन हेिनर्ग सिकन्छ।

विचन (परुुष)

एकविचन दईुविचन बहिवुिचन

k Nɔ  (1P.SG) kas (1P.DU) kei (1P.PL)

- (2P.SG) -ci (2P.DU) -ni (2P.PL)

- (3P.SG) - -s/-ci (3P.PL)

रेखिािक अधचत्र ४ .२ :    विचन 

मािथका िक अधचत्रमा ततृीय परुुषमा दईु प्रकारका विचन पाइन्छन ्भने प्रथम र िम द्वतीय परुुषमा ितन 

िभन्न प्रकारका विचन पाइन्छन।् तर रूपात्मक आधारमा िम द्वतीय परुुषमा मात्र ितन प्रकारका 

विचन पाइन्छन।् कुलङु भाषामा बहिवुिचनको संरूप यस प्रकारका छन।्

/बहिवुिचन/

A

[-ci] [-ni] [-s]

रेखिािक अधचत्र ४ .३ :     बहिुविचनको संरूप

/दईुविचन/- [-ci]

४ .१ .४ िलङ्ग 

कुलङु भाषामा िलङ्गको भेद शिब्दमा मात्र पाइन्छ। रूपको आधार र पदसङ्गितमा यसको भेद 

पाइँदैन। यसलाई प्रस्ततु उदाहिरणमा हेिनर्ग सिकन्छ-
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 (६१)    mimcha  dhis-a

woman fall-PST

'केटो लड्यो।'

waccha dhis-a

man fall-PST

'केटी लडी।'

(६२) pi dhis-a

cow fall-PST

'गाई लड्यो।'

gululuNgma dhis-a

vehicle fall-PST

'गाडी लड्यो।'
 

luN dhis-a

stone fall-PST

'ढुङ्गा लड्यो।'

मािथको उदाहिरण  (६१)  मा शिब्दको आधारमा िलङ्ग भेद रहेिको पाइन्छ। तर िक्रयापद विा 

रूपको आधारमा  यसको भेद  देिक अधखँिदैन। उदाहिरण  (६१)  मानवि,  (६२)  मानवेित्तर र िनजीवि 

विस्तकुो िक्रयापदमा एकै रूप विा  [-a] प्रत्ययसँगै आएको छ। यसै कारण कुलङु भाषामा 

िलङ्ग भेद पाइँदैन भन्ने कुरा स्पष देिक अधखिन्छ।

 [mimcha] र [waccha] जस्ता शिािक अधब्दक िलङ्ग भेदको अध्ययन पिछ गिरने छ।
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 ४ .१ .५ समाविेसी र असमाविेशिी िक अधस्थित (Clusivity)

यो एक प्रकारको व्याकरिक अधणक कोिट हिो जसमा समाविेशिी र असमाविेशिी िभन्नतालाई स्पष 

गदर्गछ। यो िविशेिष गरी प्रथम परुुष सविर्गनाम र िक्रयाको रूपमा पाइन्छ। समाविेशिीमा विक्ता 

साथै  श्रोतालाई समाविेशि गिरएको हिनु्छ। जस्तै  -  अङ्गजेीको  'we'  भन्नाले श्रोता र विक्ता 

बिुक अधझन्छ। असमाविेशिीमा विक्तसँग श्रोतालाई हिोइन तर अन्य परुुषलाई समाविेशि गिरएको हिनु्छ। 

जस्तै - अङ्गजेीको 'we' भन्दा विक्ता र अन्य परुुष बिुक अधझन्छ, जसमा श्रोताको उपिक अधस्थित हिुँदैन। 

कुलङु भाषामा प्रथम परुुष दईुविचन र बहिवुिचनमा समावेिशिी (inclusive)  र असमावेिशिी 

(exclusive) -को भेद पाइन्छ। 

(६३) kas- s g  kɔ ɔ hat̪-ci

1P.DU-INCL jungle go-DU

'हिामी (म र ितमी) जङ्गल जान्छौं।'

kei- s g  kɔ ɔ hat̪-e

1P.PL-INCL jungle go-NPST

'हिामी (म र ितमीहिरू)  जङ्गल जान्छौं।'

(६४) kas-ka s g  kɔ ɔ hat̪-ci-ka

1P.DU-EXCL jungle go-DU-EXCL

'हिामी (म र ऊ)  जङ्गल जान्छौं।'

kei-ka s g  ɔ ɔ khat̪-e-ka

1P.PL-EXCL jungle go-NPST- EXCL

'हिामी (म र उनीहिरू)  जङ्गल जान्छौं।'

मािथको उदाहिरण  (६३)   मा समाविशिी  (दईुविचन र बहिवुिचन) -  को रूप शूिन्य विा  [-]  
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देिक अधखिन्छ। उदाहिरण (६४)  मा असमाविेशिी (दईुविचन र बहिवुिचन) - को सूचक [-ka] रहेिको 

छ। यसै आधारमा यी दवैुिको रूपलाई िनम्न तािलकामा प्रस्ततु गिरएको छ।

प्रथम परुुष दईुविचन [kas-] प्रथम परुुष बहिवुिचन [keː-]

समाविशिी असमावेिशिी समाविशिी असमाविशिी

- -ka - -ka

तािलका ४ .१ :   समावेिशिी र असमाविेशिीको सूचक

 समावेिशिी र असमाविेशिीलाई अझ स्पषिसत तलको ित्रकोण रेखिािक अधचत्रमा प्रस्ततु गिरएको छ।

प्रथम पुरु

क k N ɔ 'म'

समावेिशिी [-] असमावेिशिी [-ka]

खि     ग

an 'ितमी' kh  ə 'ऊ'

िम द्वतीय प ुरुष तृतीय प ुरुष

रेखिािक अधचत्र ४ .४ :   समावेिशिी र असमाविेशिीको रूप

मािथको रेखिािक अधचत्र ४.४ – लाई  क,  खि र  ग नामले िक अधचनाएको छ। उक्त िक अधचत्रमा दईुविटा 

ित्रकोण कोिरएका छन।् बािहिरपिटको ित्रकोण दईुविचन र िभत्रपिटको ित्रकोण बहिवुिचनको 

िनिक अधम्त कोिरएको हिो। प्रस्ततु रेखिािक अधचत्रअनसुार जब क र  खि एकसाथ आउँछ तब समाविेशिी 

हिनु्छ। क र ग एकसाथ आउँछ भने त्यो असमावेिशिी हिनु्छ। यसमा श्रोता छािडन्छ।

78

an-ni                          khə-ni
'ितमीहिरू' 'उनीहिरू'

 

 बहिुविचन [kei]

 दुईविचन [kas]



 ४ .१ .६ आदर

भाषामा  आदर  पिन एउटा व्याकरिक अधणक कोिट हिो। यो िविशिेषत:  नेपाली भाषामा सविर्गनाम र 

िक्रयापदमा पाइन्छ। संसारका सबै भाषामा आदर हिनु्छ भन्ने जरुरी छैन। कुलङु भाषामा 

आदर सविर्गनाममा भने  पाइँदैन। यसको रूप िक्रयापदमा पाइन्छ। यसको पिहिचान संपकृ्त 

रूपमा पाइन्छ।

(६५) an s g  ɔ ɔ khat̪-e

2P.SG jungle go-NPST.LHON

'तँ जङ्गल जान्छस्?'

(६६) an-ni s g  ɔ ɔ khat̪-ni

2P-PL jungle go-PL.NLHON

'ितमीहिरू जङ्गल जान्छौ।'

an-ni s g  ɔ ɔ khat̪-ni

2P-PL jungle go-PL.NLHONळळळळ

'तपाईंहिरू जङ्गल जानहुिोस।्'

(६७) an-ni s g  ɔ ɔ khat̪-ni-ɔː

2P-PL jungle go-PL.NLHON-Q

'तपाईंहिरू जङ्गल जानहुिनु्छ िक?'

मािथको उदाहिरण  (६५),  (६६)  र  (६७)  -  सविर्गनामको रूप  [an]  मात्र रहेिको छ। यसबाट 

आदराथी छुिटँदैन। यो रूपिसत आउने िक्रयापदमा मात्र आदर झिक अधल्कन्छ।  (६५)   –  को 

उदाहिरणमा प्रश्नाथर्गक विाक्यमा प्रश्ननाविली िनपात आएको छैन। यसले िनम्न आदरको सङे्कत 

गरेको छ।
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तर उदाहिरण (६७) – को प्रश्नाथर्गक विाक्यमा [-ɔː]  रूिपम िक्रयापदसँग आएको छ। यो 

कुलङु भाषामा आफुि भन्दा ठूला-बडालाई सङे्कत गने सूचक हिो। कुलङुमा प्रश्नाथर्गक रूपमा 

उच्च आदराथी िक्रयापदमा देिक अधखिन्छ। मूलत: संपकृ्त रूपमा [-ni] ले कुलङु मध्य र उच्च 

आदराथीलाई बझुाउँछ।  

  ४ .१ .७ आयाम (Dimension)

कुलङु भाषामा पाइन्ने एक व्याकरिक अधणक कोिट  आयाम हिो। यसले विक्ताको छेउ विा टाढा 

रहेिको चीज विा विस्तलुाई बझुाउँदछ। कुलङु भाषामा आयाम सविर्गनाम विा ततृीय परुुष को 

रूपमा पिन पाइन्छ। कुलङु भाषामा िनकटविती,  कम दूरविती र दूरविती यी ितन प्रकारका 

आयाम पाइन्छन।् कुलङुमा  [uNk ] ə र [ikhi] आयामले निक अधजक (विक्ताको छेउ), [n k ]ə ə  

आयामले अिलक टाढा (विक्तादेिक अधखि अिलक टाढा) र [muNk ] ə र [mikhi] आयामले टाढा 

(विक्तादेिक अधखि टाढा)  रहेिको चीचलाई बझुाउँदछ। यसको उदाहिरण स्विरुप िनम्न विाक्यलाई हेिनर्ग 

सिकन्छ।

(६८) uNk  ə kh N teb lɔ ʌ -t̪ɔ tu̪ ː-e

PROX.SG bowl table-LOC be-NPST

'यो बटुका टेबलमािथ छ।'

ikhi khim tu̪ ː-e

PROX house be-NPST

'यहिाँ घर छ।'

उदाहिरण (६८) मा [uNk ] ə र [ikhi] –ले 'बटुका'  र 'टेबल' विक्तादेिक अधखि निक अधजक रहेिको बोध 

गराएको छ। 

कुलङुमा विक्तादेिक अधखि थोरै टाढा रहेिको चीजलाई बझुाउने आयाम पिन हिनु्छ। यसको 
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उदाहिरण िनम्निलिक अधखित रहेिको छ।

(६९) n k  ə ə kh N teb lɔ ʌ -t̪ɔ tu̪ ː-e

DIST (little distant) bowl table-LOC be-NPST

'त्यो (अिलक टाढा) बटुका टेबलमािथ छ।'

उक्त उदाहिरण (६९)  मा [n k ] ə ə – ले 'बटुका'  विक्तादेिक अधखि थोरै टाढो भएको देखिाएको छ। 

कुलङुमा टाढालाई बझुाउने आयामको उदाहिरण तल प्रस्ततु गिरएको छ।

(७०) muNk  ə kh N teb lɔ ʌ -t̪ɔ tu̪ ː-e

DIST.SG bowl table-LOC be-NPST

'त्यो बटुका टेबलमािथ छ।'

mikhi khim tu̪ː-e

DIST house be-NPST

'त्यहिाँ घर छ।'

प्रस्ततु उदाहिरण (७०)  मा [muNk ] ə र [mikhi] आयामले 'बटुका'  र 'घर'  दरुी विक्तादेिक अधखि 

िनकै भएको सङे्कत गदर्गछ। यी दईु आयाम सूचकलाई टुक्राएर हेि¥यौँ भने  [-uNk ] ə र  [-

ikhi] िनकटस्थ (proximate)  आयामको सूचकमा  [m-] उपसगर्ग जोिडएर दूरविती  (distal) 

आयाम बिनएको छ।

उपयकु्त आयामका बहिवुिचनको रूपमा [-ci] प्रत्यय देिक अधखिन्छ। यसको उदाहिरण तलको 

विाक्यमा िम दइएको छ।

(७१) uNkə-ci kh N teb lɔ ʌ -t̪ɔ tu̪ ː-e

PROX-PL bowl table-LOC be-NPST
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'यी बटुकाहिरू टेबलमािथ छन।्'

(७२) n kə ə-ci kh N teb lɔ ʌ -t̪ɔ tu̪ ː-e

DIST (little distant)-PL bowl table-LOC be-NPST

'ती (अिलक टाढा बझुाउँने)  बटुकाहिरू टेबलमािथ छ।'

(७३) muNkə-ci kh N teb lɔ ʌ -t̪ɔ tu̪ ː-e

DIST-PL bowl table-LOC be-NPST

'ती बटुकाहिरू टेबलमािथ छन।्'

मािथको  उदहिारणमा  [uNk ]  ə 'यो'  -  ले  विक्ताको  निक अधजक  विा  छुन  सक्ने  एकविचनलाई 

बझुाउँदछ।[n k ]  ə ə 'त्यो'  -  ले  विक्तादेिक अधखि  थोरै  टाढो  भएको  एकविचनलाई  बझुाउँदछ। 

[muNk ] ə 'त्यो' - ले विक्तादेिक अधखि टाडाको (जसलाई विक्ताले देखिाउन मात्र सक्छ)  एकविचनलाई 

बझुाएको छ।  [uNkə-ci]  'यी'  -  ले विक्ताको निक अधजक  (छुनु सक्ने ठाउँमा)  -   मा भएका 

बहिवुिचनलाई बझुाउँदछ। [n kə ə-ci] 'ती'  -  ले  विक्तादेिक अधखि थोरै टाढो भएको बहिुविचनलाई 

बझुाउँदछ।[muNkə-ci]  'ती' -  ले विक्तादेिक अधखि टाडा रहेिको जसलाई विक्ताले छुन नसकेर 

देखिाउन मात्र सक्छ र बहिवुिचन पिन बझुाएको छ।  [ikhi]  यसरी  'यहिाँ'  -  ले  विक्ताको 

छेउमा  रहेिको  स्थानलाई  बझुाउंद  छ  भने  [mikhi]  'त्यहिाँ'  ले  विक्तादेिक अधखि  टाडा  भएको 

स्थानलाई सूिक अधचक गरेको पाइन्छ।

४ .१ .८ कारक

विाक्यमा आउने नामपदको िक्रयासँग सम्बन्ध हिनेु व्याकरिक अधणक अिभलक्षणलाई कारक 

भिनन्छ। यसले नामपदको िवििभन्न अविस्था बझुाउँदछ। ती अविस्थालाई बझुाउनका लािग 

नामपदमा  प्रत्ययहिरू  गाँिसन्छन।्  नामपदमा  गाँिसने  त्यस्ता  प्रत्ययलाई  िविभिक अधक्त भिनन्छ। 

कुलङुमा मूलत:  नौ िभन्न प्रकारका कारक छन।् कितपय एउटै कारकको िवििविध भेद भएको 
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हिनुाले कुलङुमा प्राय: पन्द्र प्रकारका कारकहिरू पाइन्छन।् 

क)  ऊजा र्गवित् कारक (ergative)

ऊजार्गवित्  कारकलाई  हेिने  एउटा  प्रणाली  हिनु्छ । जे.ब्लेक बरी  केस  क्यामब्रीज 

िविश्वविविद्यालय प्रसे:  २००१ (J. Blake Barry Case. Cambridge University Press: 2001) –  को 

आधारमा  जब विाक्यमा  िविषय सकमर्गक िक्रयािसत आउछ त्यसलाई,. 'A'   मािनन्छ भने 

अकमर्गक िक्रयािसत आउने  िविषयलाई  'S'  र  प्रत्येक्ष कमर्ग (Direct  object) 'O'  मािनन्छ  ।

विाक्यमा 'S' र 'O' -को समान रूप अिन 'A' – िभन्न रूप पाइयो भने त्यो ऊजार्गवित ्करक 

हिनु्छ। कुलङु भाषामा प्रयकु्त कारकका उदाहिरणहिरू िनम्निलिक अधखित छन।् 

(७४) sarda̪-a kitab ̪ khet̪-u 

Sarda-ERG book buy-PST

'सारदाले िकताब िकन्यो।'

[-a]= A [-] = O  

(७५) bibek khap-e

Bibek cry-NPST

[-] = S

'िविवेिक रुन्छ।'

मािथको  उदाहिरण  (७४)  को  िक्रया  सकमर्गक  हिो।  सकमर्गक  िक्रयाले  आफ्नो 

आकाङ्क्षामा िविषय र प्रत्यक्ष विस्तलुाई मान्छ। यस विाक्यमा  [sarda]  ̪ विाक्यको िविषय 

रहेिको छ, जसलाई  [-a]  कारक सूचकले अिङ्कत गिरएको छ। यसलाई  'A'  भिनन्छ। यो 

विाक्यको प्रत्यक्ष कमर्ग [kitab] ̪ हिो, जसलाई शूिन्य रूप विा [-] सूचकद्वारा सङे्कत गिरएको 

छ। यसलाई 'O' भिनन्छ। उदाहिरण (७५) अकमर्गक िक्रया भएको विाक्य हिो। यस अकमर्गक 

िक्रयाको आकाङ्क्षामा मात्र िविषय हिनु्छ। यस विाक्यमा [bibek] िविषयलाई शूिन्य रूप विा 
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[-]  सूचकद्वारा  अिङ्कत  गिरएको  छ।  यसलाई  'S'  भिनन्छ।  मािथका  दईु  उदाहिरणको 

आधारमा िनम्निलिक अधखित कारक सूचक देिक अधखिन्छ।

'S' – कृत्तर्गविाचक  [-]

'O' – कमर्ग [-]

'A' – ऊजार्गवित ्(कतार्ग) [-a]

उक्त प्रणालीको आधारमा तलको रेखिािक अधचत्र प्रस्ततु गिरएको छ।

A

रेखिािक अधचत्र ४.५ :  ऊजा र्गवित् (कता र्ग)  कारकको प्रणाली

उक्त रेखिािक अधचत्र ४.५ मा 'O'  र 'S' -का समान (िक अधचत्रिभत्र रािक अधखिएको छ) रूप विा [-] देिक अधखिन्छन् 

र 'A' -को िभन्न (िक अधचत्रबािहिर रािक अधखिएको छ) रूप विा [-a] देिक अधखिन्छ। यस कारण कुलङु भाषामा [-

a]  प्रयोग भएको िविभिक अधक्त ऊजार्गवित ्कारकको सूचक हिो। [sarda]  चािहँि कतार्ग कारक हिो। 

यसको अन्य उदाहिरण पिन हेिनर्ग सिकन्छ।

(७६) khə-a  path p r i cʌ ʌ hu-a

3P-ERG  text study  be-PST 

'उसले पाठ पढ्यो।'

(७७) rabin-a dew nʌ - pik-a

Rabin-ERG Dewan- ABS tell-PST

रिबनले देविनलाई भन्यो। उदाहिरण (७६) को  [kh ] ə र  (७७) को  [rabin] 

ऊजार्गवित ्कारक हिनु।्
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खि)  कमर्ग कारक (Absolutive case)

ऊजार्गवित् कारकलाई जस्तै  हेिने  प्रणाली  कमर्ग कारकको पिन हिनु्छ। यसको िविस्ततृ  चचार्ग 

ऊजार्गवित् कारकमा भइसकेको छ। विाक्यमा 'S'  र 'O' -  को समान रूप अिन 'A' –  िभन्न रूप 

पाइयो भने त्यो ऊजार्गवित ्कारक हिनु्छ भने 'A' र 'S'  - को समान रूप अिन 'O' – को िभन्न रूप 

पाइयो भने त्यो कमर्ग कारक हिनु्छ।

(७८) bibek-a bandana̪ - ker-u

Bibek-ERG Bandana-ABS beat-PST

'िविवेिकले बन्दनालाई कुट्यो।'

(७९) ram-a ges-a

Ram-ERG laugh-PST

'रामले हिाँसे।'

मािथको उदाहिरण (७८) को सकमर्गक विाक्यमा [bibek] िविषय रहेिको छ, जसलाई 

[-a]  कारक सूचकले अिङ्कत गिरएको छ। यसलाई 'A'  भिनन्छ। यस विाक्यको प्रत्येक्ष कमर्ग 

[bandana] ̪ हिो। जसलाई शूिन्य रूप विा [-] सूचकद्वारा सङे्कत गिरएको छ। यसलाई 'O' 

भिनन्छ। उदाहिरण  (७९)  अकमर्गक  िक्रया  भएको  विाक्य  हिो।  यस  अकमर्गक  िक्रयाको 

आकाङ्क्षामा केविल िविषय हिनु्छ। यस विाक्यमा  [ram] िविषयलाई [-a] सूचकद्वारा अिङ्कत 

गिरएको छ। यसलाई  'S'  भिनन्छ। उक्त दईु उदाहिरणको आधारमा िनम्निलिक अधखित कारक 

सूचक पाइन्छ।

'S' – कृत्तर्गविाचक  [-a]

'O' – कमर्ग [-]

'A' – कमर्ग कारक [-a]
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उक्त प्रणालीको आधारमा तलको रेखिािक अधचत्र प्रस्ततु गिरएको छ।

O

रेखिािक अधचत्र ४.६ :   कमर्ग कारकको प्रणाली

उक्त रेखिािक अधचत्र ४.६ मा 'A'  र 'S' -को समान (िक अधचत्रिभत्र रािक अधखिएको छ) रूप विा [-a] 

देिक अधखिन्छन् र  'O' -को िभन्न (िक अधचत्रबािहिर रािक अधखिएको छ)  रूप विा  [-] देिक अधखिन्छ। यसैले कुलङु 

भाषामा  [-]  वा शूिन्य िविभिक अधक्तसिहित आउने कारक कमर्ग कारक हिो। [bandana] ̪ चािहँि 

कमर्ग कारक हिो। यसको अन्य उदाहिरण पिन हेिनर्ग सिकन्छ।

(८०) rabin-a dew nʌ - pik-a

Rabin-ERG Dewan-ABS tell-PST

'रिबनले देविनलाई भन्यो।'

(८१) papa-a cha-  k tʌ ha jem-ju

father-ERG son-ABS story listen-PST

'बाबलेु छोरालाई कथा सनुाए।'

प्रस्ततु उदाहिरण (८०) मा [dew n] ʌ र (८१) मा [cha] कमर्ग कारक हिनु।्

ग)  करण कारक (instrumental)

 िनजीवि विाक्यात्मक कतार्ग सम्पन्न गने औचजार विा साधनका रूपमा आउने नामपद करण 

कारक हिो। कुलङुमा [-a] िविभिक अधक्तसिहित आउने िनजीवि विाक्यात्मक कारक करण कारक हिो।

(८२) tup̪ -a ker-u

stick-INS beat-PST

'लट्ठीले कुट्यो।'
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(८३) pha-a khet̪-u

 money-INS buy-PST

'पैसाले िकन्यो।'

उदाहिरण (८२) मा [tup] ̪ र (८३) मा [pha] करण कारक हिनु।्

घ)  सम्बन्ध कारक (genetive)

कुलङु भाषामा [-mi]  िविभिक अधक्तसिहित आउने विाक्य सम्बन्ध कारक हिो।

(८४) munal-mi chamkɔ-a n t na ɔ ̪ɔ chap-a 

Munal-GEN pen-ERG ADJ write-PST

'मनुालको कलमले राम्रो लेख्छ।'

(८५) ram-mi cha sita tu e̪ ː

Ram-GEN son Sita be-NPST

'रामकी छोरी सीता हिनु।्'

(८६) devika-mi bum-ci t-a

Devika-GEN friend-PL  come-PST

'देिविकाका साथीहिरू आए।'

(८७) bum-mi papa t-a

friend-GEN father-PL  go-PST

'साथीका बाबा गए।'

मािथका उदाहिरण (८४) मा [munal],(८५) मा [ram],(८६) मा [devika] र (८७) 
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मा [bum] सम्बन्ध कारक हिनु।्

  

  ङ)  सम्बोधन कारक (vocative)

विाक्यमा नामलाई सम्बोधन गिरएको छ भने त्यो सम्बोधन कारक हिनु्छ। यो सविर्गनाममा हिनु 

सक्दैन। कुलङु भाषामा [-a]  विा [-?a]  परसगर्गसिहित आउने कारक सम्बोधन कारक हिो।

(८८) nechɔ-?a skul khat̪-a

brother-VOC school go-IMP

'भाई, स्कूल जाऊ।'

(८९) sita̪ -?a ikhi bhan-a

Sita-VOC  here come-IMP

'सीता, यहिाँ आऊ।'

मािथको उदाहिरण (८ 8) र (८९) मा [nech ] ɔ र [sita] ̪ सम्बोधन कारक हिनु।्

च)  अिधकरण कारक (locative)

कुलङु भाषामा चार िभन्न प्रकारका अिधकरण कारकका सूचक पाइन्छन।् अिधकरण 

सूचक  [-pi]  –  ले  िभत्र  (inside) भएको चीजको  सङे्कत गछर्ग।[-pu]   मिुनको  स्थान  बोध 

गराउँदछ,  [-pa]  –  एकै स्तरमा  भएको स्थान बझुाउँदछ र  [pt̪ɔ]   -  ले  मािथल्लो स्थान 

बझुाउँदछ। 

अिधकरण सूचक [-pi]  - को उदाहिरण-

(९ 0) chamk  ɔ dzhola-pi tu̪ ː-e 

pen bag-LOC be-NPSTळ

'कलम झोलामा छ।'
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susila khim-pi tu̪ ː-e 

Susila house-LOC be-NPST

'सशुिीला घरमा छ।'

bot̪ʌl-pi kau tu̪ ː-e 

bottle-LOC water be-NPST

'बोतलमा पानी छ।'

उदाहिरण (९ 0) मा [dzhola], [khim] र [bot̪ʌl] अिधकरण कारक हिनु।्

अिधकरण सूचक [-pu]  - को उदाहिरण-

(९ 1) luN-pu kh N ɔ tu̪ ː-e 

stone-LOC bowl be-NPST

'ढुङ्गामनुी बटुका छ।'

अिधकरण सूचक [-pa] - को उदाहिरण-

(९ 2) am-tel̪ -pa b  ɔː man-tu̪ ː-ɔ

2P.PL-village-LOC pig NEG-be-Q

'ितमीहिरूको गाउँमा सुँगरु छैन?'

प्रस्ततु उदाहिरणमा (९ 1) र (९ 2) मा [luN] र [tel] ̪ अिधकरण कारकका उदाहिरण 

हिनु।्

अिधकरण सूचक [-pt̪ɔ] विा [-t̪ɔ]- को उदाहिरण-

(९ 3) khimt̪hem-pt  ̪ɔ luN tu̪ ː-e 

house.roof-LOC stone be-NPST

'घरको छानामािथ ढुङ्गा छ।'
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tel̪ -t  ̪ɔ b  ɔː tu̪ ː-e

village-LOC pig be-NPST

'गाउँ मनुी सुँगरु छ।'

 

उदाहिरण (९ 3) मा [khimt ̪hem] र [tel] ̪ अिधकरण कारकका उदाहिरण हिनु।् [-pt̪ɔ] र 

[-t ̪ɔ] अिधकरण कारकको सूचक संरूप हिो। यसलाई रेखिािक अधचत्रमा प्रस्ततु गराइएको छ।

/अिधकरण कारक (LOC)/

3

[-pt̪ɔ]   [-t̪ɔ]

रेखिािक अधचत्र ४.७ :    अिधकरण सूचकको संरूप

 

 छ)  एकाथी (Comitative)  कारक

कसैसँग विा कसैिसत भएको भन्ने अथर्ग बझुाउने कारकलाई एकाथी कारक भिनन्छ। कुलङु 

भाषामा 

[-lɔ]  िविभिक अधक्तसिहित आउने कारक एकाथी कारक हिो।

(९4) na-l  ɔ bhan-ɔ

elder sister-COM come-1P.PST

'म िम ददीसँग आए।ँ'

(९ 5) khə-l  ɔ khat̪-ɔ

3P.SG-COM go-1P.NPST

'उसँग जान्छु।'
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(९ 6) am bum-l  ɔ s g  ɔ ɔ khat̪-ɔː

yours friend-COM jungle be-1P.NPST

'म ितम्रो साथीसँग जान्छु।' 

(९ 7) khilam-l  ɔ dza cə-jɔ

butter-COM food eat-1P.NPST

'िक अधघऊिसत भात खिान्छु।'

मािथको उदाहिरण (९ 4), (९ 5), (९ 6) र (९ 7) मा क्रमैले [na], [kh ], [bum] ə र 

[khilam]  एकाथी कारक हिनु।्

ज)  अपादान (ablative) कारक 

कुनै चीज,  समय,  कारण,  स्थान र स्रोतको सम्बन्ध बाट विा देिक अधखि  -िसत बझुाउने कारकलाई 

अपादान कारक भिनन्छ। कुलङु भाषामा यसको सूचक [-pka]  विा [-ka]  हिनु्छ।

(९8) kh Nɔ -ka dapt̪ ̪-e

bowl-ABL taste.come-NPST

'बटुकाबाट स्विाद आउँछ।'

उदाहिरण (९ 8) मा चीज विा बटुकाबाट केहिी प्राप्त भएको सम्बन्ध देखिाएको छ। यहिाँ 

[kh N] ɔ अपादान कारक हिो।

(99) ese-ka s g  kɔ ɔ hat̪-ɔː

today-ABL jungle go-NPST

'आजदेिक अधखि जङ्गल जान्छु।'

उदाहिरण  (99)  मा समय विा आजदेिक अधखि केहिी गने भन्ने सङे्कत गराइएको छ। यस 

उदाहिरणमा प्रयोग भएको [ese] अपादान कारक हिो।
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(१०0) k N ɔ sikkimp-ka bhan-ɔ

1P.SG Sikkim-ABL come-PST

'म िसिम क्किमबाट आए।ँ'

उदाहिरण  (१०0)  मा िसिम क्किमले स्थानको सङे्कत गरेको छ। यस उदाहिरणमा प्रयोग 

भएको [sikkim] अपादान कारक हिो।

(१०1) khə-a keru-ka cha khap-a

1P.SG-ERG beat-ABL son cry-PST

'उसले िपटेदेिक अधखि छोरा रोयो।'

उदाहिरण  (१०1)  मा कारणको सङे्कत पाइन्छ,  जसले गदार्ग छोरा रोएको हिो। यस 

उदाहिरणमा प्रयोग भएको [keru] अपादान कारक हिो।

(१०2) k Nɔ -a s gɔ ɔ-ka d b i ̪ʌ ʌ chipp-ɔ

1P.SG-ERG jungle-ABL medicine get-PST

'मैले जंगलबाट दबाई पाए।ँ'

उदाहिरण  (१०2)  मा केहिी प्राप्त भएको स्रोतको संकेत पाइन्छ। यस उदाहिरणमा 

[s gɔ ɔ] अपादान कारक हिो।

झ)  बिहिरथी (Elative)  कारक

एक िम दशिादेिक अधखि अको िम दशिा िनिक अधक्लने अथविा बािहिरको गितलाई बझुाउने बिहिरथी कारक हिो। 

कुलङु भाषामा

अपादान कारक - का चार सूचक [-pi],  [-pa],  [-pu] र [-pt̪ɔ]  विा [-t̪ɔ] –  हिरू अिधकरण 

कारक 
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[-pka]  विा [-ka] –  को अिक अधघ िमलेर आउँदा बिहिरथी कारक हिनु्छ। जस्तै [-pi-ka],  [-pa-

ka],  

[-pu-ka]  र [-t̪ɔ-ka]  बिहिरथी कारकका सूचक हिनु।्

(१०3) wadi̪-pi-ka wa cː ha latt̪ ̪-a

egg-LOC-ABL chick come out-PST

'अन्डाबाट चल्ला िनस्क्यो'

an-ni  ɔː gam-pi-ka latt̪ ̪-a-kə

2P.SG-PL my body-LOC-ABL come.out-PST-PFV

'ितमीहिरू मेरो शिरीरबाट िनक्लेका िथयौ'

(१०4)  ɔː g Nɔ -pi-ka nij-ɔ-kə

my mind-LOC-ABL say-1P.SG.PST-PFV

'मैले मेरो िम दमागबाट भने'

am Nɔ-pi-ka t̪huwa latt̪ ̪--a

ours mouth-LOC-ABL saliva come.out-PST

'हिाम्रो मखुिबाट थूक िनक्ल्यो'

उदाहिरण (१०3) र (१०४) मा [pika] सूचकले िभत्रदेिक अधखि बािहिर िनक्लेको बोध 

गराएको छ। यसमा [wadi], [gam], [g N] ̪ ɔ र [N ] ɔ बिहिरथी कारक हिनु।्

(१०५) sikkim-pa-ka bhan-ɔ

Sikkim-LOC-ABL come-1P.SG.PST

'म िसिम क्किमबाट आए।ँ'
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khim-d s̪ɔ -pa-ka bhan-ɔ

house-up-LOC-ABL come-1P.SG.PST

'म घरमािथबाट आए।ँ'

उदाहिरण (१०५) मा  [paka] सूचकले वििरपिरदेिक अधखि बािहिर िनक्लेको बोध गराएको 

छ। यसमा [sikkim] र [d s] ̪ɔ बिहिरथी कारक हिनु।्

 (१०६)  teb l̪ ʌ -t̪ɔ-ka  kh N hupsɔ -a

table-LOC-ABL  bowl fall.down-PST

'टेबलदेिक अधखि बटुका झ¥of]।'

k N ɔ guac r nʌ ʌ -t̪ɔ-ka ju-ɔ

1P.SG-LOC-ABL gaucharan-LOC-ABL down-PST

'म गौचरणबाट तल िनक्ले।'

उदाहिरण (१०६) मा [t ka] ̪ɔ सूचकले मािथल्लो स्थान विा ठाउँदेिक अधखि तल्लो स्थान विा 

ठाउँमा  िनक्लेको  अथविा  झरेको  सङे्कत  गराइएको  छ। यस  उदाहिरणमा  [teb l]  ̪ ʌ र 

[guac r n] ʌ ʌ बिहिरथी कारक हिनु।्

(१०७) asam lingdze-pu-ka t̪h Nɔ -ɔ-kə

Assam Lingzey-LOC-ABL  come.up-1P.SG.PST-PFV

'म आसाम िलङ्गजेदेिक अधखि मािथ आए।ँ'

k N ɔ pastenga-pu-ka latt̪ ̪-ɔ

1P.SG pastenga- LOC-ABL come.up-PST

'म पास्टेङ्गाबाट मािथ िनक्ले।'

उदाहिरण (१०७) मा [puka] सूचकले तल्लो स्थान विा ठाउँदेिक अधखि मािथल्लो स्थान विा 
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ठाउँमा  िनक्लेको  बोध  गराएको  छ। यस  उदाहिरणमा  [asam  lingdze]  र 

[pastenga] बिहिरथी कारक हिनु।्

कुलङु भाषाका कारक सूचक िनम्न तािलकामा प्रस्ततु गिरएको छ।

कारक  सूचक

ऊजार्गवित ्(कतार्ग) कारक -a/-?a

कमर्ग कारक -

करण कारक -a/-?a

सम्बन्ध कारक -mi

सम्बोधन कारक -a/-?a

अिधकरण कारक - १ -pi

अिधकरण कारक - २ -pu

अिधकरण कारक - ३ -pa

अिधकरण कारक - ४ -pt /̪ɔ -t̪ɔ

एकाथी कारक -lɔ

अपादान कारक -pka/-ka

बिहिरथी - १ -pika

बिहिरथी - २ -puka

बिहिरथी - ३ -paka

बिहिरथी -४ -t ka̪ɔ

तािलका ४ .२ :   कुलुङ भाषाका कारक सूचक 

४ .१ .९ काल

काल भाषामा प्रयकु्त भएको समय बझुाउने भािषक रूपको अध्ययन हिो। यसैले  भाषाको 

अध्ययनमा काल भनेको भािषक समय हिो। विाक्यमा काल िक्रयापदद्वारा सङे्कत हिनु्छ। कुलङु 
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भाषामा भतू र अभतू दईु प्रकारका काल छन।् 

क)  भूतकाल

हिालै  विा  चिलरहेिको  समयभन्दा  अिक अधघको घटनालाई  बझुाउने  काललाई  भतूकाल भिनन्छ। 

कुलङु भाषामा िक्रयापदको  [-a]  प्रत्ययले भतू काल बझुाउदछ। यो सूचक एकविचन र 

बहिवुिचन दवैुिका लािग प्रयोग हिनेु गदर्गछ।

 (१०८)  rita ̪ s g  ɔ ɔ khat̪ -a

Rita jungle go-PST

'रीता जङ्गल गई।'

rita̪ -ci s g  ɔ ɔ khat̪ -a

Rita -PL jungle go-PST

'रीताहिरू जङ्गल गए।'

(१०९) ram-a k tʌ ha pik-a

राम-ERG कथा भन-PST

'रामले कथा भन्यो।'

ram-a k tʌ ha pik-a-ci

Ram-ERG story tell-PST-PL

'रामहिरूले कथा भने।'

मािथको  उदाहिरण  (१०८)  र  (१०९)  को  अनसुार  कुलङु  भाषामा  एकविचन  र 

बहिवुिचन दवैुिको भतू काल बझुाउने सूचक [-a] रहेिको छ। उदाहिरण (१०९) को बहिवुिचन 
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विाक्यमा दईु कारक सूचक एकै साथ आउँदा बहिवुिचन सूचक  [-ci]  िक्रयापदमा िमल्न 

पगेुको देिक अधखिन्छ।

कुलङु भषाषमा कितपय िक्रयामा भतू कालको रूप शूिन्य देिक अधखिन्छ।

(११०) ram-a dza cə-

Ram-ERG food eat-PST

'रामले भात खिायो।'

ram-a dza cə--ci

Ram-ERG food  eat-PST-PL

'रामहिरूले भात खिाए।'

मािथको उदाहिरणमा [cə-] भनेको 'खिा' हिो। यसमा भतूकालको रूप शूिन्य विा [-] रहेिको छ।

(१११) k N ɔ buls-ɔ

1P.SG run-1P.PST

'म कुदे'

kas buls-a-ci

1P.DU run-PST-DU

'हिामी (म र ितमी) कुद्यौं'

kas-ka buls-a-ci

1P.DU-EXCL run-PST-DU

'हिामी (म र ऊ) कुद्यौं।'

kei buls-a
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1P.PL run-PST

'हिामीहिरू (म र ितमीहिरू) कुद्यौं।'

kei-ka buls-a

1P.PL- EXCL run-PST

'हिामीहिरू (म र उनीहिरू) कुद्यौं।'

(११२) an- buls-a

2P-SG run-PST

'ितमी कुद्यौ।'

an-ci buls-a-ci

2P-DU run-PST-DU

'ितमी दईु कुद्यौ।'

an-ni buls-a-ci

2P-PL run-PST-PL

'ितमीहिरू कुद्यौ।'

(११३) khə- buls-a

3P-SG run-PST

'ऊ कुद्यो।'

khə-s buls-a-ni

3P-SG run-PST-PL
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'उनीहिरू कुदे।'

उक्त उदाहिरण  (१११), (११२)  र  (११३)  अनसुार कुलङु प्रथम परुुष एकविचनको भतू 

कालको सूचक [- ]ɔ  देिक अधखिन्छ भने अरू सबैमा [-a] देिक अधखिन्छ।

खि)  अभूतकाल 

 कुलङु भाषामा अभतूकालिभत्र वितर्गमानकाल र भिविष्यकाल आउँदछ। अभतूकाललाई  [-e] 

प्रत्ययको अिक अधघ [-m] लाग्ने भिविष्यकाल िक्रया र नलाग्ने (शूिन्य रूप लाग्ने)  वितर्गमानकाल िक्रया 

भनेर िविभाजन गनर्ग सिकन्छ।

अ)  वितर्गमान काल

अिहिले विा  चिलरहेिको समयलाई बझुाउने काललाई  वितर्गमानकाल भिनन्छ। कुलङु भाषामा 

यसका उदाहिरणहिरू िनम्निलिक अधखित छन्- 

(११४) rita ̪ s g  ɔ ɔ khat̪-e

Rita jungle go-PRS

'रीता जङ्गल जान्छ।'

rita̪ -ci s g  ɔ ɔ khat̪-e

Rita -PL jungle go-PRS

'रीताहिरू जङ्गल जान्छन।्'

मािथको उदाहिरणमा एकविचन र बहिवुिचनलाई [-e] – ले प्रस्ततु गरेको छ।

वितर्गमानकालमा परुुषको िक अधस्थितलाई िनम्न उदाहिरणमा हेिनर्ग सिकन्छ।

(११५) k N ɔ khim khat̪-ɔː

1P.SG home go-NPST
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'म घर जान्छु।'

kas khim khat-̪-ci-ka

1P.DU home go-DU-EXCL

'हिामी (म र ितमी) घर जान्छौं।'

kei khim khat̪-e

1P.PL home go-NPST

'हिामी (म र ितमीहिरू)  घर जान्छौं।'

kas-ka khim khat-̪-ci-ka

1P.DU-EXCL home go-DU-EXCL

'हिामी दईु घर जान्छौं।'

kei-ka khim khat̪-e-ka

1P.PL-EXCL home go-PRS-EXCL

'हिामीहिरू घर जान्छौं।'

मािथका उदाहिरणमा प्रथम परुुष एकविचन वितर्गमान (अभतू काल) कालको सूचक [-ɔː]  हिो भने 

दईुविचनमा शूिन्य रूप विा [-] र बहिवुिचनको [-e]  हिनु।्

िम द्वतीय परुुषमा एकविचनमा [-e] प्रत्ययको रूप  र दईुविचन र बहिवुिचनमा शूिन्य रूप 

देिक अधखिन्छ। 

(११६) an- khim khat̪-e

2P-SG home go-NPST

'ितमी घर जान्छौ।'

an-ci khim khat̪-ci
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2P-DU home go-DU

'ितमी दईु घर जान्छौ।'

an-ni khim khat̪-ni

2P-PL home go-PL

'ितमीहिरू घर जान्छौ।'

ततृीय परुुष एकविचन वितर्गमानकालको सूचक [-e]  हिो र बहिवुिचनमा शूिन्य विा [-] रूप 

देिक अधखिन्छ।

(११७) khə- khim khat̪-e

3P-SG home go-NPST

'उ घर जान्छ।'

khə-s khim khat̪-ni

3P-PL home go-PL

'उनीहिरू घर जान्छन।्'

आ)  भिविष्यकाल

हिालै विा अिहिलेकोभन्दा पिछको समयलाई बझुाउने काललाई  भिविष्यकाल भिनन्छ। कुलङु 

भाषाको [-m]  प्रत्यय भिविष्यकालको सूचक हिो।

(११८) ram-a dza cəː-m tu̪ ː-e

Ram-ERG food eat-FUT be-NPST

'रामले भात खिानेछ।'

ram-a kharu mə-m tu̪ ː-e

Ram-ERG work do-FUT be-NPST
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'रामले काम गनेछ।'

उदाहिरण (११८) मा [-m] िविशेिष भिविष्य काल सूचकको रूपमा देिक अधखिएको छ। 

(११९) ku)a kharu mə-m tu̪ ː-ɔː

1P.SG work do-FUT be-NPST

'म काम गनेछु।'

kas kharu mə-m tu̪ ː-ci

1P.DU work do-FUT be-DU

'हिामी (म र ितमी) काम गनेछौं।'

kei kharu mə-m tu̪ ː-ni

1P.PL work do-FUT be-PL

'हिामीहिरू (म र ितमीहिरू) काम गनेछौं।'

(१२०) an-a kharu mə-m tu̪ ː-e

2P.SG-ERG work do-FUT be-NPST

'ितमीले काम गनेछौ।'

an-a kharu mə-m tu̪ ː-ci

2P.SG-ERG work do-FUT be-DU

'ितमीहिरू (दईु) - ले काम गनेछौ।'

an-a kharu mə-m tu̪ ː-ni

2P.SG-ERG work do-FUT be-PL

'ितमीहिरूले काम गनेछौ।'
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(१२१) khə-a kharu mə-m tu̪ ː-e

3P.SG-ERG work do-FUT be-NPST

'उसले काम गनेछ।'

khə-s-a kharu mə-m tu̪ ː-ni

3P-PL-ERG work do-FUT be-PL

'उनीहिरूले काम गनेछन।्'

मािथका उदाहिरणको अन्तको िक्रयापदमा प्रथम परुुष एकविचनमा [-ɔː]  प्रत्यय गाँिसएर 

आएको छ। प्रथम परुुष बहिवुिचन, िम द्वतीय अिन ततृीय परुुष एकविचनमा [-e] सूचक रहेिको छ। 

प्रथम परुुष दईुविचन,  िम द्वतीय परुुष दईुविचन अिन बहिवुिचन र ततृीय परुुष बहिवुिचनमा शूिन्य विा 

[- ] रूप देिक अधखिन्छ। कुलङु भाषाको काललाई िनम्न तािलकामा प्रस्ततु गिरएको छ।

काल संज्ञा प्रथम परुुष िम द्वतीय परुुष ततृीय परुुष
एकविचन बहिवुिचन एकविचन दईुविचन बहिवुिचन एकविचन दईुविचन बहिवुिचन एकविचन बहिवुिचन

भतू 
काल

-a -a -ɔ -a -a -a -a -a -a -a

वितर्गमान 
काल

-e -e -ɔː - -e -e - - -e - 

भिविष्य 
काल

-m
[-e]

-m
[-e]

-m
[-ɔː]

-m
[-]

-m
[-e]

-m
[-e]

-m
[-]

-m
[-]

-m
[-e]

-m
[-]

तािलका ४ .३ :   कुलुङ भाषाका काल सूचक

मािथको तािलकामा भतूकालमा प्रथम परुुष एकविचनबाहेिक सबै नामपदमा एउटै रूप रहेिका 

छन्, विचनले गदार्ग वितर्गमानकालमा  िवििभन्न रूप देिक अधखिन्छ र भिविष्य कालमा अभतूकाल सूचक 

– को अिक अधघल्लो िक्रयामा [-m] प्रत्यय आउँछ।
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४.१.१० पक्ष

िक्रयापदको कालिभत्रको रहेिको िविशेिष अवििधलाई  पक्ष भिनन्छ। कुलङु भाषाको िक्रयामा 

पाइने प्रत्ययका आधारमा कालका अपूणर्ग र पूणर्ग गरी दईुविटा पक्ष पाइन्छ।

अ)  अपूणर्ग (Imperfective) पक्ष

पूणर्ग नभएको िक्रयालाई बझुाउने अपूणर्ग पक्ष हिो। कुलङु भाषाको [-t N] ɔ  प्रत्ययले अपूणर्ग पक्ष 

बझुाउँदछ। यो भतू र अभतू दवैुि कालमा पाइन्छ।

(१२२) rames s g  ɔ ɔ khat̪-t N ̪ɔ tu̪ ː-e

Ramesh jungle go-IMFV be-PRS

'रमेशि जङ्गल जाँदैछ।'

(१२३) rames-a dza cə-t N ̪ɔ tu̪ ː-e

Ramesh-ERG food eat-IMFV be-PRS

'रमेशिले भात खिाँदैछ।'

(१२४) rames lamdɔ-t N ɔ tu̪ ː-e

Ramesh walk-IMFV     be-PRS

'रमेशि िहँिडदैछ।'

(१२५) rames s gɔ ɔ khat̪-t N ̪ɔ tu̪ ː-a

Ramesh jungle go-IMFV be-PST

'रमेशि जङ्गल जाँदै िथयो।'
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(१२६) rames-a dza cə-t N ̪ɔ tu̪ ː-a

Ramesh-ERG food eat-IMFV be-PST

'रमेशिले भात खिाँदै िथयो।'

(१२७) rames lamdɔ-t N ɔ tu̪ ː-a

Ramesh walk-IMFV be-PST

'रमेशि िहिड्दै िथयो।'

मािथको उदाहिरण  (१२२), (१२३), (१२४), (१२५), (१२६)  र  (१२७)  मा िवििभन्न 

िक्रयाहिरूमा

[-t Nɔ ]  प्रत्यय लागेर अपूणर्ग पक्ष बझुाएका छन।् अभतूमा [-e] र भतूमा [-a] परसगर्ग प्रयोग 

भएको छ।

आ)  पूणर्ग (Perfective) पक्ष

िक्रयाको पूणर्गतालाई बझुाउने पक्ष  पूणर्ग पक्ष हिो। कुलङु भाषामा  [-kə]   प्रत्ययले पूणर्ग पक्ष 

बझुाउँदछ। यो पिन अभतू र भतू दवैुि कालमा पाइन्छ।

(१२८) ram-a dza cə-k  ə tu̪ ː-e

Ram-ERG food eat-PFV be-PRS 

'रामले भात खिाएको छ।'

(१२९) ram-a  uNk  ɔ kharu mɔ-k  ə tu̪ ː-e

Ram-ERG  PROX work do-PFV be-PRS 

'रामले यो काम गरेको छ।'

(१३०) ram-a dza cə-k  ə tu̪ ː-a 
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Ram-ERG food eat-PFV be-PST 

'रामले भात खिाएको िथयो।'

(१३१) ram-a  uNk  kɔ har  mɔ-k  ə tu̪ ː-a

Ram-ERG  PROX work do-PFV be-PST 

'रामले यो काम गरेको िथयो।'

मािथको उदाहिरणमा अपूणर्ग पक्षमा जस्तै पूणर्ग पक्षमा पिन अभतूमा [-e] र भतूमा [-a] 

परसगर्गको प्रयोग भएको छ। [-kə] सूचकले पूणर्ग पक्षको सङे्कत गरेको छ।

४ .१ .११ भावि

िक्रयामा विक्ताको आशिय बझुाउने व्याकरिक अधणक कोिटलाई भावि भिनन्छ। रूपको आधारमा 

कुलङु भाषामा आज्ञाथर्गक र इच्छाथर्गक भावि गरी दईु प्रकारका भावि पाइन्छन।्

 

  अ)  आज्ञाथर्गक (Imperative) भावि

विक्ताको आज्ञा विा अनरुोध बझुाउने भाविलाई आज्ञाथर्गक भावि भिनन्छ। यो िम द्वतीय परुुषमा मात्र 

देिक अधखिन्छ। कुलङु भाषामा [-wə], [-te̪ ] र [-kh Nɔ ]  आज्ञाथर्गक परसगर्गको रूपमा प्रयोग हिनु्छ।

(१३२) lamsk  ɔ chi-wə

door close-IMP

'दैलो बन्द गर।'

(१३३) khat̪-ni-wə

go-2P-IMP

'ितमी जाऊ।'
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(१३४) cha-?a samkhe pi-ːɔ-te̪

son-VOC potato give-1P.SG.PRS-IMP

'छोरा, आल ुदेऊ।'

(१३५) kau-ni-kh Nɔ

water-2P-IMP

'पानी देऊ।'

आ)  इच्छाथर्गक (Optative) भावि

िक्रयामा विक्ताको इच्छा बझुाउने भाविलाई इच्छाथर्गक भावि भिनन्छ। कुलङु भाषाको [-wa]  र 

[-nu]  परसगर्गले  इच्छाथर्गक भावि बझुाउँछ।

(१३६) k N ɔ tu̪ -wa

1P.SG sit-OPT

'म बसँू'

(१३७) an tu̪ -wa/-nu

2P.SG sit-OPT

'तँ बसेस्'

(१३८) kh  ə tu̪ -wa/-nu

3P.SG sit-OPT

'ऊ बसोस्'

कुलङु भाषाको  [-wa]  र  [-nu]   इच्छाथर्गक भाविका संविणर्ग हिनु।् यी संरूपलाई तल 

रेखिािक अधचत्रमा प्रस्ततु गिरएको छ।
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/इच्छाथर्गक (OPT) भावि/

3

[-wa] [-nu]

रेखिािक अधचत्र ४.८: इच्छाथर्गक भाविको संरूप

 

  ४ .१ .१२ व्युत्पादन र रूपायन (Derivation and inflection)

व्युत्पादन

धात ु(root) र प्राितपिम दक (stem) आधार पदबाट अको रूपायनयोग्य प्राितपिम दकको िनमार्गण गने 

प्रिक्रयालाई  व्यतु्पादन भिनन्छ।  यसले  िविशेिषत: धातकुो  व्याकरिक अधणक  कोिटलाई  पिरवितर्गन 

गदर्गछ। कुलङु भाषामा यसको उदाहिरण िविशेिषण (रङ्ग   ) – मा पाइन्छ। 

(१३९) गुणविाचक िविशिेषण िविधेय िविशेिषण

3
gugur gugur-pa gugur-ma

'कालो' 'काले' 'काली'

mlɔ ɔː mlɔ ɔː-pa mlɔ ɔː-ma

'सेतो' 'सेते' 'सेती'

halalaː halalaː-pa halalaː-ma

'रातो' 'राते' 'राती'
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उदाहिरण (१३९) [-pa] – ले परुुष र  [-ma]  – ले  स्त्री   िलङ्ग बझुाउँदछ। यसमा 

[gugur],[ ml ]  ɔ ɔː र  [halala ]  ː गणुविाचक िविशेिषणमा  [-pa]  र  [-ma]  जोिडँदा 

अिक अधघको िविशेिषण कोिट  पिरवितर्गन भएको देिक अधखिन्छ। यहिाँ गणुविाचक िविशेिषण िविधेय िविशेिषण 

[ mlɔ ɔː-pa],[gugur-pa],[halalaː-pa],[ mlɔ ɔː-ma],[gugur-ma]  र 

[halalaː-ma] मा पिरणत भएको छ। िविशिेषणको प्रकारमा पिरवितर्गन पाइन्छ। यसैले यी 

सबै व्यतु्पादन प्रिक्रया हिनु।्

 रूपायन

विाक्यमा शिब्दलाई प्रयोगयोग्य बनाउने प्रिक्रयालाई रूपायन भिनन्छ। रूपायन प्रिक्रया नामका 

विचन,  परुुष आिम द र िक्रयाका काल,  पक्ष,  भावि आिम दसँग सम्बिक अधन्धत हिनु्छ। कुलङु भाषामा 

यसको िक्रयाका  विचन,  परुुष,  काल,  पक्ष,  भावि आिम दसँग सम्बन्ध हिनु्छ। यसको उदाहिरण 

िनम्निलिक अधखित रहेिको छ-

(१४०) khat̪-ci

go-DU

'हिामी विा ितमी दईु जान्छौ।'

 khat ̪-ni

go-PL

' ितमीहिरू विा उनीहिरू जान्छौ विा जान्छन।्'

khat̪-ɔː

go-1P.SG.NPST
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'म जान्छु।'

khat̪--ɔ

go-1P.SG.PST

'म गए।ँ'

khat̪-e

go-N-1P.NPST

'जान्छ'

khat̪-a

go-N-1P.PST

'गए'

(१४०)  को उदाहिरणमा  [khat̪]  िक्रया धातिुसत  [-ci],[-ni],[-ɔː],[- ],[ɔ -e] 

र [-a] िम द्वतीय परुुष एकविचन, बहिवुिचन, प्रथम परुुष एकविचन अभतू, भतू, अभतू र भतू 

आएका छन।् यी सबै रूपायनका उदाहिरण हिनु।्  यसमा िक्रयाका विचन,  परुुष र कालको 

रूपायनसँग सम्बन्ध देखिाएको छ।

(१४१) khat̪-t Nɔ

walk-IMFV

'जाँदै'

khat̪--kə

go-PFV

'गए'
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मािथको उदाहिरण (१४१) मा [khat] ̪ -  िक्रया धातमुा [-t N] ɔ र [-k ] ə जोिडँदा 

अपूणर्ग र पूणर्ग पक्ष बझुाउँदछ। यी दईु रूपायनका उदाहिरण हिनु।् 

(१४२) chi-wə

close-IMP

'गर'

tu̪ -wa/-nu

sit-OPT

'बस'

उदाहिरण (१४२) मा [khat] ̪ -  मा [-wə] र [-wa/-nu] प्रत्यय लाग्दा आज्ञाथर्गक 

र इच्छाथर्गक भावि बझुाउँछ। यी सगर्गको प्रयोगबाट रूपायन प्रिक्रया देिक अधखिन्छ।

४ .१ .१३ िक्रयामूलक परसगर्ग (Verbal suffix)

िक्रया धातकुो पछािड टािलएर आउने सगर्ग िक्रयामूलक परसगर्ग हिो। कुलङु भाषामा समािपका 

िक्रया (finite verb) – को धातिुसत दईुविटा सम्म प्रत्यय संयकु्त रहेिर आएको पाइन्छ। तोल्स्मा 

(सन् २००६,  पृ ६७)  अनसुार कुलङु भाषाको समािपका िक्रयामा ितनविटासम्म परसगर्ग प्रयोग 

भएको पाइन्छ। हेिनर्गहिोस...  अ गामर अफ्ि कुलङु,  उदाहिरण – (२३९)। कुलङु भाषाको प्राय: 

परसगर्गका रूपले एकभन्दा अिधक अथर्ग िम दने गदर्गछ। यसैले कुलङु भाषाको प्रत्ययमा सम्पकृ्त 

रूप पाइन्छ। जस्तै -  [-ɔː] सूचकले प्रथम परुुष,  एकविचन र अभतूकाल ितनविटा िभन्न अथर्ग 

बझुाउँदछ। कुलङु भाषाको िक्रया धातमुा विचन, परुुष, काल र समाविेशिी विा असमाविेशिी जस्ता 

िवििभन्न िकिसमका परसगर्ग प्रयोग भएर आउने गदर्गछ। यस आधारमा कुलङु भाषाको परसगर्गलाई 

विचन अिन परुुष सूचक,  काल सूचक र असमाविेशिी सूचक गरी ितन प्रकारले प्रस्ततु गिरएको 

छ।

111



विचन अिन प ुरुष सूचक विा परसगर्ग 

४.१ प्रथम परुुष एकविचनअभतू काल रूिपम [-ɔː] 

रूप: [-ɔː] 

लेबल: 1P.SG.NPST

(१४3) k N ɔ khat̪-ɔː

1P.SG go-1P.SG.NPST

'म जान्छु।'

४.२ प्रथम र िम द्वतीय दईुविचन रूिपम [-ci]

रूप: [-ci] 

लेबल: DU

(१४४) kas khat̪-ci

1P.DU go-1P.DU

'हिामी दईु जान्छौं।'

an-ci khat̪-ci

2P-PL go-2P.PL

'ितमी दईु जान्छौ।'

नाम पदमा [-ci] – सूचक बहिवुिचनको रूपमा आउँछ (हेिन ुर्गहिोस ्विचनको उदाहिरण)।

४.३ िम द्वतीय र ततृीय परुुष बहिवुिचन रूिपम [-ni]

रूप: [-ni] 

लेबल: PL

(१४५) an-ni khat̪-ni

112



2P-PL go-2P.PL

'ितमीहिरू जान्छौ।'

khə-s khat̪-ni

3P-PL go-3P.PL

'उनीहिरू जान्छन।्'

काल सूचक विा परसगर्ग

४.४ प्रथम परुुष एकविचन भतूकाल रूिपम [-ɔː] 

रूप: [-ɔ] 

लेबल: 1P.SG.PST

(१४६) k N ɔ khat̪-ɔ

1P.SG go-1P.SG.PST

'म गए।ँ'

४.५ अभतूकाल रूिपम [-e]

रूप: [-e]

लेबल: N1PSG.NPST

(१४७) an khat̪-e

1P.SG go-NPST

'ितमी जान्छौ।'

(१४८) ram khat̪-e

Ram go-NPST

'राम जान्छ।'
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ram-ci khat̪-e

Ram-PL go-NPST

                          'राम जान्छन।्'

(१४९) kei khat̪-e

1P.PL go-NPST

'हिामी दईु जान्छौं।'

(१५०) kh  ə khat̪-e

3P.SG go-NPST

'उ जान्छ'

४.६ भतूकाल रूिपम [-a] 

रूप: [-a] 

लेबल: N1PSG.PST

(१५१) kas khat̪-a-ci

1P.DU go-PST-DU

'हिामी दईु गयौं।'

kei khat̪-a-ni

1P.PL go-PST-PL

'हिामीहिरू गयौं।'

(१५२) an khat̪-a

2P.SG go-PST

'ितमी गयौ।'

an-ci khat̪-a-ci
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2P-DU go-PST-DU

'ितमी दईु गयौ।'

an-ni khat̪-a-ni

2P-PL go-PST-PL

'ितमीहिरू गयौ।'

(१५३) kh  ə khat̪-a

3P.SG go-PST

'ऊ गयो।'

khə-s khat̪-a-ni

3P-PL go-PST-PL

'उनीहिरू गए।'

असमाविेशिी सूचक विा परसगर्ग

 ४.७ असमावेिशिी रूिपम [-ka]

रूप: [-ka]

लेबल: EXCL

(१५४) कुलङु भाषामा प्रथम परुुष दईुविचन र बहिवुिचनमा यसको रूप पाइन्छ।

kas-ka khat̪-ci-ka

1P.DU-EXCL go-DU-EXCL

'हिामी (म र उ) जान्छौं।'

(१५५) kei-ka khat̪-e-ka

1P.PL-EXCL go-NPST-EXCL

'हिामीहिरू (म र उनीहिरू) जान्छौं।'
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४ .२ कुलुङ भाषाको रूपात्मक -विाक्य िविशेषण

४.२.१ पदक्रम  (Word order)

पद विा शिब्दहिरू िमलेर एउटा पूणर्ग विाक्यको िनमार्गण हिनु्छ। यस संरचनामा पदहिरू एकपिछ 

अको क्रमबद्ध ढङ्गमा रहेिका हिनु्छन।् विाक्यिभत्रको यस्ता क्रमलाई पदक्रम भिनन्छ। कुलङु 

भाषामा  नाम  पदको  आधारमा  विाक्यमा  यस  प्रकारको  पदक्रम  कतार्ग-कमर्ग-िक्रया  रहेिको 

देिक अधखिन्छ। 

(१५६) ram skul khat̪-e

 SBJ OBJ TR 

कता र्ग कमर्ग िक्रया

Ram school go-NPST

'राम स्कुल जान्छ।'

मािथको उदाहिरण  (१५६) मा  [ram]  कतार्ग,[skul]  कमर्ग र  [khat̪-e]  िक्रया हिो। 

यसअनसुार  कुलङु  भाषामा  पदक्रममा  कतार्ग  कमर्ग  िक्रयाको  अन्विय रहेिको  पाइन्छ। अन्य 

उदाहिरणहिरू तल प्रस्ततु गिरएका छन।्

(१५७) k N ɔ skul khat̪-ɔː

1P.SG school go-NPST

'म स्कुल जान्छु।'

(१५८) an skul khat̪-e

2P.SG school go-NPST

'ितमी स्कुल जान्छौ।'

(१५९) khə skul khat̪-e

3P.SG school go-NPST
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'ऊ स्कुल जान्छ।'

उदाहिरण (१५६), (१५७), (१५८) र (१५९) को सबै विाक्यमा पदक्रम कतार्ग कमर्ग  

िक्रया (SOV) रहेिको देिक अधखिन्छन।्  कुलङु भाषा  सविर्गनािमक  (promomial)  प्रदान  भाषा  भएको 

कारण  सविर्गनामको  सूचक  िक्रयासँग  िमलेर  आउँदा  एउटा  पूणर्ग  विाक्यद्वारा  पाइने  अथर्ग 

िक्रयापदबाट पाइन्छ। 

(१६०) khat̪ -ci -ka

िक्रया कतार्ग

go 1P.DU -EXCL

'हिामी (म र उ) जान्छौं।'

(१६१) khat̪-e-ka

go-NPST-EXCL

'हिामीहिरू (म र उनीहिरू) जान्छौं।'

प्रस्ततु उदाहिरणमा पदक्रम िक्रयाबाट सरुु भएको छ। कुलङुमा यस्ता विाक्यमा प्राय:  कमर्ग 

देिक अधखँिदैन िक्रया र कतार्ग मात्र देिक अधखिन्छ।     
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 ४.२.२ पदाविली

विाक्यको संरचनामा पदहिरू िनिक अधश्चित समूहिमा िमलेर रहेिका हिनु्छन।् यसलाई पदाविली भिनन्छ। 

रूपको आधारमा कुलङु भाषाका विाक्यलाई िनम्न रेखिािक अधचत्रमा यसरी हेिनर्ग सिकन्छ। 

रूप

रूप

 3
 विाक्य रूप

3

   नाम िक्रया [काल]

    3

 नाम          िक्रया

bibek-a bandana   ker  -u

रेखिािक अधचत्र ४.९: कुलुङ भाषाको पदाविली

मािथको  रेखिािक अधचत्र  ४.९  मा   [bibek-a]  र   [bandana]  नामपद  हिो। [ker] 

िक्रयापद र   िक्रयापदमा संयकु्त रूपले िमलेर आएको आएको [-u] काल हिो।

४.२.३ सङ्गित  (Agreement)

कुनै विाक्यात्मक संरचनामा एउटा पदको रूप पिरवितर्गन गदार्ग  अको स्थानमा रहेिको पदको 

रूपलाई पिन पिरवितर्गन गनुर्गपने अविस्थालाई  पदसङ्गित भिनन्छ। विाक्यको िविषय र िक्रयाको 

फिाइ-िफिचरको नामलाई िविशिेष िक्रया पदसङ्गित भिनन्छ। कुलङु भाषाको िक्रयामा काल र 

कालका पक्षलाई सङे्कत गने सगर्ग मात्र नभएर परुुष,  विचन र असमाविेशिीको सूचकहिरू पिन 

118



संयकु्त बनेर आउँदछ।

  पुरुष सङ्गित  (Person agreement)

कुलङु भाषामा परुुष सङ्गित संपकृ्त रूपले जनाउँदछ। िविशेिष गरी प्रथम परुुष एकविचन [-ɔ] 

सूचक र ततृीय परुुष  सूचक [-u] – ले परुुष सङ्गित जनाउँदछ। यी सगर्गहिरूले कसै बेला 

कतार्ग र कसै बेला कमर्गलाई सङे्कत गदर्गछ।

(१६२) (क) k Nɔ -a kh  ə ker-ɔ

1P.SG-ERG 3P.SG beat-1P.PST

'मैले उसलाई कुटे'

(खि) khə-a k N ɔ ker-ɔ

3P.SG-ERG 1P.SG beat-1P.PST

'उसले मलाई कुट्यो'

मािथको  उदाहिरण (१६२खि  )  को  विाक्यमा  ततृीय  परुुष  अिभकतार्ग  भए  पिन  [-ɔ]  ले 

अिभकतार्गसँग सङ्गित नदेखिाएर प्रथम परुुष प्रापकसँग सङ्गित भएको सङे्कत गरेको पाइन्छ। [-ɔ] 

ले उदाहिरण (१६२क ) मा कतार्ग र (१६२खि ) मा कमर्गसँग सङ्गित भएको जनाएको छ।

(१६३) (क) ann-a kh  ə ker-u

2P.SG-ERG 3P.SG beat-3P.PST

' ितमीले उसलाई कुट्यो'

(खि) khə-a an ker-u

3P.SG-ERG 2P.SG beat-3P.PST

'उसले ितमीलाई कुट्यो'

मािथको उदाहिरण (१६३क )  को विाक्यमा िम द्वतीय परुुष अिभकतार्ग भए पिन  [-u]  ले यस 

अिभकतार्गसँग सङ्गित नदेखिाएर ततृीय परुुष प्रापकसँग सङ्गित भएको सङे्कत गरेको पाइन्छ। [-
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u] ले उदाहिरण (१६३क ) मा कमर्ग र (१६३खि ) मा कतार्गसँग सङ्गित भएको जनाएको छ।

  विचन सङ्गित (Number agreement)

िक्रयाको उद्देश्यमा विचनसँग हिनेु सङ्गितलाई विचन सङ्गित भिनन्छ। कुलङु भाषामा प्रथम परुुष 

एकविचनलाई [-ɔː] सूचकले सङे्कत गदर्गछ। सबै दईुविचन परुुषमा [-ci]  र िम द्वतीय अिन ततृीय 

परुुष बहिवुिचन [-ni]  सूचकले विचन िक अधचनाउँदछ। यी सगर्गहिरूद्वारा पदमा विचन सङ्गित हिनु्छ। 

रूपको आधारमा अन्य कितपय विचन अिक अधचिक अधन्हित हिनु्छ।

(१६४) k N ɔ tel  ̪ khat̪-ɔː

1P.SG village go-1P.SG.NPST

'म गाउँ जान्छु।'

kas tel  ̪ khat̪-ci

1P.DU village go-DU

'हिामी दईु (म र ितमी) गाउँ जान्छौं।'

kas-ka tel  ̪ khat̪-ci-ka 

1P.DU village go-DU-EXCL

'हिामी दईु (म र उ) गाउँ जान्छौं।'

kei tel  ̪ khat̪-e

1P.PL village go-NPST

'हिामीहिरू (म र ितमीहिरू) गाउँ जान्छौं।'

kei-ka tel  ̪ khat̪-e-ka  

1P.PL-EXCL village go-NPST-EXCL
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'हिामीहिरू (म र उनीहिरू) गाउँ जान्छौं।'

उदाहिरण  (१६4)  मा  [- ]  ɔː ले  प्रथम  परुुष  एकविचनसँग  र  [-ci]  ले  प्रथम  परुुष 

दईुविचनसँग सङ्गित देखिाएको छ। तर प्रथम परुुष बहिवुिचनमा विचन सङ्गित शूिन्य देिक अधखिन्छ।

(१६५) an tel  ̪ khat̪-e

2P.SG village go-NPST

'ितमी गाँउ जान्छौ।'

an-ci tel  ̪ khat̪-ci

2P-DU village go-DU

'ितमी दईु गाँउ जान्छौ।'

an-ni tel  ̪ khat̪-ni

2P-PL village go-PL

'ितमीहिरू गाँउ जान्छौ।'

उदाहिरण  (१६५)  मा  [-ci]  ले िम द्वतीय परुुष दईुविचनसँग र  [-ni]  ले िम द्वतीय परुुष 

बहिवुिचनसँ सङ्गित देखिाएको छ। तर िम द्वतीय परुुष एकविचनमा सङ्गित शूिन्य देिक अधखिन्छ।

(१६6) kh  ə tel  ̪ khat̪-e

2P.SG village go-NPST

'ऊ गाउँ जान्छ।'

khə-s tel  ̪ khat̪-ni

2P-PL village go-PL

'उनीहिरू गाउँ जान्छन।्'
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उदाहिरण (१६६) मा  [-ni] ले ततृीय परुुष बहिवुिचनसँ सङ्गित देखिाएको छ। ततृीय परुुष 

एकविचनमा भने सङ्गित अिक अधचिक अधन्हित विा शूिन्य रहेिन्छ।

मािथको  उदाहिरणका  आधारमा  कुलङु  भाषाको  विचन  सङ्गितलाई  िनम्न  तािलकामा 

देखिाइएको छ।

एकविचन दईुविचन बहिवुि

प्रथम परुुष [-ɔː] [-ci] [-]

िम द्वतीय परुुष [-] [-ci] [-ni]

ततृीय परुुष [-]     - [-ni]

तािलका ४ .४ :   विचन सङ्गित

४.१.४ रूपात्मक अिभलक्षणाको िम द्वत्विको िविशेशिण 

कुनै पिन भािषक एकाई (रुप, शिब्द र पद) मा एकै प्रकारको रूपतािक अधत्त्विक अिभलक्षण दईु विा 

दईुभन्दा  धेर  विाक्यहिरू  अथर्ग  भेद  नभई  प्रकट भए  त्यसलाई  विाक्यात्मक िम द्वत्वि भिनन्छ 

(Barbiers 2013)।

विाक्यात्मक  िम द्वत्विलाई  प्राकृितक  मानवि  भाषाको  गणु  मािनएको  छ।  संसारको 

भाषाहिरूमध्ये डच, इटािलयन, िहिन्दी आिम द भाषाहिरूमा यस प्रकारको विाक्यात्मक िम द्वत्वि पाइन्छ। 

यस प्रकारको भािषक तथ्यहिरू िवििभन्न रूपमा पाइन्छन।् 

(क) पूणर्ग र आंिक अधशिक

(खि) वैिकिक अधल्पक र अिनविायर्ग

(ग)̈ प्रकायर्ग र शिािक अधब्दक िम द्वत्वि

(घ) िनकट र दूरविती

(ङ) देखिाविटी र विास्तिविक

(च) के्षत्रीय र सम्भाषणीय
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यसको  सैद्धािक अधन्तक आधारको  भाषा  िविज्ञानमा  ठुलो  प्रभावि  रहेिको  देिक अधखिन्छ। विाक्य,  मानवि 

व्याकरण,  ज्ञान,  शिरीर,  समाज आिम दका कारणले भाषामा यस्ता प्रिक्रयाहिरू घिटत हिनु्छ भन्ने 

िविद्वानहिरूको मत रहेिको  पाइन्छ। कुलङु भाषा सविर्गनािमक िविशिेष भाषा भएका हिनुाले कुलङु 

सविर्गनाम प्रधान विाक्यमा िम द्वत्वि जस्ता िविशिेषता पाइन्छ। कुलङुको सबै सविर्गनाम विा परुुषमा यो 

िविशेिषता पाइँदैन। प्रथम परुुष एकविचन र दईुविचन,  िम द्वयीय परुुष दईुविचन र बहिवुिचन अिन 

ततृीय परुुष बहिवुिचनमा िम द्वत्वि पाइन्छ।

(१६7) k N ɔ g ucaran ʌ khat-ɔː

1P.SG gaucharan go-1P.SG.NPST

[1P.SG-१] [1P.SG-२]

'म गौचरण जान्छु'

(१६7) को उदाहिरणमा दईुविटा अिभलक्षण दईु पल्ट दोहिोिरएको छ।

(१६8) kas g ucaran ʌ khat-ci

1P.DU gaucharan go -DU

[DU-१ ] [DU -२]

'हिामी दईु (म र ितमी) गौचरण जान्छौं'

kas-ka g ucaran ʌ khat-ci-ka

1P.DU -EXCL gaucharan go -DU-EXCL

[DU-EXCL-१ ] [DU-EXCL -२]

'हिामी दईु (म र उ) गौचरण जान्छौं'
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an-ci  g ucaran ʌ khat-ci

1P-DU gaucharan go -DU

[DU-१] [DU -२]

'ितमी दईु गौचरण जान्छौ'

उक्त उदाहिरण (१६8) मा प्रथम र िम द्वतीय परुुषमा दईुविचन दोहिोिरएको पाइन्छ। 

(१६9) an-ni g ucaran ʌ khat-ni

2P-PL gaucharan go -PL

[PL-१] [PL-२]

'ितमीहिरू दईु गौचरण जान्छौ'

khə-s g ucaran ʌ khat-ni

3P-PL  gaucharan go -PL

[PL-१] [PL-२]

'उनीहिरू दईु गौचरण जान्छन्'

उदाहिरण  (१६9)  मा  िम द्वतीय र ततृीय परुुषमा बहिवुिचन दोहिोिरएको देिक अधखिन्छ। उदाहिरण 

(१६7)(१६7), (१६8) र (१६9) का विाक्यमा एउटै अथर्ग भएको रूपतािक अधत्त्विक अिभलक्षण 

(विचन विा परुुष) दईु पल्टसम्म दोहिोिरन गएका छन।् उदाहिरण (१६8) अनसुार असमावेिशिीमा 

पिन िम द्वत्वि रूप पाइएको छ।
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पा ँचौँ अध्याय :  उपसंहिार तथा िनष्कषर्ग

पिहिलो  अध्यायमा कुलङु  भाषाको  भाषावैिज्ञािनक  अध्ययन  िविषयसम्बन्धी  पूविर्ग  अध्ययन 

तोस्ल्माद्वारा  भएको पाइन्छ। तोस्ल्माबाहेिक कुलङु भाषाको  वैिज्ञािनक अध्ययन िसिम क्किमबाट 

चहिक मनी राईले  गरेका छन।् हिालैमा  श्रीित राईले  कुलङु व्याकरण िविषयमा  अध्ययन 

गिररहेिका छन।्

दोस्रो अध्यायमा कुलङु भाषा र जाितको चचार्ग गदार्ग भोटविमेली पिरविारको अन्य भाषामा 

जस्तै छुटै भािषक िविशेिषता कुलङुमा रहेिको छ। आसाम िलङ्गजे  (िसिम क्किम)  –  को सन्दभर्गमा 

त्यहिाँका कुलङु विक्ता बहिभुाषी भएको कारण भाषाको प्रयोग के्षत्र घट्दै गइरहेिको छ। तसथर्ग 

त्यस के्षत्रमा कुलङु भाषाको िक अधस्थित सङ्कटमय देिक अधखिन्छ। तर साइनोसम्बन्धीको प्रयोग के्षत्रमा 

कुलङु भाषाको मात्र प्रयोग भएको पाइन्छ। आसाम िलङ्गजेको कुलङु जाितलाई िवििभन्न पिरविेशि 

– सामािक अधजक,  सांस्कृितक,  शैििक अधक्षक आिम दबाट हेिदार्ग यसमा १०-१५ विषर्ग अिक अधघको तलुनामा भन्दा 

अिहिले धेरै पिरवितर्गन भइसकेको पाइन्छ। तर कितपय रीित-िथितहिरू भने मािसएर गइरहेिको 

छ।

 तेस्रो अध्यायको कुलङु भाषाबारे खिण्डीय र खिण्डेतर ध्वििनको अध्ययनद्वारा खिण्डीय 

ध्वििनमा २७ विटा व्यञ्जन ध्वििन,  एकस्विर ६ विटा र अग अिन पश्चि गरी ६ विटा िम द्वस्विर प्राप्त 

भएको छ। खिण्डेतर ध्वििनमा मात्रा, श्ववासन, महिाप्राण र अनतुान पाएका छन।्

विणर्गको अध्ययनमा २३ विटा िभन्न विणर्ग ५ विटा संविणर्ग पाइएको छ। जस्तै /g/ विणर्गको 

[gh], /b/  विणर्गको [bh],  /d ̪/  विणर्गको [d̪h], /dz/  विणर्गको [dzh]  र /d/  विणर्गको [dh]  संविणर्ग हिो। 

यसबाट कुलङु घोष महिाप्राण ध्वििनहिरू घोष अल्पप्राणहिरूको संविणर्ग हिनु् भन्ने तथ्यको पिुष 

हिुँदछ। कुलङुमा महिाप्राण ध्वििन िसिम क्किममा बोिलने कुलङुमा मात्र सीिमत रहेिको पाइन्छ। 

यसको कारण अन्य भाषाको प्रभाविले गदार्ग हिो भन्ने जानकारी आसामिलङ्गजेको कुलङु विक्ता 

नन्दरुाम राईबाट प्राप्त भएको छ। राईको भनाइअनसुार नेपालमा बोिलने कुलङु भाषामा घोष 
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महिाप्राण ध्वििन पाइँदैन। यो कुरा साँचो हिो भन्न सिकन्छ। नेपालबाट तोस्ल्माद्वारा गिरएको 

अध्ययनमा कुलङु भाषामा घोष महिाप्राण ध्वििन पाइएको छैन। कुलङु स्विरमा पाइन्ने मात्रा 

ध्वििनहिरू परस्पर व्यितरेकी विणर्गहिरू हिनु्, जसमा मात्राले गदार्ग शिब्दमा अथर्ग हिनेु गदर्गछ। जस्तै - 

[bɔ]  को अथर्ग 'भूडेँ'  र  [bɔː]  को अथर्ग 'सगुरु' हिनु्छ। तसथर्ग कुलङु मात्रामा व्यितरेकी िवितरण 

भएको पाइन्छ।

कुलङुका अक्षरमा प्राय: /n/, /N/ र /m/  नािसक्य ध्वििन विा विणर्गहिरू पाइन्छन।् यसको 

अक्षर संरचनाको आरम्भकमा शूिन्य विा अिधकतम दईु र समापकमा शूिन्य विा अिधकतम 

एकसम्म व्यञ्जन रहिन सक्छ। यसै आधारमा कुलङु अक्षर संरचनालाई Cn
0VCn

0 अथविा C2
0VC1

0 

सूत्रमा बाँिधएको हिो।

चौथो अध्यायको िनष्कषर्गमा भािषक अिभलक्षणलाई समाविेशि गिरएको छ। अिभलक्षण 

सूची  (Feature  Inventory)  -मा िविकारी  शिब्दहिरूले रूपमा िवििविधता देखिाउँछ। यी िवििविध 

रूपहिरू कुनै  अथर्ग प्रकायर्गिसत सम्बिक अधन्धत हिनु्छ,  जसलाई अिभलक्षण भिनएको  छ। भािषक 

अिभलक्षण िवििभन्न व्याकरिक अधणक तहििसत सम्बिक अधन्धत हिनु्छ। ती तहिअन्तगर्गत अिभलक्षणहिरूको 

अध्ययन गिरन्छ। रूपिसत सम्बन्ध हिनेु अिभलक्षण रूप विाक्यात्मक अिभलक्षण (MORPHO-

SYNTACTIC FEATURE) हिो। जस्तै,  फिाई-िफिचर (Phi-feature) -  को सम्बन्ध पदसङ्गितिसत 

रहेिको  छ।  यसैले  फिाई-िफिचरलाई  रूपतािक अधत्त्विक  अिभलक्षण  पिन  भिनएको  छ।  कुनै 

अिभलक्षणहिरूको सम्बन्ध अथर्गिसत पिन रहेिको हिनु्छ। यस अिभलक्षणलाई रूप अथर्गतािक अधत्त्विक 

अिभलक्षण (MORPHO-SEMANTIC FEATURE)  भिनन्छ। जस्तै, कालको अध्ययन गदार्ग यो 

अथर्गिसत सम्बन्ध रहेिको पाइन्छ। अिभलक्षणलाई महित्ताको समूच्चय (set of value) - ले व्यक्त 

गछर्ग। यी आधारमा अिभलक्षणालाई बझु्न सिकन्छ। कुनै भाषामा विचन भेद छ भने त्यस 

भाषामा एकविचन,  दईुविचन,  बहिवुिचन आिम दमा रूपको भेद पाइन्छ। ती अिभलक्षणाले महित्ताको 

समचु्चयलाई व्यितरेकी िवितरणको रूपमा देखिाएको हिनु्छ।
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भािषक अिभलक्षण अध्ययनका लािग िकबोडर्ग  (KEYBORD 2008)  र िकबोडर्ग  (KEY 

BORD 2014) - लाई आधार बनाएर कुलङु भाषाको रूपतािक अधत्त्विक अध्ययन प्रस्ततु गिरएको छ। 

आसाम िलङ्गजे (िसिम क्किम) - मा प्रचिलत कुलङु भाषा (व्याकरिक अधणक कोिट) अध्ययनमा िनम्निलिक अधखित 

अिभलक्षणहिरू पाइएका छन।्

  अिभलक्षण सूची

रूपतािक अधत्त्विक रूप-आिथर्गक

परुुष आदर

विचन आयाम

समावेििक अधशि असमावेिशिी िक अधस्थित िक्रया

कारक संयोिगता

काल सङ्गित

पक्ष -

भावि -

तािलका ५ .१: कुलुङ भािषक अिभलक्षण सूची (स्रोत: 

http://www.grammaticalfeatures.net/)

१.१ [परुुष: प्रथम, िम द्वतीय, ततृीय]

कुलङु भाषाको परुुष अिभलक्षणमा ितनविटा  महित्ता पाइन्छ। यसका रूपहिरू िनम्निलिक अधखित 

छन।्

प्रथम प्रथम िम द्वतीय प्रथम तृतीय प्रथम

k Nɔ an- khə-

1P.SG 2P-SG 3P-SG

'म' 'ितमी' 'ऊ'
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 kas an-ci -

1P.DU 2P-DU

'हिामी दईु' 'ितमी दईु'

kei an-ni khə-s/-ci

1P.PL 2P-PL 3P-PL

'हिामीहिरू' 'ितमीहिरू' 'उनीहिरू'

१.२ [विचन: एकविचन, दईुविचन, बहिवुिचन]

कुलङु भाषामा परुुष र विचनको परस्पर सम्बन्ध रहेिको हिनु्छ।  कुलङुमा एकविचन, दईुविचन 

र बहिवुिचन  गरी ितनविटा महित्ता छन।् 

एकविचन दुईविचन बहिुविचन

k Nɔ kas kei

1P.SG 1P.DU 1P.PL

'म' 'हिामी दईु' 'हिामीहिरू'

an an-ci an-ni

2P-SG 2P.DU 2P-PL

'ितमी' 'ितमी दईु' 'ितमीहिरू'

khə khə-s/-ci

3P-SG  3P-PL

'ऊ' 'उनीहिरू'

एकविचनमा शूिन्य रूप हिनु्छ। प्रथम परुुषलाई छोडेर ततृीय परुुष दईुविचन सूचक [-
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ci]  र बहिवुिचन सूचक  [-ni] /[-s]/[-ci]  हिनु्छ। संज्ञाको बहिवुिचन सूचक  -ci मात्र 

हिनु्छ।

१.३ [समावेिशिी र असमाविेशिी िक अधस्थित: समावेिशिी, असमावेिशिी]

 कुलङु समाविेशिी र असमाविेशिी िक अधस्थित अिभलक्षणमा दईुविटा महित्ता छन।् समावेिशिीको 

सूचक [-]   र असमावेशीको [-ka] हिनु्छ।

समावेिशिी असमाविेशिी

kas- kas-ka

1P.DU-INCL 1P.DU-EXCl

'हिामी दईु (म र ितमी)' 'हिामी दईु (म र उ)'

kei- kei-ka

1P.PL-INCL 1P.PL-EXCl

'हिामीहिरू (म र ितमीहिरू)' 'हिामीहिरू (म र उनीहिरू)'

१.४ [आदर: िनम्न, मध्य/उच्च]

कुलङुमा आदर अिभलक्षणको महित्ता दईुविटा छन।् [-e] ले िनम्न र [-ni] ले मध्य विा उच्च 

आदरको बोध गराउँदछ।

िनम्न आदर मध्य  विा  उच्च  आदर

an khat̪-e an khat̪-ni

2P.SG go-NPST.LHON 2P.SG  go-PL.NLHON

कुलङुमा [-ni] सगर्गको रूप संपकृ्त हिनु्छ। यसले विचनको सन्दभर्गमा बहिवुिचनको सङे्कत गदर्गछ 

भने आदरको सन्दभर्गमा उच्च आदर बझुाउँदछ।
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१.५ [आयाम: िनकटविती, कम दूरविती, दूरविती]

कुलङु आयाम अिभलक्षणमा ितनविाट महित्ता िनकटविती, कम दूरविती र दूरविती पाइन्छ। 

िनकटविती कम दूरविती दूरविती

uNkə n kə ə muNkə

PROX LDIST DIST

'यो' 'त्यो (किक अधम्त टाडा)' 'त्यो ( िनकै टाडा)'

ikhi mikhi

PROX DIST

'यहिाँ' 'त्यहिाँ'

१.६  [काल: भतू, अभतू];

कालको दईुविटा महित्ता पाइन्छ। ती भतू र अभतू हिनु।् 

१.७ [अभतू: वितर्गमान, भिविष्य]

अभतूको पिन दईुविटा महित्ता रहेिको छ।

१.८  [पक्ष: अपूणर्ग, पूणर्ग] 

पक्ष अिभलक्षणको महित्ता अपूणर्ग र पूणर्ग रहेिको छ। अपूणर्ग पक्षलाई सङे्कत गने सगर्ग [-t N̪ɔ ] र पूणर्ग 

पक्षलाई िक अधचनाउने प्रत्यय [-kə ] हिो।

  १.९ [भावि: आज्ञाथर्गक, इच्छाथर्गक]

कुलङुमा भाविको पिन दईुविटा महित्ता छन।् ती आज्ञाथर्गक भावि र इच्छाथर्गक भावि हिनु।्[-wə] 

आज्ञाथर्गक भावि र [-wa] विा [-nu]  इच्छाथर्गक भाविको सूचक हिो।

१.१० [कारक: +स्थान सम्बन्धी, -स्थान सम्बन्धी];
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कुलङु भाषामा कारकको अिभलक्षण िक अधचनाउदा स्थान सम्बन्धी भएकोलाई (+)  र नभएकोलाई 

(–)  िक अधचन्हिले अिङ्कत गराएको हिनु्छ। 

[+स्थान सम्बन्धी: अिधकरण, अपादान, बिहिरथी];

[-स्थान सम्बन्धी: ऊजार्गवित्, कमर्ग, करण, सम्बन्ध, सम्बोधन]

कारकमा  मूलत: दईुविटा  महित्ता  छन।्  कारकका  सूचकहिरू  धैरे  संख्यामा  पाइन्छन् 

(हेिन ुर्गहिोस्...चौथो अध्यायको तािलका ४.२: )।

१.११ [िक्रया: सकमर्गक, अकमर्गक]

कुलङु िक्रया अिभलक्षणको सकमर्गक र अकमर्गक दईु महित्ता देिक अधखिन्छ।

१.१२  [संयोिगता:  दईुविचन, बहिवुिचन]

संयोिगता (associability) अिभलक्षणको महित्तामा दईुविचन र बहिवुिचन रहेिको छ।

१.१३ [सङ्गित: +सङ्गित, -सङ्गित]

[+सङ्गित: परुुष, विचन]

[-सङ्गित: संज्ञा एकविचन, संज्ञा बहिवुिचन]

सङ्गितको महित्तालाई सङ्गित भएकोलाई (+)  र नभएकोलाई (–)  िक अधचन्हिले देखिाएको छ। कुलङुमा 

िविशेिषत: परुुष र विचनमा सङ्गित भएको पाइन्छ। एकविचन संज्ञा र  बहिवुिचन संज्ञामा सङ्गित 

पाइँदैन विा िक अधचिक अधन्हित हिुँदैन। जसलाई असङ्गित भिनन्छ।

यस शिोध प्रबन्ध तयार पादार्ग िविलपु्त हिनु लागेको कुलङु भाषाको विक्ता भएकाले यस 

शिोध िविषयलाई सीिमत समयको कारणले धेरै  विा यथेष तथ्याङ्कहिरू सङ्कलन गरेर आफ्नो 

िविषयलाई अझ गहिनतापूविर्गक अध्ययन िविशषेण गनर्ग समथर्ग हिनु सिकन। तसथर्ग उक्त िविषयलाई 

िलएर आगामी िम दनमा अन्यान्य शिोधाथीहिरूले अझ गहिनतापूविर्गक अध्ययन गनेछन् भनी अपेक्षा 
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गनर्ग सिकन्छ।

अध्ययनको प्रािप्त

कुलङु भाषामा ितन प्रकारका परुूष पाइएको छ। संज्ञा र ततृीय परुुषमा दईु प्रकारको विचन र 

प्रथम र िम द्वतीय परुुषमा ितन प्रकारको विचन प्राप्त भएको छ। कुलङु भाषाको प्रथम परुुष 

एकविचन र बहिवुिचनमा समाविेशिी र असमाविेशिी जस्ता व्याकरिक अधणक कोिट प्राप्त भएको छ। 

आयाममा िनकटविती, कम दूरविती र दूरविती गरी ितन भेद प्राप्त भएका छन।् नामपदमा आदर 

पाइँदैन तर िक्रयापदमा िनम्न र मध्य विा उच्च आदरको सङ्गित प्राप्त भएको छ।  कुलङु 

भाषामा ९ िभन्न प्रकारका कारक प्राप्त भएका छन् र यसको १६ विटा सूचक रहेिका छन।् 

भतू र अभतू काल प्राप्त भएको छ। दईु प्रकारको भावि र पक्ष पाइएको छ। परुुष,  विचन र 

असमावेिशिीमा िम द्वत्वि िविशेिषता पिन प्राप्त भएको छ। 
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पिरिक अधशिष १:  प्रश्नाविली

(१.१) k Nɔ s g  kɔ ɔ hat̪-ɔː

1P.SG jungle go-NPST.1P.SG

'म जङ्गल जान्छु।'

(१.२) kas s g  kɔ ɔ hat̪-ci

1P.DU jungle go-DU

'हिामी (दईु)  जङ्गल जान्छौं।'

(१.३) kei s g  kɔ ɔ hat̪-e

1P.PL jungle go-NPST

'हिामी (दईुभन्दा बेसी)  जङ्गल जान्छौं।'

(१.४)  an- s g  kɔ ɔ hat̪-e 

2P-SG jungle go-NPST

'ितमी जङ्गल जान्छौ।'

(१.५) an-ci s g  kɔ ɔ hat̪-ci

2P -DU jungle go-DU

'ितमीहिरू (ितमी र म विा ितमी र ऊ) जङ्गल जान्छौ।'

(१.६) an-ni s g  kɔ ɔ hat ̪-ni

2P-PL jungle go-PL

'ितमीहिरू (ितमी र हिामी विा ितमी र उनीहिरू) जङ्गल जान्छौ।'
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(१.७) khə- s g  kɔ ɔ hat̪-e 

3P -SGjungle go-NPST

'उ जङ्गल जान्छ।'

(१.८) khə-ci/ -s s g  kɔ ɔ hat̪-ni 

3P -PL jungle go-PL

'उनीहिरू/ ितनीहिरू जङ्गल जान्छन।्'

(१.९) nichɔ- s g  kɔ ɔ hat̪-e

brother-SG jungle go-NPST

'भाई जङ्गल जान्छ।'

(१.१०)  nichɔ-ci s g  kɔ ɔ hat̪-e

 brother-PL jungle go-NPST

 'भाईहिरू जङ्गल जान्छन।्'

(१.११)  sita̪ - s g  kɔ ɔ hat̪-e

        Sita -SG jungle go-NPST

 'सीता जङ्गल जान्छ।'

(१.१२) sita̪ -ci s g  kɔ ɔ hat̪-e

  Sita -PL jungle go-NPST

 'सीताहिरू जङ्गल जािक अधन्छन।्'

(१.१३) pi- ghas cəː-e
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  cow-SG grass eat-NPST

 'गाई घाँस खिान्छ।'

(१.१४) pi-ci     ghas cəː-e

  cow-PL grass eat-NPST

 'गाईहिरू घाँस खिान्छन।्'

(१.१५) kh Nɔ - tu̪ ː-e

 bowl-SG be-NPST

 'बटुका छ।'

(१.१६) kh Nɔ -ci tu̪ ː-e

 bowl-PL be- NPST

 'बटुकाहिरू छन।्'

(१.१७) dukh-   tu̪ ː-e

 sad-SG    be- NPST

  'दु:खि छ।'

(१.१८) dukh-ci tu̪ ː-e

 sad-PL   be- NPST

 'दु:खिहिरू छ।'
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(१.१९) mimcha dhis-a

 woman fall-PST

 'केटो लड्यो।'

(१.२०) waccha dhis-a

 man fall-PST

 'केटी लडी।'

  

       (१.२१)   pi dhis-a

 cow fall-PST

 'गाई लड्यो।'

(१.२२) gululuNgma dhis-a

 vehicle fall-PST

 'गाडी लड्यो।'

  (१.२३) luN dhis-a

 stone fall-PST

   'ढुङ्गा लड्यो।'

 (१.२४)  uNk  ə kh N teb lɔ ʌ -t̪ɔ tu̪ ː-e

  PROX.SG bowl table-LOC be-NPST
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'यो बटुका टेबलमािथ छ।'

(१.२५) ikhi khim tu̪ː-e

 

PROX house be-NPST

'यहिाँ घर छ।'n k  ə ə

(१.२६) kh N teb lɔ ʌ -t̪ɔ tu̪ ː-e

 DIST (little distant) bowl table-LOC be-NPST

 'त्यो (अिलक टाढा) बटुका टेबलमािथ छ।'

(१.२६)  muNk  ə kh N teb lɔ ʌ -t̪ɔ tu̪ ː-e

 DIST.SG bowl table-LOC be-NPST

  'त्यो बटुका टेबलमािथ छ।'

(१.२७)  mikhi khim tu̪ ː-e

 DIST house be-NPST

  'त्यहिाँ घर छ।'

(१.२७)  uNkə-ci kh N teb lɔ ʌ -t̪ɔ tu̪ ː-e

 PROX-PL bowl table-LOC be-NPST

 'यी बटुकाहिरू टेबलमािथ छन।्'
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(१.२८) n kə ə-ci kh N teb lɔ ʌ -t̪ɔ tu̪ ː-e

 DIST (little distant)-PL bowl table-LOC be-NPST

  'ती (अिलक टाढा बझुाउँने)  बटुकाहिरू टेबलमािथ छ।'
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पिरिक अधशिष २:  िक्रयाको रूपाविली

(२.1) [pik-], 'भन्'

k N ɔ pik-ɔː

kas pik-ci

kas-ka pik-ci-ka

kei pik-e

kei-ka pik-e-ka

an pik-e

anci pik-ci

anni pik-ni

khə pik-e

khə-s pik-ni

(२.२) [khat-], 'जा'

k N ɔ khat-ɔː

kas khat-ci

kas-ka khat-ci-ka

kei khat-e

kei-ka khat-e-ka

an khat-e

anci khat-ci

anni khat-ni

khə khat-e

khə-s khat-ni

(२.३) [tu̪ -], 'बस्'
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k N ɔ tu̪ -ɔː

kas tu̪ -ci

kas-ka tu̪ -ci-ka

kei tu̪ -e

kei-ka tu̪ -e-ka

an tu̪ -e

anci tu̪ -ci

anni tu̪ -ni

khə tu̪ -e

khə-s tu̪ -ni

(२.३) [bhan-], 'आ'

k N ɔ bhan-ɔː

kas bhan-ci

kas-ka bhan-ci-ka

kei bhan-e

kei-ka bhan-e-ka

an bhan-e

anci bhan-ci

anni bhan-ni

khə bhan-e

khə-s bhan-ni
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पिरिक अधशिष ३: आसाम िलङ्गजेका कुलुङ भाषीहिरूिसतको अन्तविा र्गता र्ग

(३ .१) तपाईंले आफ्नो भाषा कसरी िसक्न ु भयो?

नन्दरुाम राई: पिहिला त एउटा कुरा घरमा हिो, सानो हिुँदा आमासँग बोल्थे। पिछबाट 

भाषामा िक अधजज्ञासाप्रित बड्न थाल्यो। त्यहिाँदेिक अधखि पत्रकारीतामा एक-दईु 

कुराहिरू िसके। कुलङुसम्बिक अधन्धत प्रकािक अधशित एक दईु िकताबहिरू पढे। 

धेरै त हिोइन अिक अधघभन्दा अिलक भाषाको ज्ञान हिािसल गरे।

(३ .२) तपाईंहिरूको ज्ञान विा थाहि भएअन ुसार आसाम िलङ्गजेमा कुलुङ 

जाितबाहेिक अन्य िछमेकी जाितहिरूले कुलुङ भाषा बोल्ने गथो िक  

र हिालै विा वितर्गमानमा पिन अन्य जाितमा  कुलुङ  भाषाको  व्यविहिार  

कितको पाइन्छ?

नन्दरुाम राई: हिामीले सनु्दा कता-कता एक दईुजना भोिटयाहिरू छुटमटु रूपमा बोल्ने गथो  

हिरे। एकजना शिमार्गले पिन बोल्थो। अझ पिन कुलङु विक्तासँग सम्पकर्ग मा हिनेु 

अन्य जाितले पूणर्ग विाक्यको रूपमा बोल्न नसके पिन उनीहिरूले केहिी के्षत्रमा  

     प्रयोग गरेको पाइन्छ।

(३ .३) आसाम िलङ्गजे ठाउँको नामकरण कसरी भएको हिो?

धनबहिादरु राई:  यो भोिटया भाषाको आछाम िरङु्क शिब्दबाट आएको हिो। भोिटया भाषामा यसको 

अथर्ग लामो लहिर भन्ने बिुक अधझन्छ।

पन्चबहिादरु राई: यो त पिहिला आसामको मान्छे आएर बसेको कारण आसाम िलङ्गजेको आसाम 

शिब्द नाम बासेको हिो भिनन्छ।

(३ .४) आसाम  िलङ्गजेको  नामकरण  आछाम  िरङ्क ु भोिटया  भाषाबाट  भएको  
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थाहि लागेको छ। त्यसैले तपाईंहिरूको विा भोिटया भाषामा आछाम र 

िरङ्क ु भनेको नेपाली भाषामा के अथर्ग हिुन्छ?

कमार्गिरन्छेन भोिटया: आछाम त थाहि भएन तर िरङु्क भनेको चाँिहि लामो विा एक लहिरिसत भन्ने 

अथर्ग हिनु्छ।

(३ .५) कुलुङ जाितमा एउटा नानीको जन्म भएपिछ छोरीको कित िम दनमा र 

छोराको कित िम दनमा न्विारन गने चलन रहेिको छ?

धनबहिादरु राई:  पाँच िम दनमा छोरीको र छ िम दनमा छोराको न्विारन गिरने चलन रहेिको छ। 

यसपिछ पाँच मिहिनामा छोरीको भात खिवुिाईं र छोराको छ मिहिनामा भात खिवुिाईं 

हिनु्छ। उिहिले चाँिहि छोरीलाई सात विषर्गमा गनेुऊ-चोलो िम दने चलन िथयो भने  

अिहिले यो चलन हिटेको छ। तीन, पाँच र सात विषर्ग पगेुपिछ छोराको केस कट्ने 

चलन िथयो। त्यसलाई छेविार भिनन्छ। उिहिले जिहिले पिन केस कट्दा हिनु्थो 

भने अिहिले चाँिहि स्कूल पठाउन ुपछर्ग भनेर तीन विषर्ग पगेुपिछ छोराको केस कट्ने 

गछर्ग।

(३ .६) छेविार विा केस कट्ने कायर्ग चा ँिहि िबजोडी विषर्गमा नै गनुर्गपछर्ग?

धनबहिादरु राई:  हिो, िबजोडी विषर्गमा नै यो कयर्ग गनुर्ग पदर्गछ।

(३ .७) नानीको जन्म भएपिछ प्राय :  जाितहिरूमा आ-आफ्नै तिरकाले घर 

चोख्याउने चलन छ। यसरी नै कुलुङ समाजमा यसको के-कस्तो 

चलन रहेिको छ?

धनबहिादरु राई:  तील, जौउँ, जल ढुङ्गा, पानी, दबुो, ग्विहँित आिम दले घर चोख्याउन ुपछर्ग।

(३ .८) यो घर चोख्याउने विा न्विारनको कयर्ग घरको मान्छेले नै गने चलन छ 
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िक धामी-झाकँ्रीद्वारा गिरन्छ?

धनबहिादरु राई:  हिोइन, यो कायर्ग घरकै मान्छेले गछर्ग। िविशेिष गरी नानीको बाबलेु गने चलन छ। 

यस िम दन नानीको नामकरण गिरन्छ। िविशिेष गरी पात्रो हेिरेर नानीको  नाऊँ 

रािक अधखिन्छ। न्विारन भन्नको अथर्ग नामकरण गने िम दन हिो।

(३ .९)  कुलुङ जाितमा मरौ भएको खिण्डमा के -के खिानु बनुर्ग पदर्गछ?

धनबहिादरु राई:  उिहिले कुलङु जाितमा मान्छे मरेको खिबर आउन ुसाथ अिक अधघल्लो िम दन पकाइ 

राखेिको भात-सब्जी, िक अधचया, थािप राखेिको पानी आिम द बासी चीज सबै फेिक्ने 

चलनिथयो। अिहिले यो चलन हिटेको छ। जोडी मिहिनामा मरेको मान्छेको काम 

फेिक्न ुहिुँदैन िथयो। अिहिले यो पिन बानुर्ग छोडेको छ।

"एक पल्ट हिाम्रो देप्दे (बडा)  खिस्न ुभएको िथयो हिाम्रो पापा (बाबा) -  ले मामा 

(आमा) -  लाई अिक अधघल्लो िम दन को बासी चीज सबै फेिक्न ुलगाउन ुभएको िथयो,  

मलाई अझ थाहि छ।"

कुलङेु्गहिरूमा कालो दाल, िसस्नु, िपंडाल ुआिम द बने चलन छ। ढोग-भेट, दामीद्वारा 

फुिकफिाक गनुर्ग हिदैुन। 

(३ .१०) कित िम दनपिछ मरेको मान्छेको  सुद्धाइँको विा  कमर्ग गने चलन रहेिको 

छ?

धनबहिादरु राई: िहिज-आज १३ िम दनमा घेविा गने चलन रहेिको छ। उिहिले चाँिहि २८ िम दनसम्म 

नून तेल बानुर्ग पथ्यो हिरे। यसले गदार्ग गाउँमा राम्र ैमान्छेको पिन मरौ एक-हिोरो 

भएको कारण कुलङेु्गहिरूले एक िम दन मात्र बारौ भनेर िनणर्गय िलएको रे। त्यस 

िम दनदेिक अधखि मान्छे मरेको एकै िम दनमा घेविा गने चलन सरुू हिनु थाल्यो। " मलाई 

थाहि भएअनसुार मेरो मामा खिस्दा पिन जंगल लगेको िम दन नै काम फ्याकेको 
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िथयो।"

हिाम्रो चाँिहि छेत्री-बाहिनुको जस्तो सेतो लगुा लगाउने साथै कोरा बस्ने चलन 

छैन। हिाम्रो चाँिहि आमा-बाबा मदार्ग छोरा मान्छेले छोपा (सेतो कपडाको) 

टाउकोमा बान्नु पछर्ग। घेविाको िम दन केस किट सकेपिछ चाँिहि सेतो लगुा लगाउने 

चलन छ।

(३ .११) कुलुङमा मरेको मान्छेको लाशिलाई कसरी रािक अधखिन्छ?

धनबहिादरु राई:  कुलङेु्गमा मरेको मान्छेको लाशिलाई खिमु्चाएर रािक अधखिन्छ। मरेको िम दन चाँिहि 

मारेको ठाउँमा नै रािक अधखिन्छ।  

(३ .१२) तपाईंको ज्ञानअनुसार आसाम िलङ्गजेमा कुलुङ्ग ेहिरू बसोबास गनर्ग 

थालेको कित प ुस्ता भयो?

धनबहिादरु राई:  हिामीलाई आठ पसु्तासम्म  मात्र थाहि छ। त्यहिाँदेिक अधखि अिक अधघको थाहि भएन।

(३ .१३) यहिा ँका  कुलुङ्ग ेले  िक अधशिक्षा  (स्कूल)   गहिण गनर्ग थालेको  कित प ुस्तासम्म  

भयो?

धनबहिादरु राई:  लगभग दईु तीन पसु्तासम्म िक अधशिक्षाको के्षत्रमा कुलङेु्ग अिक अधघ सरेको पाइन्छ।

(३ .१४) जी .  जे तोस्ल्माको नेपालमा बोिलने  कुलुङ भाषाको अध्ययनमा  घोष 

महिाप्राण ध्वििन  जस्तै  bh,  t̪h ,  gh,  आिम द भेटाएको  छैन। तर आसाम  

िलङ्गजेमा  बोिलने  कुलुङ  भाषामा  पाइएको  छ। जस्तै  bham  'फिापर '  

शिब्द भिटएको छ। यस िविषयमा तपाईंको केहिी आफ्नो िविचार रहेिको 

छ?

धनबहिादरु राई:  हिो, यो कुरा सहिी हिो नेपालितर फिापरलाई  [bam] भिनन्छ। यता पिन  [bham] 
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र [bam] दवैुि प्रयोग गछौं। िसिम क्किमका कुलङेु्गहिरू बहिभुाषी भएको कारण घोष 

ध्वििनमा महिाप्राण पाइएको हिो।यो अन्य भाषाको प्रभावि पिन हिो। नेपालमा भने 

कुलङेु्गहिरू प्राय: एकभाषी रहेिको छ। त्यहिाँका कुलङु भाषामा अन्य भाषाको प्रभावि 

देिक अधखिन्दैन। 

(३ .१५) आसाम िलङ्गजेमा सामािक अधजक व्यस्था कस्तो रहेिको छ? जस्तै िक 

गाउँमा झै- झगडा आिम द भएको खिण्डमा के- के गनेगदर्गछ?

धनबहिादरु राई: िविशेिषत ː  गाउँमा कुनै पिन नराम्रो साथै नराम्रो काण्ड भएको खिण्डमा कानिुन  

सहियोगलाई भन्दा गाउँको बडुा-पाकाहिरूबाट सल्लाहि िलने गदर्गछ। झै-झगडा  

भएको खिण्डमा दोषीले िनदोषीलाई दईु बोतल रक्सी अिन चोट लागेको खिण्डमा 

दविाई-पानीको िनिक अधम्न पैसा राखेिर माफि माङ्ने चलन छ। दोषीबाट यस्तो गलित 

नहिोस ्भनेर बडुा-पाकाले सझुाउन िम ददँछ।
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पिरिक अधशिष 4: अिधसामगी

I. PROJECT METADATA 

Name -

Language kulung 

Contact Reena Rai

II. CONTENT METADATA 

Type of 
Content

Sentence, conversation, narration, etc . 

Place Assam Linzey, East Sikkim 

Date 08.05.2014

Language 
variety 

Kulung ( Assam Lingzey) 

Contact 
Language

Language used in elicitation (Nepali) 

Type and 
Format 

 Type – Audio recording, fieldnotes, etc. 
 Format of the medium (WAV, Notes - .odt, .pdf, etc.) 

Description Phonemic and Morpheme

III. INFORMANT METADATA 

Solo/Group solo

Name Chandra Man Rai 

Full name Chandra Man Rai 

Photo info -

Ethnic group Kiranti/Rai 

Clan/Sept kulung 

Age 83 years old 

Sex Male

Religion Hindu

Occupation Farmer 

Annual income 20,400 Rs./- 

Education -

Marital status Married 

Languages 
known

Nepali and kulung 

Domains of 
language use

Ritual and sometimes at home also 

Contact 
Address

Assam Lingzey, Gaucharan, P.O  Assam Lingzey, East-Sikkim 

Comments He really wants to kulung language in future. 
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I. PROJECT METADATA 

Name -

Language kulung 

Contact Reena Rai

II. CONTENT METADATA 

Type of Content Sentence, conversation, narration, etc . 

Place Assam Linzey, East Sikkim 

Date 02.06.2014

Language 
variety 

Kulung ( Assam Lingzey) 

Contact 
Language

Language used in elicitation (Nepali) 

Type and 
Format 

 Type – Audio recording, fieldnotes, etc. 
 Format of the medium (WAV, Notes - .odt, .pdf, etc.) 

Description Phonemic and Morpheme

III. INFORMANT METADATA 

Solo/Group solo

Name Dhan Bdr. Rai

Full name Dhan Bdr. Rai

Pseudonym/Ano
nym

-

Photo info -

Ethnic group Kiranti/Rai 

Clan/Sept kulung 

Age 80 years old 

Sex Male

Religion Hindu

Occupation Farmer 

Annual income 24,400 Rs./- 

Education -

Marital status Married 

Languages 
known

Nepali and kulung 

Language 
acquisition

-

Domains of 
language use

Ritual and sometimes at home also 

Contact Address Assam Lingzey, Gaucharan, P.O  Assam Lingzey, East-Sikkim 

Comments He really wants to kulung language in future. 

150



I. PROJECT METADATA 

Name -

Language kulung 

Contact Reena Rai

II. CONTENT METADATA 

Type of Content Sentence, conversation, narration, etc . 

Place Assam Linzey, East Sikkim 

Date 03.06.2014

Language 
variety 

Kulung ( Assam Lingzey) 

Contact 
Language

Language used in elicitation (Nepali) 

Type and 
Format 

 Type – Audio recording, fieldnotes, etc. 
 Format of the medium (WAV, Notes - .odt, .pdf, etc.) 

Description Phonemic and Morpheme

III. INFORMANT METADATA 

Solo/Group solo

Name Pancha Bdr. Rai

Full name Pancha Bdr. Rai

Pseudonym/Ano
nym

-

Photo info -

Ethnic group Kiranti/Rai 

Clan/Sept kulung 

Age 79 years old 

Sex Male

Religion Hindu

Occupation Farmer 

Annual income 24,800 Rs./- 

Education -

Marital status Married 

Languages 
known

Nepali and kulung 

Language 
acquisition

-

Domains of 
language use

Ritual and sometimes at home also 

Contact Address Assam Lingzey, Gaucharan, P.O  Assam Lingzey, East-Sikkim 

Comments He really wants to kulung language in future. 
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I. PROJECT METADATA 

Name -

Language kulung 

Contact Reena Rai

II. CONTENT METADATA 

Type of 
Content

Sentence, conversation, narration, etc . 

Place Assam Linzey, East Sikkim 

Date 07.06.2014

Language 
variety 

Kulung ( Assam Lingzey) 

Contact 
Language

Language used in elicitation (Nepali) 

Type and 
Format 

 Type – Audio recording, fieldnotes, etc. 
 Format of the medium (WAV, Notes - .odt, .pdf, etc.) 

Description Phonemic and Morpheme

III. INFORMANT METADATA 

Solo/Group solo

Name Dudh Samsher Rai

Full name Dudh Samsher Rai

Pseudonym/An
onym

-

Photo info -

Ethnic group Kiranti/Rai 

Clan/Sept kulung 

Age 59 years old 

Sex Male

Religion Hindu

Occupation Farmer 

Annual income 28,800 Rs./- 

Education -

Marital status Married 

Languages 
known

Nepali and kulung 

Domains of 
language use

Ritual and sometimes at home also 

Contact 
Address

Assam Lingzey, Gaucharan, P.O  Assam Lingzey, East-Sikkim 

Comments He really wants to kulung language in future. 
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I. PROJECT METADATA 

Name -

Language kulung 

Contact Reena Rai

II. CONTENT METADATA 

Type of 
Content

Sentence, conversation, narration, etc . 

Place Assam Linzey, East Sikkim 

Date 01.07.2014

Language 
variety 

Kulung ( Assam Lingzey) 

Contact 
Language

Language used in elicitation (Nepali) 

Type and 
Format 

 Type – Audio recording, fieldnotes, etc. 
 Format of the medium (WAV, Notes - .odt, .pdf, etc.) 

Description Phonemic and Morpheme

III. INFORMANT METADATA 

Solo/Group solo

Name Yuddha Rai

Full name Yuddha Rai

Pseudonym/An
onym

-

Photo info -

Ethnic group Kiranti/Rai 

Clan/Sept kulung 

Age 30 years old 

Sex Male

Religion Hindu

Occupation Farmer 

Annual income 40,800 Rs./- 

Education -

Marital status Married 

Languages 
known

Nepali and kulung 

Language 
acquisition

-

Domains of 
language use

Ritual and sometimes at home also 

Contact 
Address

Assam Lingzey, Gaucharan, P.O  Assam Lingzey, East-Sikkim 

Comments He really wants to kulung language in future. 

153



I. PROJECT METADATA 

Name -

Language kulung 

Contact Reena Rai

II. CONTENT METADATA 

Type of 
Content

Sentence, conversation, narration, etc . 

Place Assam Linzey, East Sikkim 

Date 15.10.2014

Language 
variety 

Kulung ( Assam Lingzey) 

Contact 
Language

Language used in elicitation (Nepali) 

Type and 
Format 

 Type – Audio recording, fieldnotes, etc. 
 Format of the medium (WAV, Notes - .odt, .pdf, etc.) 

Description Phonemic and Morpheme

III. INFORMANT METADATA 

Solo/Group solo

Name Man Bdr. Rai

Full name Man Bdr. Rai

Pseudonym/An
onym

-

Photo info -

Ethnic group Kiranti/Rai 

Clan/Sept kulung 

Age 78 years old 

Sex Male

Religion Hindu

Occupation Farmer 

Annual income 40,900 Rs./- 

Education -

Marital status Married 

Languages 
known

Nepali and kulung 

Domains of 
language use

Ritual and sometimes at home also 

Contact 
Address

Assam Lingzey, Gaucharan, P.O  Assam Lingzey, East-Sikkim 

Comments He really wants to kulung language in future. 
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I. PROJECT METADATA 

Name -

Language kulung 

Contact Reena Rai

II. CONTENT METADATA 

Type of Content Sentence, conversation, narration, etc . 

Place Assam Linzey, East Sikkim 

Date 15.10.2014

Language 
variety 

Kulung ( Assam Lingzey) 

Contact 
Language

Language used in elicitation (Nepali) 

Type and 
Format 

 Type – Audio recording, fieldnotes, etc. 
 Format of the medium (WAV, Notes - .odt, .pdf, etc.) 

Description Phonemic and Morpheme

III. INFORMANT METADATA 

Solo/Group solo

Name Dhan Bdr. Rai

Full name Dhan Bdr. Rai

Pseudonym/Ano
nym

-

Photo info -

Ethnic group Kiranti/Rai 

Clan/Sept kulung 

Age 81 years old 

Sex Male

Religion Hindu

Occupation Farmer 

Annual income 41,900 Rs./- 

Education -

Marital status Married 

Languages 
known

Nepali and kulung 

Language 
acquisition

-

Domains of 
language use

Ritual and sometimes at home also 

Contact Address Assam Lingzey, Gaucharan, P.O  Assam Lingzey, East-Sikkim 

Comments He really wants to kulung language in future. 
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I. PROJECT METADATA 

Name -

Language kulung 

Contact Reena Rai

II. CONTENT METADATA 

Type of 
Content

Sentence, conversation, narration, etc . 

Place Assam Linzey, East Sikkim 

Date 15.10.2014

Language 
variety 

Kulung ( Assam Lingzey) 

Contact 
Language

Language used in elicitation (Nepali) 

Type and 
Format 

 Type – Audio recording, fieldnotes, etc. 
 Format of the medium (WAV, Notes - .odt, .pdf, etc.) 

Description Phonemic and Morpheme

III. INFORMANT METADATA 

Solo/Group solo

Name Harka Maya Rai

Full name Harka Maya Rai

Pseudonym/An
onym

-

Photo info -

Ethnic group Kiranti/Rai 

Clan/Sept kulung 

Age 76 years old 

Sex Female

Religion Hindu

Occupation Farmer 

Annual income 40,900 Rs./- 

Education -

Marital status Married 

Languages 
known

Nepali and kulung 

Domains of 
language use

Ritual and sometimes at home also 

Contact 
Address

Assam Lingzey, Gaucharan, P.O  Assam Lingzey, East-Sikkim 

Comments She really wants to kulung language in future. 
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I. PROJECT METADATA 

Name -

Language kulung 

Contact Reena Rai

II. CONTENT METADATA 

Type of 
Content

Sentence, conversation, narration, etc . 

Place Assam Linzey, East Sikkim 

Date 15.08.2014

Language 
variety 

Kulung ( Assam Lingzey) 

Contact 
Language

Language used in elicitation (Nepali) 

Type and 
Format 

 Type – Audio recording, fieldnotes, etc. 
 Format of the medium (WAV, Notes - .odt, .pdf, etc.) 

Description Phonemic and Morpheme

III. INFORMANT METADATA 

Solo/Group solo

Name Bhanu Maya Rai

Full name Bhanu Maya Rai

Pseudonym/An
onym

-

Photo info -

Ethnic group Kiranti/Rai 

Clan/Sept kulung 

Age 78 years old 

Sex Female

Religion Hindu

Occupation Farmer 

Annual income 45,900 Rs./- 

Education -

Marital status Married 

Languages 
known

Nepali and kulung 

Domains of 
language use

Ritual and sometimes at home also 

Contact 
Address

Assam Lingzey, Gaucharan, P.O  Assam Lingzey, East-Sikkim 

Comments She really wants to kulung language in future. 
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I. PROJECT METADATA 

Name -

Language kulung 

Contact Reena Rai

II. CONTENT METADATA 

Type of 
Content

Sentence, conversation, narration, etc . 

Place Assam Linzey, East Sikkim 

Date 15.10.2014

Language 
variety 

Kulung ( Assam Lingzey) 

Contact 
Language

Language used in elicitation (Nepali) 

Type and 
Format 

 Type – Audio recording, fieldnotes, etc. 
 Format of the medium (WAV, Notes - .odt, .pdf, etc.) 

Description Phonemic and Morpheme

III. INFORMANT METADATA 

Solo/Group solo

Name Januki Rai

Full name Januki Rai

Pseudonym/An
onym

-

Photo info -

Ethnic group Kiranti/Rai 

Clan/Sept kulung 

Age 74 years old 

Sex Female

Religion Hindu

Occupation Farmer 

Annual income 43,900 Rs./- 

Education -

Marital status Married 

Languages 
known

Nepali and kulung 

Domains of 
language use

Ritual and sometimes at home also 

Contact 
Address

Assam Lingzey, Gaucharan, P.O  Assam Lingzey, East-Sikkim 

Comments She really wants to kulung language in future. 

 

158



पिरिक अधशिष ५ :  िलङ्गजे आसाम ,  िसिम क्किमको मानिक अधचत्र 

 

िक अधचत्र: (स्रोत: आसाम िलङ्गजे प्रसाशिन केन्द्र: २० जून, २०१३)
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पिरिक अधशिष ६:  आसाम िलङ्गजेको कुलुङ विक्ताहिरूबाट स्विराङ्कन िलइँदै गरेको िक अधचत्र-
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पिरिक अधशिष ७:  राईको घरिभत्र रािक अधखिएको समान िक अधचनाउदै गरेको िक अधचत्र-
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पिरिक अधशिष ८: नागी पूजा गदै गरेको िक अधचत्र
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पिरिक अधशिष ९:  नागी कुविा र्ग गदै गरेको िक अधचत्र

(स्रोत: अिक अधखिल भारतीय कुलङु-सोताङ राई संघ पिक अधश्चिम बंगाल, िभते्त पात्रो सन ्२०१४)
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पिरिक अधशिष १०:  िसम कुविा र्ग (मरेको मान्छेलाई स्विगर्ग प ु¥याउने मन्त्र)
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पिरिक अधशिष ११:   सुद्धाइँको िम दन
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पिरिक अधशिष १२ : सुद्धाइँको राती
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